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Deutsch — Wichtige SicherheitsmaBnahmen
|| Lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat verwenden. Bewahren Sie diese

Anleitung auf.

& Wichtige Informationen fiir den Benutzer.

.

Uberzeugen Sie sich nach dem Auspacken von der einwandfreien Funktion und den unbeschadigten
Teilen des Gerates.

Entfernen Sie vor der ersten Inbetriebnahme samtliches Papier und sonstiges Material aus dem Gerét,
wie etwa Schutzkartons, Broschiren, PlastiktUten usw.

Stellen Sie das Gerat auf eine hitzebestandige, stabile und horizontale Flache, in einer Hohe von min-
destens 85 cm und auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Um eine Uberhitzung zu vermeiden, muss das Gerat mindestens 20 cm von der Netzsteckdose, an die
es angeschlossen wird, und nichtin der Nahe von Mobelwanden aufgestellt werden.

Alle Zubehorteile und Teile, die mit Lebensmitteln in BerGhrung kommen, vor und nach dem Gebrauch
sorgfaltig von Hand oder in der Spilmaschine waschen. Mit warmem Seifenwasser abspilen. Mildes
GeschirrspUlmittel verwenden. Gut mit Wasser abspilen und grindlich trocknen.

Stellen Sie sicher, dass die Kochplatten richtig im Gerat eingesetzt sind und durch die Befestigungsfe-
dern gut an ihrem Platz gehalten werden.

Bei der ersten Inbetriebnahme kann es zu leichter Geruchsbildung und Rauchentwicklung kommen.
Dies ist normal und bei allen Geraten mit Antihaftbeschichtung und Heizelementen Ublich. Liften Sie
den Raum.

Gefahr! Bei Nichtbeachtung der Warnung kénnen lebensgefihrliche Verletzungen durch Stromschlag
die Folge sein.

Dieses Produkt ist nicht fur den Einsatz im Freien vorgesehen und
konstruiert. Verwenden Sie es nurin Innenraumen.

Wenn die Netzanschlussleitung beschadigt ist, muss sie durch den
Hersteller, seinen Kundendienst oder eine Elektrofachkraft ersetzt

werden, um jegliche Gefahrdungen auszuschlieBen.

Verwenden Sie das Gerat nicht wenn:

- Das Netzkabel defekt ist.

- Das Geréat heruntergefallen ist, sichtbar beschadigt ist oder eine Funktionsstorung aufweist.

Bringen Sie das Gerat in diesen Fallen zum nachstgelegenen Kundendienst, um jedes Risiko zu vermei-
den.

Stellen Sie vor dem AnschlieBen an das Stromnetz sicher, dass:

- Die Netzspannung mit der auf dem Typenschild des Produkts angegebenen Spannung Ubereinstimmt.
- Die Netzsteckdose geerdet ist und eine Mindestbelastbarkeit von 16 A aufweist.

Der Hersteller lehnt jede Haftung ab, falls diese wichtige UnfallverhUtungsregel nicht beachtet wird.
Lassen Sie das Netzkabel nicht herunterhangen und achten Sie darauf, dass es nicht mit Geratenteilen
in BerUhrung kommt, die beim Gebrauch heif3 werden.

Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.

Wenn Sie ein Verlangerungskabel verwenden mochten, achten Sie darauf, dass es in gutem Zustand ist,
der Stecker geerdet ist und der Querschnitt der Adern mindestens dem des mitgelieferten Netzkabels
entspricht.

Um jedes Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder das
Gerat selbst niemals in Wasser.

Zu lhrer eigenen Sicherheit sollten Sie das Gerat niemals selbst auseinandernehmen. Kontaktieren Sie
immer den Kundendienst.

WARNUNG: BETREIBEN SIE DAS GERAT NIEMALS, OHNE DIE ORDNUNGSGEMASS MONTIERTEN KOCH-
PLATTEN, DA DIES ZU EINER BESCHADIGUNG DES GERATS UND ZU EINER GEFAHR VON VERBREN-
NUNGEN ODER STROMSCHLAGEN FUHRT.



Wichtig! Bei Nichtbeachtung der Warnung kénnen Verletzungen oder Schaden am Gerat die Folge
sein.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des Ge-
rates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicher-
zustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Benutzerwartung durfen nicht durch Kinder durchge-
fUhrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und stehen unter
standiger Aufsicht.

Bewahren Sie das Gerat und das Netzkabel auBBerhalb der Reichweite
von Kindern unter 8 Jahren auf.

Dies ist ein reines Haushaltsgerat. Es ist nicht fUr die Verwendung in:
Personalkuchen in Geschaften, Buros und anderen Arbeitsumgebun-
gen, Bauernhofen, Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen,
Bed & Breakfast-Umgebungen vorgesehen.

Dieses Gerat darf nicht mit einer Zeitschaltuhr oder einer separaten

Fernsteuerung betrieben werden.

Eine professionelle oder unsachgemaBe Verwendung oder die Nichtbeachtung der Gebrauchsanwei-

sung entbindet den Hersteller von jeglicher Verantwortung und fihrt zum Erléschen der Garantie.

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.

Dieses Produkt ist nicht fUr die Konservierung von Lebensmitteln vorgesehen und konstruiert.

Dieses Gerat ist zum Kochen von Speisen bestimmt. Es darf niemals fUr andere Zwecke verwendet,

modifiziert oder in sonstiger Weise manipuliert werden.

Stellen Sie das Gerat niemals in die Nahe von Warmequellen.

Verwenden Sie das Gerat nicht als Warmequelle.

Legen Sie niemals Papier, Pappe oder Plastik in das Gerat und legen Sie niemals etwas auf das Gerat

(Utensilien oder andere Gegenstéande).

Stecken Sie niemals etwas in die Liftungs6ffnungen. Achten Sie darauf, dass diese nicht blockiert sind.

Kochutensilien sind nicht fir die Konservierung von Lebensmitteln in Sduren geeignet. Vermeiden Sie

es, saurehaltige Substanzen wie Zitronensaft oder Essig langere Zeit auf der Oberflache von Kochuten-

silien zu belassen. Wenn saurehaltige Substanzen wie Zitronensaft, Tomatensaft, Essig und dhnliches

langere Zeit auf der Oberflache von Kochutensilien verbleiben, konnen sie die Beschichtung beschadi-

gen und beeintrachtigen.

Um Brandgefahr zu vermeiden, garen Sie keine Lebensmittel, die in Plastik- oder Alufolie eingewickelt

sind oder sich in PlastiktUten befinden.

Lassen Sie keine brennbaren Produkte in der Nahe des Gerats oder unter der Arbeitsflache liegen, auf

der sich das Gerat befindet.

Betreiben Sie das Gerat niemals unter einem Hangeschrank oder Regal oder in der Nahe von brennba-

ren Materialien wie Vorhangen, Jalousien usw.

Wenn Lebensmittel Feuer fangen, versuchen Sie niemals, die Flammen mit Wasser zu I6schen. Ziehen

Sie den Netzstecker und ersticken Sie die Flammen mit einem feuchten Tuch.

Das Netzkabel kann an der Unterseite der GeratefiiBe aufgewickelt werden, um es besser und einfacher

verstauen zu kédnnen. Wenn das Gerat in Betrieb ist, muss das Netzkabel vollstandig abgewickelt sein.
3



Verbrennungsgefahr! Bei Nichtbeachtung besteht die Gefahr von Verbrihungen oder Verbrennun-
gen.

« Wahrend des Betriebs konnen die zuganglichen AuBenflachen sehr

heil3 werden. Benutzen Sie immer die Knopfe, Griffe und Tasten. Be-
ruhren Sie niemals Metallteile. Verwenden Sie ggf. Ofenhandschuhe.
Dieses Elektrogerat arbeitet mit hohen Temperaturen, die Verbren-

nungen verursachen konnen.
Bewegen Sie das Gerat nicht wahrend des Betriebs.

Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung oder bei Nichtgebrauch immer aus, indem Sie den Thermost-
atknopf auf,0“ stellen und den Stecker aus der Steckdose ziehen.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat vollstandig abgekihlt ist, bevor Sie Reinigungsvorgange durchfihren.
Benutzen Sie das Gerat immer mit eingesetzter Fettauffangschale. Leeren Sie die Fettauffangschale
erst, wenn das Gerat vollstandig abgekUhlt ist.

Seien Sie beim Herausziehen der Fettauffangschale vorsichtig, um ein Verschitten der FlUssigkeit zu
vermeiden: Der Vorgang muss langsam und vorsichtig durchgefihrt werden.

Reinigung und Instandhaltung

Benutzen Sie niemals Metallreiniger, Scheuerschwamme oder aggressive Reinigungsmittel, da diese
die Antihaft-Platten zerkratzen und ernsthaft beschadigen konnten. Benutzen Sie Holz- oder hitzebe-
standige Kunststoffreiniger.

Entfernen Sie zwischen dem Garen einer Speise und der nachsten Speisereste durch den Fettablauf
und sammeln Sie diese in der Fettauffangschale. Wischen Sie diese anschlieBend mit Kichenpapier ab
und fahren Sie mit dem nachsten Garvorgang fort.

Lassen Sie das Gerat vor dem Reinigen immer vollstdndig abkihlen. Achten Sie darauf, dass die Koch-
platten vollstandig abgekihlt sind, bevor Sie sie zum Reinigen vom Gerat abnehmen.

Die Kochplatten sind spilmaschinenfest, allerdings kann sich die Beschichtung durch haufiges Spilen
in der SpUlmaschine verschlechtern. Es wird daher empfohlen, die Kochplatten per Hand mit Wasser
und einem milden Reinigungsmittel zu reinigen.

Reinigen Sie die AuBenflachen des Gerats mit einem weichen, feuchten Tuch.

Bei Nichtgebrauch kann das Gerat vertikal gelagert werden. Achten Sie dabei darauf, die Verriegelungs-
hebel zu aktivieren.

Q" Dieses Gerat entspricht der EG-Verordnung 1935/2004 Uber Materialien und Gegenstande, die dazu

bestimmt sind, mit Lebensmitteln in BerGhrung zu kommen.

E Das Gerat darf nichtim Hausm{ll entsorgt werden, sondern muss zu einem autorisierten Mulltren-

nungs- und Recyclinghof gebracht werden.

Technische Daten

Spannung: Siehe Typenschild auf dem Gerat.
Aufgenommene Leistung: Siehe Typenschild am Gerat.
Der Stromverbrauch dieses Gerats betragt im Aus-Zustand 0 W.



DEUTSCHLAND:
Aktualisierte Informationen zur Entsorgung von Altgeraten

Das Elektro- und Elektronikgeréategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an den Um-
gang mit Elektro- und Elektronikgeraten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer
von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren.
Altgerate

gehdren insbesondere nichtin den Hausmill, sondern in spezielle Sammel- und Rickgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind,sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden konnen, im Regelfall vor
der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer
Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers
zugefUhrt werden.

3. Mdglichkeiten der Rickgabe von Altgeraten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen der 6ffent-
lich-rechtlichen Entsorgungstréager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des

ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fUr Elektro- und
Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindes-
tens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem
Markt bereitstellen.

Dies giltauch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und
Versandflachen fUr Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager-
und Versandflachen mindestens 800 m? betragen. Vertreiber haben die Ricknahme grundsatzlich durch
geeignete RUckgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer zu gewahrleisten.
Die Mdglichkeit der unentgeltlichen Rickgabe eines Altgerates besteht bei ricknahmepflichtigen Vertrei-
bern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerat, das im Wesentlichen die gleichen Funkti-
onen erfillt, an einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerat an einen privaten Haushalt aus-
geliefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur unentgeltlichen Abholung Ubergeben werden;
dies gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln fir Gerate der Kategorien
1,2 oder 4 gemaB § 2 Abs. 1 ElektroG, namlich ,Warmeubertrager®, ,Bildschirmgerate“ oder,GroBgera-

te“ (letztere mit mindestens einer duBeren Abmessung Uber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden
Rickgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die
Méglichkeit der unentgeltlichen Rickgabe bei Sammelstellen der Vertreiber unabhangig vom Kauf eines
neuen Gerates fur solche Altgerate, die in keiner auBeren Abmessung groBer als 25 Zentimeter sind, und
zwar beschrankt auf drei Altgerate pro Gerateart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies giltinsbesondere fir Gerate der Infor-
mations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem
eigenen Interesse, dass fur die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer
selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Milltonne*

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Mulltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.



English — Important safeguards
|| Carefully read all the instructions before using the appliance. Keep these instructions.

& Important information for the user.

.

.

After unpacking the appliance, make sure the appliance is undamaged and working correctly.

Before using the appliance for the first time, remove any paper and other material inside such as protec-
tive cardboard, booklets, plastic bags, etc.

Place the appliance on a heat resistant stable horizontal surface, at height of at least 85 cm and out of
reach of children.

The appliance must be kept at a distance of at least 20 cm from the mains power socket to which it is
connected, and far from furniture’s walls to avoid overheating.

Carefully wash all accessories and parts to be in contact with food before and after use, by hand or
dishwasher. Rinse in warm, soapy water. Use mild dish detergent. Rinse well with water and dry thoro-
ughly.

Ensure that the cooking plates are properly fitted in the appliance, well held in place by their fixing
springs.

When using the appliance for the first time, it may give off a slight odour and a little smoke. This is nor-
mal and common to all appliances with non-stick surfaces and heating elements. Ventilate the room.

Danger! Failure to observe the warning may result in life threatening injury by electric shock.

« This productis notintended and engineered for outdoor use. Use it

indoor only.
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufac-
turer, the manufacturer’s customer services or a qualified electrician

in order to eliminate all risk.

Do not use the appliance if:

- The power cable is faulty.

- The appliance has been dropped, is visibly damaged or malfunctioning.

In these cases, to avoid all risk take the appliance to your nearest authorised customer services.

Before plugging into the mains, make sure that:

- The mains voltage corresponds to the voltage indicated on the rating plate of the product.

- The mains socket is earthed and has a minimum rating of 16A.

The manufacturer declines all liability in the event that this important accident-prevention rule is not
respected.

Do not let the power cable dangle and make sure it does not come into contact with parts of the appli-
ance which become hot during use.

Never unplug the appliance by pulling on the power cable.

If you intend to use an extension, make sure itis in good condition, that the plug is earthed and that the
cross section of the wires is at least equal to that of the power cable provided with the appliance.

To avoid all risk of electric shock, never immerse the power cable, plug or appliance itself in water.

For your personal safety, never take the appliance to pieces on your own. Always contact customer
services.

WARNING: NEVER OPERATE THE APPLIANCE WITHOUT THE COOKING PLATES PROPERLY FITTED, AS IT
WILL LEAD IN APPLIANCE DAMAGE AND RISK BURNING OR OF ELECTRIC SHOCK.

& Important! Failure to observe the warning could result in injury or damage to the appliance.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or



lack of experience and knowledge if they have been given supervi-
sion orinstruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children, unless
they are more than 8 years old and under constant supervision.

Keep the appliance and power cable away from children under 8
years of age.

This is a household appliance only. Itis notintended to be used in:
staff kitchen areas in shops, offices and other working environments,
farm houses, hotels, motels and other residential type environments,
bed and breakfast type environments.

This appliance must not be operated by a timer or a separate remote

control system.

« Professional orinappropriate use, or failure to observe the instruction for use absolves the manufactu-
rer from all responsibility and invalidates the guarantee.

« Never leave the appliance unattended when in use.

« This productis notintended and engineered for food preservation.

« This appliance is designed to cook food. It must never be used for other purposes, modified or tampe-
red with in any way.

« Never place the appliance near heat sources.

« Do notuse the appliance as a heat source.

« Never place paper, cardboard or plastic inside the appliance and never rest anything on top of the appli-
ance (utensils or other objects).

« Neverinsertanything into the ventilation openings. Make sure they are unobstructed.

« Accessories for cooking are not suitable for acid food preservation. Avoid leaving for prolonged time
acid substances as lemon juice or vinegar on surface of accessories. If left on surface of accessories for
prolonged time, acid substances as lemon juice, tomato, vinegar and similar, may damage and impair
the coating.

« Toavoid the risk of fire, do not cook food wrapped in plastic film or tinfoil or in plastic bags.

« Do notleave inflammable products near the appliance or under the work surface where it is located.

« Never operate the appliance under a wall cupboard or shelf or near inflammable materials such as
curtains, blinds, etc.

« If food catch fire, never try to put out the flames with water. Unplug from the mains and smother the
flames with a damp cloth.

« The supply cord can be wind on the bottom side of the feet of the appliance, for a better and easier
storage. When the appliance is in use, the supply cord must be completely unwound.

& Danger of burns! Failure to observe the warning could result in scalds or burns.

« When in operation, the accessible external surfaces could become
very hot. Always use the knobs, handles and buttons. Never touch
metal parts. Use oven gloves if necessary.

This electrical appliance operates at high temperatures which could

cause burns.
« Do not move the appliance while in use.



« Before cleaning, or when not in use always turn the appliance off by setting the thermostat knob to “0”
and unplugging it from the mains socket.

« Make sure the appliance has completely cooled down before any cleaning operation.

« Use the appliance always with the grease tray in place. Do not empty the grease tray until the appliance
is completely cool.

« Be careful when pulling out the grease tray in order to avoid spilling the liquid: the operation must be
carried out slowly and carefully.

Cleaning and maintenance
« Never use metal cleaning tools, abrasive sponges or aggressive detergents which could scratch and
seriously damage the non-stick plates. Use wood or heat-resistant plastic tools.

« Between cooking one food and the next, remove food residues through the grease drain and collect
them in the grease tray, then clean with kitchen paper and move on to the next cooking operation.

- Before cleaning the appliance, always leave the appliance to completely cool down. Be very careful that
the cooking plates are completely cooled down before detaching from appliance for cleaning.

« The cooking plates are dishwasher safe, although frequent washing in the dishwasher may reduce the
properties of the coating. It is therefore recommended to clean the cooking plates by rinsing by hand
with water and a mild detergent.

« Clean the external surfaces of the appliance with a soft damp cloth.

« When notin use, the appliance can be vertically stored. Make sure to engage the locking levers for this
operation.

Q" This appliance conforms to EC Regulation 1935/2004 on materials and articles intended to come into
contact with food.

E Please do not dispose the product in the household waste at the end of its useful life. Disposal can
take place at a Braun Service Centre or at appropriate collection points provided in your country.

Technical data

Voltage: See rating label on the appliance.

Absorbed power: See rating label on the appliance.
This appliance has off mode power consumption of OW.

Francais — Garanties importantes
|| Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser 'appareil. Gardez ces instructions.

& Informations importantes pour l'utilisateur.

« Apres avoir déballé 'appareil, assurez-vous que I'appareil n’est pas endommagé et qu’il fonctionne
correctement.

« Avant d'utiliser 'appareil pour la premiére fois, retirez tout papier ou autre matériau se trouvant a l'intéri-
eur tel que le carton protecteur, la brochure, les sachets en plastique, etc.

« Placez 'appareil sur une surface horizontale stable et résistante a la chaleur a une hauteur d’au moins
85 cm et hors de la portée des enfants.

« Lappareil doit étre éloigné d’au moins 20 cm de la prise secteur a laquelle il est branché, et étre placé
loin des parois de meubles pour éviter une surchauffe.

« Nettoyez soigneusement tous les accessoires et pieces destinés a entrer en contact avec de la nour-
riture, avant et aprés usage, a la main ou au lave-vaisselle. Rincez dans de I'eau chaude savonneuse.
Utilisez du liquide vaisselle doux. Rincez bien avec de I'eau et séchez soigneusement.

« Veilleza ce que les plaques de cuisson soient bien logées dans I'appareil, et bien maintenues par leurs
ressorts de fixation.

« Lors de la premiére utilisation de l'appareil, il peut dégager une Iégére odeur et un peu de fumée. Cela
est normal et courant sur tous les appareils équipés de surfaces anti-adhésives et d’éléments chauf-
fants. Aérez la piece.



Danger!Le non-respect de Pavertissement peut entrainer des blessures pouvant entrainer la mort par
choc électrique.

Ce produit n’est pas prévu ni congu pour un usage en extérieur. Utili-
sation a I'intérieur uniquement.

Sile cable d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, le service clientele du fabricant ou un électricien qualifié

afin d’éliminer tout risque.

N‘utilisez pas I'appareil si :

- le céble d’alimentation est défectueux.

- l'appareil a chuté, est visuellement endommagé ou dysfonctionne.

Dans ces situations, afin d’éviter tout risque, apportez I'appareil au service aprés-vente agréé le plus
prés de chez vous.

Avant le branchement au secteur, veillez aux points suivants :

- La tension secteur correspond a la tension indiquée sur la plaque signalétique du produit.

- La prise secteur est mise a la terre et a une puissance minimale de 16 A.

Le fabricant décline toute responsabilité si cette régle importante de prévention des accidents n’est pas
respectée.

Ne laissez pas pendre le cable d’alimentation et assurez-vous qu'’il n’entre pas en contact avec des par-
ties de l'appareil qui chauffent pendant l'utilisation.

Ne débranchez jamais 'appareil en tirant sur le cable d’alimentation.

Sivous prévoyez d’utiliser une rallonge, veillez a ce qu’elle soit en bon état, que la prise soit mise ala
terre et que la section des fils soit au moins égale a celle du cable d’alimentation fourni avec 'appareil.

Pour éviter tout risque de choc électrique, n'immergez jamais le cable d’alimentation, la prise ou 'appa-
reil lui-méme dans de I'eau.

Pour votre propre sécurité, ne démontez jamais 'appareil de vous-méme. Contactez toujours le service
clientéle.

AVERTISSEMENT: N'UTILISEZ JAMAIS CAPPAREIL SANS PLAQUES DE CUISSON CORRECTEMENT
INSTALLEES, CAR CELA ENTRAINERA LENDOMMAGEMENT DE L'APPAREIL AINSI QU'UN RISQUE DE
BRULURE OU DE CHOC ELECTRIQUE.

Important ! Le non-respect de cet avertissement peut entrainer des blessures ou endommager
l‘appareil.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans au moins
et par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou sans expérience ni connaissances, dans
la mesure ou celles-ci sont surveillées ou ont regu des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil de maniére sécurisée et si elles
sont conscientes des risques éventuels encourus. Les enfants doi-
vent étre surveillés pour s‘assurer qU’ils ne jouent pas avec 'appareil.
Le nettoyage et I'entretien par 'utilisateur ne doivent pas étre effec-
tués par des enfants, a moins que ceux-ci ne soient agés de plus de
8 ans et sous surveillance permanente.
Tenez I'appareil et le cable d’alimentation hors de la portée des en-
fants agés de moins de 8 ans.
Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Il n'est
pas destiné a étre utilisé dans : les cuisines destinées au personnel



.

dans les commerces, les bureaux et autres environnements de travail ;
les fermes, les hotels, les motels et autres environnements résiden-
tiels ; les structures de type bed and breakfast.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé avec une minuterie ou un syste-

me de commande a distance séparé.

Le fabriquant décline toute responsabilité en cas d’'usage professionnel ou inapproprié et en cas de non
respect des instructions d’utilisation, ce qui invalide également la garantie.

Ne laissez jamais I'appareil sans surveillance lors de son utilisation.

Ce produit n’est pas prévu ni congu pour la conservation des aliments.

Cet appareil est congu pour cuire des aliments. Il ne doit jamais étre utilisé a d’autres fins, modifié ou
altéré de quelque maniere que ce soit.

Ne placez jamais I'appareil prés de sources de chaleur.

N’utilisez pas 'appareil comme source de chaleur.

Ne placez jamais de papier, de carton ou de plastique a I'intérieur de 'appareil et ne posez jamais rien
sur le dessus de 'appareil (ustensiles ou autres objets).

N’insérez jamais quoi que ce soit dans les orifices de ventilation. Assurez-vous que ces derniéres restent
dégagées.

Les accessoires de cuisson ne conviennent pas  la préservation de nourriture acide. Evitez de laisser
des substances acides telles que du jus de citron ou du vinaigre pendant une durée prolongée sur la sur-
face des accessoires. Si elles restent sur la surface des accessoires pendant une durée prolongée, les
substances acides telles que le jus de citron, la tomate, le vinaigre et équivalents peuvent endommager
et dégrader le revétement.

Pour éviter tout risque d’incendie, ne cuisez pas des aliments emballés dans du film plastique ou du
papier aluminium, ou dans des sachets plastique.

Ne laissez pas de produits inflammables a proximité de 'appareil ou sous la surface de travail ou se
trouve lappareil.

N’utilisez jamais 'appareil sous une armoire ou une étagere murales ou prés de matiéres inflammables
telles que les rideaux, les stores, etc.

Sila nourriture prend feu, n'essayez jamais d’éteindre les flammes avec de I'eau. Débranchez du secteur
et étouffez les flammes avec un chiffon humide.

Le cordon d’alimentation peut étre enroulé sur la partie inférieure des pieds de I'appareil pour que le
rangement soit plus simple et pratique. Lorsque 'appareil est utilisé, le cordon d’alimentation doit étre
entierement déroulé.

Risque de brilures ! Le non-respect de I'avertissement peut entrainer des échaudures ou des
brolures.

« En cours de fonctionnement, les surfaces externes accessibles peu-

vent devenir tres chaudes. Utilisez toujours les molettes, les poig-
nées et les boutons. Ne touchez jamais les parties métalliques. Si

nécessaire, utilisez des gants de cuisine.

Cet appareil électrique fonctionne a des températures élevées pouvant entrainer des brilures.
Avant le nettoyage, ou lorsqu’il n’est pas utilisé, éteignez toujours I'appareil en réglant la molette du
thermostat sur « 0 » et en le débranchant de la prise secteur.

Veillez a ce que I'appareil ait complétement refroidi avant le nettoyage.

Utilisez toujours I'appareil avec le plateau récupérateur de graisse en place. Ne videz pas le plateau
récupérateur de graisse avant que l'appareil ait complétement refroidi.

Faites preuve de prudence en sortant le plateau récupérateur de graisse afin d’éviter de renverser le
liquide : lopération doit étre effectuée lentement et avec précaution.
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Nettoyage et entretien

« Nutilisez jamais des outils de nettoyage métalliques, des éponges abrasives ou des détergents agres-
sifs qui pourraient rayer et gravement endommager les plaques anti-adhésives. Utilisez des outils en
bois ou en plastique résistant a la chaleur.

« Entrela cuisson de deux aliments, éliminez les résidus de nourriture a travers I'écoulement pour la
graisse et récupérez-les dans le plateau récupérateur de graisse, puis nettoyez avec de I'essuie-tout et
passez a 'opération de cuisson suivante.

« Avant de nettoyer l'appareil, laissez toujours I'appareil se refroidir complétement. Veillez attentivement
ace que les plaques de cuisson aient complétement refroidi avant de les détacher de I'appareil pour les
nettoyer.

« Les plaques de cuisson sont lavables au lave-vaisselle, un lavage fréquent dans le lave-vaisselle peut
toutefois réduire les propriétés du revétement. Il est donc recommandé de nettoyer les plaques de
cuisson en les ringant a la main avec de I'eau et un liquide vaisselle doux.

« Nettoyez les surfaces externes de 'appareil avec un chiffon doux humide.

« Lorsqu’il n'est pas utilisé, 'appareil peut étre rangé a la verticale. Veillez a enclencher les leviers de ver-
rouillage pour cette opération.

Q" Cet appareil est conforme a la reglement CE1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés a
entrer en contact avec des denrées alimentaires.

E L'appareil ne doit pas étre éliminé dans les déchets ménagers mais apporté dans un centre de tri et
de recyclage des déchets autorisé.

Données techniques

Tension : Voir I'étiquette signalétique sur I‘appareil.

Puissance absorbée : Voir plaque signalétique apposée sur I‘appareil.
Cet appareil a une consommation électrique en mode arrét de 0 W.

Espainol - Precauciones importantes

|||| Lea atentamente todas las instrucciones antes de utilizar el aparato. Conserve estas instrucciones.

& Informacion importante para el usuario.

« Después de desembalar el aparato, compruebe que no presenta dafios y que funciona correctamente.

« Antes de utilizar el aparato por primera vez, retire cualquier papel u otro material del interior, como
cartones protectores, folletos, bolsas de pléstico, etc.

« Coloque el aparato sobre una superficie horizontal estable y resistente al calor, a una altura minima de
85 cmy fuera del alcance de los nifos.

- Elaparato debe mantenerse a una distancia minima de 20 cm de la toma de corriente a la que esta
conectado, y lejos de las paredes de los muebles para evitar su sobrecalentamiento.

« Lave cuidadosamente todos los accesorios y piezas que vayan a estar en contacto con alimentos antesy
después de su uso, amano o en el lavavajillas. Aclare con agua tibia y jabdn. Utilice un detergente suave
para vajilla. Aclare bien con agua y seque por completo.

- AseguUrese de que las placas de coccidn estén bien encajadas en el aparato, bien sujetas por sus muelles
de fijacion.

« Al utilizar el aparato por primera vez, es posible que desprenda un ligero olor y un poco de humo. Esto es
normal y comuUn a todos los aparatos con superficies antiadherentes y elementos calefactores. Ventile
la estancia.

iPeligro! Elincumplimiento de esta advertencia puede provocar lesiones mortales por descarga eléctrica.

« Este producto no esta disefiado para su uso en exteriores. Utilicelo
solo eninteriores.
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« Si el cable de alimentacion esta danado, el fabricante, el servicio de
atencion al cliente del fabricante o un electricista cualificado de-

beran sustituirlo para eliminar CU8|C|UIeI’ rresgo.
« No utilice el dispositivo si:
- El cable de alimentacidn esta defectuoso.
- El dispositivo se ha caido, esté visiblemente daiiado o funciona mal.
En estos casos, para evitar todo riesgo, lleve el dispositivo a su servicio de atencion al cliente autorizado
mas cercano.

« Antes de enchufarlo a la red eléctrica, asegUrese de que:
- La tension de alimentacion corresponde a la indicada en la placa de caracteristicas del producto.
- La toma de alimentacion esté conectada a tierra y tenga una capacidad minima de 16 A.
El fabricante no asume ninguna responsabilidad en caso de que no se respete esta importante norma
de prevencion de accidentes.

« Nodeje que el cable de alimentacidn cuelgue y asegUrese de que no entre en contacto con partes del
aparato que se calienten durante el uso.

« No desenchufe nunca el aparato tirando del cable de alimentacion.

« Sivaa utilizar un alargador, asegUrese de que esté en buen estado, que el enchufe esté conectado a
tierray que la seccidn transversal de los alambres sea al menos igual a la del cable de alimentacion
suministrado con el aparato.

« Para evitar cualquier riesgo de descarga eléctrica, no sumerja nunca el cable de alimentacidn, el enchu-
fe ni el aparato en agua.

« Porsuseguridad personal, no desmonte nunca el aparato por su cuenta. Péngase siempre en contacto
con el servicio de atencién al cliente.

+ ADVERTENCIA: NO UTILICE NUNCA EL APARATO SIN QUE LAS PLACAS DE COCCION ESTEN CORREC-
TAMENTE COLOCADAS, YA QUE PODRIA DANAR EL MISMO Y PROVOCAR QUEMADURAS O DESCARGAS
ELECTRICAS.

& ilmportante! Si no se respeta esta advertencia, podrian producirse lesiones o dafios en el aparato.

« Este dispositivo puede ser usado por ninos de edades a partir de los
8 anos en adelante, y personas con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento siempre
que se les haya supervisado o proporcionado instrucciones con res-
pecto al uso del dispositivo de una forma segura y que comprendan
los peligros que este conlleva.Los nifos deben recibir supervision
para asegurar que no jueguen con el dispositivo.

« Lalimpiezay el mantenimiento por parte del usuario no deben ser
realizados por ninos, a no ser que tengan mas de 8 afios y estén bajo
supervision permanente.

« Mantenga el aparato y el cable de alimentacién fuera del alcance de
los ninos menores de 8 anos.

« Se trata Unicamente de un dispositivo doméstico. No esta destinado
a ser utilizado en: zonas de cocina en tiendas, oficinas y otros entor-
nos de trabajo, casas de campo, hoteles, moteles y otros entornos
residenciales, entornos de tipo alojamiento y desayuno.
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« Este dispositivo no debe funcionar con un temporizador ni con un
sistema de mando a distancia independiente.

« Eluso profesional o inadecuado, o el incumplimiento de las instrucciones de uso exime al fabricante de

toda responsabilidad e invalida la garantia.
« Nunca deje el aparato desatendido cuando esté en uso.
« Este producto no esta disefiado para la conservacion de alimentos.

« Este aparato esté disefiado para cocinar alimentos. No se debe utilizar para otros fines, ni modificar o
manipular de ninguna manera.

« No coloque nunca el aparato cerca de fuentes de calor.
« No utilice el aparato como fuente de calor.

« No coloque nunca papel, cartdn o plastico dentro del aparato y tampoco apoye nada encima del aparato

(utensilios u otros objetos).

« Nointroduzca nunca nada en las aberturas de ventilacion. Asegurese de que no estén obstruidas.

» Los accesorios para cocinar no son adecuados para la conservacion de alimentos acidos. Evite dejar
durante un tiempo prolongado sustancias acidas como zumo de limén o vinagre sobre la superficie
de los accesorios. Si se dejan en la superficie de los accesorios durante un tiempo prolongado, las

sustancias acidas como el zumo de limén, el tomate, el vinagre y similares, pueden dafiar y deteriorar el

revestimiento.
« Paraevitar el riesgo de incendio, no cocine alimentos envueltos en peliculas de plastico o papel de
aluminio o en bolsas de plastico.

« Nodeje productos inflamables cerca del aparato o debajo de la superficie de trabajo donde se encuen-

tra.

» No utilice nunca el aparato debajo de un armario o estanteria ni cerca de materiales inflamables como
cortinas, persianas, etc.

« Siseincendian alimentos, no intente nunca apagar las llamas con agua. DesenchUfelo de la red de
alimentacién y apague las llamas con un pafio hUmedo.

« Elcable de alimentacion puede enrollarse en la parte inferior de las patas del aparato, para un alma-
cenamiento mas facil y cdmodo. Cuando el aparato esté en uso, el cable de alimentacién debe estar
completamente desenrollado.

ﬁ iPeligro de quemaduras! El incumplimiento de esta advertencia puede provocar escaldaduras o
quemaduras.

« Durante el funcionamiento, las superficies externas accesibles po-

drian calentarse mucho. Utilice siempre los mandos, asas y botones.

No toque nunca las piezas metalicas. Utilice guantes de cocina sies

necesario.
« Este aparato eléctrico funciona a altas temperaturas que podrian causar quemaduras.

« Antes de limpiar el aparato o cuando no lo utilice, apaguelo siempre poniendo el control del termostato

en «0» y desenchufelo de la toma de alimentacion.

« Asegurese de que el aparato se haya enfriado completamente antes de realizar cualquier operacién de

limpieza.

« Utilice el aparato siempre con la bandeja recogegrasa colocada. No vacie la bandeja recogegrasa hasta

que el aparato esté completamente frio.

« Tenga cuidado al extraer la bandeja recogegrasa para evitar derramar el liquido: la operacién debe real
zarse lentamente y con cuidado.

Limpieza y mantenimiento

» No utilice nunca utensilios de limpieza metdlicos, esponjas abrasivas o detergentes agresivos que
podrian rayar y daiar gravemente las placas antiadherentes. Utilice utensilios de madera o de plastico
resistente al calor.
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« Entrelacoccién de un alimentoy el siguiente, retire los restos de comida por el desagie de grasay
recdjalos en la bandeja recogegrasa, luego limpie con papel de cocina y continUe con la siguiente coc-
cion.

« Antes de limpiar el aparato, deje siempre que se enfrie por completo. Tenga mucho cuidado de que las
placas de coccidn se enfrien totalmente antes de extraerlas del aparato para su limpieza.

« Lasplacas de coccidn se pueden lavar en el lavavajillas, aunque el lavado frecuente en el lavavajillas
puede reducir las propiedades del revestimiento. Por lo tanto, se recomienda limpiar las placas de coc-
cion enjuagandolas a mano con agua y un detergente suave.

« Limpie las superficies externas del aparato con un pafio suave y hUmedo.
« Cuando no se utiliza, el aparato puede guardarse en posicidn vertical. AsegUrese de accionar las palan-
cas de bloqueo para esta operacion.

Q" Este aparato cumple el Reglamento CE 1935/2004 sobre materiales y objetos destinados a entrar en
contacto con alimentos.

E El aparato no debe desecharse con la basura doméstica, sino que debe llevarse a un centro autoriza-
do de separacidn y reciclaje de residuos.

Datos técnicos

Tension: Consulte la etiqueta de caracteristicas del aparato.

Potencia absorbida: Consulte la etiqueta de caracteristicas del aparato.
Este aparato consume 0 W en modo apagado.

Catala - Salvaguardes importants

|||| Llegiu atentament totes les instruccions abans d‘utilitzar I‘aparell. Deseu aquestes instruccions.

& Informacié important per a lusuari.

« Després de desembalar I‘aparell, assegureu-vos que no presenta danys i que funciona correctament.

« Abans d‘utilitzar I‘aparell per primera vegada, traieu qualsevol paper o altre material de I‘interior, com
ara cartrons protectors, fulletons, bosses de plastic, etc.

« Col-loqueu I‘aparell sobre una superficie horitzontal estable i resistent a la calor, a una algada minima de
85 cm i fora de I‘abast dels nens.

« Laparell s‘ha de mantenir a una distancia minima de 20 cm de la presa de corrent a que estigui connec-
tatilluny de les parets dels mobles per evitar el sobreescalfament.

« Renteu acuradament tots els accessoris i peces que estiguin en contacte amb els aliments abans i des-
prés del seu Us, a ma o al rentaplats. Aclariu-ho amb aigua tebia i sabé. Utilitzeu un detergent suau pera
vaixelles. Aclariu bé amb aigua i assequeu a fons.

« Assegureu-vos que les plaques de coccid estan ben encaixades a I‘aparell, ben subjectes pels molls de
fixacio.

« Quan utilitzeu I'aparell per primera vegada, és possible que desprengui una lleugera olor i una mica de
fum. Aix0 és normal i comu a tots els aparells amb superficies antiadherents i elements calefactors.
Ventileu I‘habitacio.

Perill! La inobservanca de I‘advertiment pot provocar lesions mortals per descarrega eléctrica.

« Aquest producte no esta pensat ni dissenyat per utilitzar-lo en exte-
riors. Utilitzeu-lo només en interiors.

- Si el cable d’alimentacio esta malmes, ha de ser substituit pel fabri-
cant, el servei d’atencié al client del fabricant o un electricista qualifi-
cat per eliminar totrisc.
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No utilitzeu I‘aparell si:

- El cable d‘alimentacié esta defectuds.

- L'aparell ha caigut, esta visiblement malmés o funciona malament.

En aquests casos, per evitar qualsevol risc, porteu l‘aparell al servei d‘atencié al client autoritzat més
proper.

Abans d‘endollar-lo a la xarxa eléctrica, assegureu-vos que:

- La tensio de xarxa correspon a la indicada a la placa de caracteristiques del producte.

- La presa de corrent esta connectada a terra i té una capacitat minima de 16 A.

El fabricant declina tota responsabilitat en cas que no es respecti aquesta norma de prevencié d‘acci-
dents important.

No deixeu que el cable d‘alimentacié pengiiassegureu-vos que no entra en contacte amb parts de
I‘aparell que s‘escalfen durant |'Us.

No desendolleu mail‘aparell estirant el cable d‘alimentacié.

Siteniu intencid d‘utilitzar un allargador, assegureu-vos que estigui en bon estat, que I‘endoll tingui
presa de terrai que la seccid transversal dels fils sigui almenys igual a la del cable d‘alimentacié submi-
nistrat amb I‘aparell.

Per evitar qualsevol risc de descarrega eléctrica, no submergiu mai el cable d‘alimentacid, I'‘endoll o el
mateix aparell en aigua.

Per la vostra seguretat personal, no desmunteu mai I‘aparell pel vostre compte. Poseu-vos sempre en
contacte amb el servei d‘atenci6 al client.

ADVERTIMENT: NO FEU FUNCIONAR MAI LAPARELL SENSE QUE LES PLAQUES DE COCCIO ESTIGUIN
BEN COL-LOCADES, JA QUE PODRIA DANYAR LAPARELL | CORRER EL RISC DE CREMAR-SE O DE PATIR
UNA DESCARREGA ELECTRICA.

& Important! Lincompliment de I‘adverténcia podria provocar lesions o danys a I‘aparell.

Aquest aparell pot ser utilitzat per nens a partir de 8 anys i per per-
sones amb capacitats fisiques, sensorials o mentals reduides o amb
manca d‘experiéncia i coneixements, si han rebut supervisid o in-
struccions sobre |'Us de |‘aparell de forma segura i comprenen els
perills que comporta. Cal que els nens estiguin vigilats per evitar que
juguin amb l‘aparell.

La netejai el manteniment de I‘'usuari no han de ser realitzats per
nens, tret que tinguin més de 8 anys i estiguin sota supervisié cons-
tant.

Mantingueu I‘aparell i el cable d‘alimentacio fora de I‘abast dels nens
menors de 8 anys.

Es tracta només d‘un electrodomestic. No esta destinat a ser utilitzat
en zones de cuina de personal a botigues, oficines i altres entorns de
treball, cases de camp, hotels, motels i altres entorns de tipus resi-
dencial, entorns de tipus allotjament i esmorzar.

Aquest aparell no s‘ha de fer serviramb un temporitzador niamb un

sistema de comandament a distancia independent.

L'Us professional o inadequat, o I'incompliment de les instruccions d‘Us eximeix el fabricant de tota
responsabilitat i n‘invalida la garantia.

No deixeu mai l‘aparell sense vigilancia quan estigui en Us
Aquest producte no esta destinat ni dissenyat per conservar aliments.
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Aquest aparell esta dissenyat per cuinar aliments. No s‘ha d‘utilitzar mai per a altres fins, modificar-se o
manipular-se de cap manera.

No col:-loqueu mai lI‘aparell a prop de fonts de calor.

No utilitzeu I'aparell com a font de calor.

No col-loqueu mai paper, cartré o plastic dins de l‘aparell i no recolzeu mai res sobre I‘aparell (utensilis o
altres objectes).

No introduiu maires a les obertures de ventilacié. Assegureu-vos que no n‘estiguin obstruits.

Els accessoris per cuinar no son adequats per a la conservacioé d’aliments acids. Eviteu deixar durant un
temps prolongat substancies acides com suc de llimona o vinagre a la superficie dels accessoris. Sies
deixen sobre la superficie dels accessoris durant un temps prolongat, les substancies acides com el suc
de llimona, el tomaquet, el vinagre i similars poden danyar i deteriorar el revestiment.

Per evitar el risc d‘incendi, no cuini aliments embolicats amb film de plastic o paper d‘alumini ni bosses
de plastic.

No deixeu productes inflamables a prop de I‘aparell ni sota la superficie de treball on us trobeu.

No feu funcionar mai I‘aparell sota un armari o prestatgeria ni a prop de materials inflamables com corti-
nes, persianes, etc.

Si els aliments s‘incendien, mai intenteu apagar les flames amb aigua. Desendolleu-lo de la xarxa eléc-
trica i sufoqueu les flames amb un drap humit.

El cable d’alimentacié pot enrotllar-se a la part inferior de les potes de I'aparell, per a un millor i més
facilemmagatzematge. Quan I‘aparell estigui en Us, el cable d‘alimentacié ha d‘estar completament
desenrotllat.

& Perill de cremades! Lincompliment d‘aquest advertiment pot provocar escaldades o cremades.

« En funcionament, les superficies externes accessibles es podrien

escalfar molt. Utilitzeu sempre els poms, nanses i botons. No toqueu

mai les peces metal-liques. Utilitzeu guants de forn si cal.

Aquest aparell eléctric funciona a altes temperatures que podrien provocar cremades.

Abans de netejar I‘aparell, o quan no l‘utilitzeu, apagueu-lo sempre posant el comandament del
termostat en ,,0“i desendolleu-lo de la presa de corrent.

Assegureu-vos que l‘aparell s‘hagi refredat completament abans de qualsevol operacié de neteja.
Utilitzeu I'aparell sempre amb la safata recollidor de greix col-locada. No buideu la safata recollidora de
greix fins que I‘aparell estigui completament fred.

Aneu amb compte en extreure la safata de greix per evitar vessar el liquid: I'operacié s‘ha de fera poc a
pociamb cura.

Netejay manteniment

No utilitzeu mai utensilis de neteja metal-lics, esponges abrasives o detergents agressius que podrien
ratllar i danyar greument les plaques antiadherents. Utilitzeu eines de fusta o de plastic resistentala
calor.

Entre la coccié d‘un alimenti el segient, elimineu les restes de menjar a través del desguas de greix

i recolliu-los a la safata recollidora de greix, després netegeu amb paper de cuinai passi a la segUent
operacioé de coccid.

Abans de netejar I‘aparell, deixeu sempre que es refredi completament. Tingueu molta cura que les
plaques de coccid es refredin completament abans de separar-les de I‘aparell per netejar-les.

Les plaques de coccid sén aptes per al rentaplats, encara que el rentat freqUent al rentaplats pot reduir
les propietats del revestiment. Per aixd, es recomana netejar les plaques de coccid aclarint-les ama
amb aigua i un detergent suau.

Netegeu les superficies externes de I‘aparell amb un drap suau i humit.

Quan no s‘utilitza, I'aparell es pot guardar verticalment. Assegureu-vos d‘enganxar les palanques de
bloqueig per a aquesta operacio.
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Q" Aquest aparell compleix el Reglament CE 1935/2004 sobre materials i objectes destinats a entrar en

contacte amb els aliments.

L‘aparell no s‘ha de rebutjar amb les escombraries doméstiques, sind portar-se a un centre autoritzat
de separacio i reciclatge de residus.

Dades técniques

Tensid: Consulteu l‘etiqueta de classificacid de l‘aparell.

Poténcia absorbida: Consulteu I'etiqueta de classificacié de I‘aparell.
Aquest aparell té un consum d’energia en mode apagat de O W.

Portugués - Medidas de seguranga importantes
|| Leia atentamente todas as instru¢oes antes de utilizar o aparelho. Guarde estas instrugdes.

& Informagdes importantes para o utilizador.

Depois de desembalar o aparelho, certifique-se de que o mesmo n&o esté danificado e funciona corre-
tamente.

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, remova qualquer papel e outro material do interior, como
cartao protetor, folhetos, sacos de plastico, etc.

Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal estavel e resistente ao calor, a uma altura de 85 cm,
no minimo, e fora do alcance de criancgas.

O aparelho deve ser mantido a uma distancia de pelo menos 20 cm da tomada elétrica a qual esté ligado
e afastado de paredes com mdveis para evitar sobreaquecimento.

Lave cuidadosamente todos os acessorios e pecas que estardo em contacto com alimentos antes e
depois de os utilizar, a mao ou na maquina de lavar loiga. Lave em dgua morna com sabao. Utilize deter-
gente neutro. Lave bem com dgua e seque completamente.

Certifique-se de que as placas de cozedura estao corretamente encaixadas no aparelho e bem fixadas
pelas respetivas molas de fixagao.

Ao utilizar o aparelho pela primeira vez, o mesmo podera emitir um ligeiro odor e um pouco de fumo. Isto
é normal e comum a todos os aparelhos com superficies antiaderentes e elementos de aquecimento.
Areje o espaco.

Perigo! A ndo observancia do aviso pode resultar em ferimentos fatais devido a choque elétrico.

Este produto nao se destina nem foi concebido para utilizagao ao ar
livre. Utilize-o apenas em espacgos interiores.

Se o cabo de alimentacao estiver danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, pelo servico de apoio ao cliente do fabricante ou por

um eletricista qualificado para eliminar todos os riscos.
Nao utilize o aparelho se:
- O cabo de alimentagao estiver com defeito.
- O aparelho tiver caido, apresentar sinais visiveis de danos ou estiver avariado.
Nestes casos, para evitar quaisquer riscos, leve o aparelho ao Centro de Assisténcia ao Cliente mais
préximo.
Antes de ligar a rede elétrica, certifique-se que:
- Atensdo da rede corresponde a tensao indicada na placa identificativa do produto.
- Atomada elétrica esté ligada a terra e tem uma poténcia minima de 16 A.
O fabricante nao assume qualquer responsabilidade caso esta importante regra de prevencgao de aci-
dentes nao seja respeitada.
Nao deixe o cabo de alimentacdo emaranhado e certifique-se de que ndo entra em contacto com partes
do aparelho que aquecem durante a utilizagao.
Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo de alimentagao.
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« Se desejar utilizar uma extensao, certifique-se de que estd em bom estado, que a ficha estd ligada a
terra e que a secgao transversal dos fios é pelo menos igual a do cabo de alimentagao fornecido com o
aparelho.

- Para evitar qualquer risco de choque elétrico, nunca submerja o cabo de alimentagao, a ficha ou o
préprio aparelho em agua.

» Para sua seguranca pessoal, nunca desmonte o aparelho sozinho. Entre sempre em contato com o
servico de apoio ao cliente.

+ AVISO: NUNCA OPERE O APARELHO SEM AS PLACAS DE COZEDURA DEVIDAMENTE ENCAIXADAS, POIS
IRA CAUSAR DANOS NO APARELHO, EXISTINDO RISCO DE QUEIMADURA OU DE CHOQUE ELETRICO.

& Importante! O ndo cumprimento do aviso pode resultar em ferimentos ou danos no aparelho.

 Este aparelho pode ser usado por criangas a partir dos 8 anos de
idade e pessoas com limitagdes fisicas, sensoriais ou mentais ou
sem experiéncia e conhecimentos, se supervisionadas ou instruidas
quanto ao uso seguro do aparelho e caso compreendam os perigos
envolvidos. As criangas devem ser supervisionadas para garantir que
nao brincam com o aparelho.

 Alimpeza e manutencao a cargo do utilizador nao devem ser efetu-
adas por criancas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
estejam sob supervisao constante.

« Mantenha o aparelho e o cabo de alimentagao afastados de criangas
menores de 8 anos.

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica. Nao se des-
tina a ser utilizado em: dreas de cozinha para funcionarios em lojas,
escritérios ou outros ambientes laborais, em quintas, hotéis, motéis
e outros ambientes de tipo residencial ou em ambientes de tipo “bed
and breakfast.

Este aparelho nao deve funcionar com um temporizador ou com um

sistema de controlo remoto separado.

« Uma utilizacdo profissional ou inadequada, assim como a nao observancia das instrugdes de utilizagao,
desresponsabilizam o fabricante de quaisquer responsabilidades e anulam a garantia.

« Nunca deixe o aparelho sem vigilancia durante a utilizacéo.

« Este produto néo se destina nem foi concebido para preservagao de alimentos.

« Este aparelho foi concebido para cozinhar alimentos. Nunca deve ser utilizado para outros fins, modifi-
cado ou adulterado de qualquer forma.

« Nunca posicione o aparelho perto de fontes de calor.

« Nao utilize o aparelho como fonte de calor.

» Nunca coloque papel, cartdo ou pléastico no interior do aparelho e nunca coloque nada em cima do apa-
relho (utensilios ou outros objetos).

« Nunca introduza objetos nas aberturas de ventilagao. Certifique-se de que estdo sempre desob-
struidas.

« Osacessorios para cozinhar ndo sdo adequados para a conservagao de alimentos &cidos. Evite deixar
por um periodo de tempo prolongado substéncias dcidas como sumo de lim&o ou vinagre na superfi-
cie dos acessorios. Se deixadas na superficie dos acessorios por um periodo de tempo prolongado, as
substancias acidas como sumo de limao, tomate, vinagre e semelhantes podem danificar e afetar o
revestimento.
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Para evitar o risco de incéndio, ndo cozinhe alimentos envolvidos em pelicula de plastico ou papel de
aluminio ou em sacos de plastico.

Nao deixe produtos inflamaveis perto do aparelho ou sob a superficie de trabalho onde o mesmo se
encontra.

Nunca opere o aparelho por baixo de um armario ou prateleira ou perto de materiais inflamaveis, como
cortinas, persianas, etc.

Se os alimentos pegarem fogo, nunca tente apagar as chamas com &gua. Desligue da rede elétrica e
abafe as chamas com um pano humido.

O cabo de alimentacéo pode ser enrolado na parte inferior dos pés do aparelho, para um melhor e mais
facil armazenamento. Quando o aparelho estiver a ser utilizado, o cabo de alimentagdo deve estar com-
pletamente desenrolado.

& Perigo de queimaduras! A nao observancia do aviso pode resultar em escaldées ou queimaduras.

Quando o aparelho esta em funcionamento, as superficies externas
acessiveis podem ficar muito quentes. Utilize sempre os puxado-
res, as pegas e os botdes. Nunca toque nas pecgas metalicas. Se for

necessario, utilize luvas de forno.
Este aparelho elétrico funciona a altas temperaturas que podem causar queimaduras.

Antes da limpeza ou quando nao estiver a ser utilizado, desligue sempre o aparelho colocando o botao
do termdstato na posigdo “0” e desligando-o da tomada elétrica.

Certifique-se de que o aparelho arrefeceu completamente antes de qualquer operacao de limpeza.
Utilize o aparelho sempre com o tabuleiro de gordura colocado. Nao esvazie o tabuleiro de gordura até
que o aparelho esteja completamente arrefecido.

Tenha cuidado ao retirar o tabuleiro de gordura para evitar derramamento do liquido: a operacéo deve
ser realizada lenta e cuidadosamente.

Limpeza e manutencao

Nunca utilize ferramentas de limpeza metélicas, esponjas abrasivas ou detergentes agressivos que
possam riscar e danificar gravemente as placas antiaderentes. Utilize ferramentas de madeira ou plasti-
co resistentes ao calor.

Entre a cozedura de um alimento e outro, retire os residuos de alimentos pelo ralo de gordura e re-
colha-os no tabuleiro de gordura. A seguir, limpe com papel de cozinha e avance para a operacéo de
cozedura seguinte.

Antes de limpar o aparelho, deixe-o sempre arrefecer completamente. Tenha muito cuidado para que as
placas de cozedura arrefegcam completamente antes de desencaixa-las do aparelho para limpeza.

As placas de cozedura sdo lavaveis na maquina de lavar loica, embora lavagens frequentes na maquina
de lavar loica possam reduzir as propriedades do revestimento. Recomenda-se assim limpar as placas
de cozedura enxaguando-as manualmente com agua e detergente neutro.

Limpe as superficies externas do aparelho com um pano macio hUmido.

Quando nao estiver a ser utilizado, o aparelho pode ser armazenado verticalmente. Certifique-se de
engatar as alavancas de bloqueio para esta operacao.

Q" Este aparelho estd em conformidade com o Regulamento CE 1935/2004 relativo a materiais e artigos

destinados a entrar em contacto com alimentos.

O aparelho ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico, mas entregue num centro de
separacao e reciclagem de residuos autorizado.

Dados técnicos

Tensao: Consulte a etiqueta de classificagao no aparelho.
Poténcia absorvida: Consulte a etiqueta de classificagdo no aparelho.
Este aparelho tem um consumo de energia no modo off de 0 W.
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Italiano — Avvertenze importanti
|| Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare ‘apparecchio. Conservare queste

istruzioni.

& Informazioni importanti per l‘'vtente.

.

Dopo aver disimballato I'apparecchio, assicurarsi che non sia danneggiato e che funzioni correttamente.
Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta, rimuovere eventuali fogli di carta e altro materiale
allinterno come cartoncini protettivi, libretti, sacchetti di plastica, ecc.

Posizionare I‘apparecchio su una superficie orizzontale stabile e resistente al calore, ad un‘altezza di
almeno 85 cm e fuori dalla portata dei bambini.

L'apparecchio deve essere posto ad una distanza di almeno 20 cm dalla presa di corrente a cui & collega-
to e lontano dalle pareti dei mobili per evitare surriscaldamenti.

Lavare accuratamente tutti gli accessori e le parti a contatto con gli alimenti prima e dopo I‘uso, a mano
o in lavastoviglie. Sciacquare con acqua tiepida e sapone. Utilizzare un detersivo per piatti delicato.
Sciacquare bene con acqua e asciugare accuratamente.

Assicurarsi che le piastre di cottura siano correttamente inserite nell‘apparecchio e ben tenute in posizi-
one dalle rispettive molle di fissaggio.

Quando si utilizza I‘apparecchio per la prima volta, potrebbe emanare un leggero odore e un po‘ di fumo.
Questo € normale e comune a tutti gli apparecchi dotati di superfici antiaderenti ed elementi riscaldanti.
Ventilare la stanza.

Pericolo! La mancata osservanza dell‘avvertenza puo provocare lesioni mortali dovute a scosse elettriche.

Questo prodotto non & destinato e progettato per I‘uso all’esterno.
Deve essere usato solo all'interno.

- Seil cavo di alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito dal

produttore, dal servizio assistenza del produttore o da un elettricista

qualificato per eliminare ognirischio.

Non utilizzare I'apparecchio se:

- Il cavo di alimentazione e difettoso.

- L'apparecchio e caduto, & visibilmente danneggiato o mal funzionante.

In questi casi, per evitare qualsiasi rischio portare I‘apparecchio al servizio clienti autorizzato piu vicino.
Prima di collegare la spina alla rete elettrica, assicurarsi che:

- La tensione di rete corrisponda a quella indicata sulla targhetta caratteristiche del prodotto.

- La presa direte sia dotata di messa a terra abbia una portata minima di 16 A.

Il costruttore declina ogni responsabilita nel caso in cui questa importante regola antinfortunistica non
venga rispettata.

Non lasciare penzolare il cavo di alimentazione e fare attenzione che non venga a contatto con parti
dell‘apparecchio che si surriscaldano durante I‘uso.

Non scollegare mail‘apparecchio tirando il cavo di alimentazione.

Se siintende utilizzare una prolunga, assicurarsi che sia in buone condizioni, che la spina sia dotata di
messa a terra e che la sezione dei fili sia almeno pari a quella del cavo di alimentazione fornito in dotazi-
one all‘apparecchio.

Per evitare qualsiasi rischio di scossa elettrica, non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o
I‘apparecchio stesso in acqua.

Per la vostra sicurezza personale, non smontate mai da soli I‘apparecchio. Contatta sempre il servizio
assistenza clienti.

ATTENZIONE: NON UTILIZZARE MAI LAPPARECCHIO SENZA LE PIASTRE DI COTTURA CORRETTAMENTE
MONTATE, IN QUANTO POTREBBE CAUSARE DANNI ALLAPPARECCHIO E RISCHIO DI BRUCIATURE O DI
SCOSSE ELETTRICHE.
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Importante! La mancata osservanza dell‘avvertenza potrebbe provocare lesioni personali o danni
all‘apparecchio.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte

o prive di esperienza e conoscenza, a condizione che siano attenta-
mente sorvegliate e istruite riguardo 'uso in sicurezza dell’apparec-
chio e siano consapevoli dei rischi connessi. | bambini devono essere
sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l‘apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da parte dell‘utente non devono essere
effettuate da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e sotto
costante supervisione.

Tenere I‘apparecchio e il cavo di alimentazione lontano dalla portata
dei bambini di eta inferiore a 8 anni.

Questo & un apparecchio esclusivamente per uso domestico. Non &
previsto 'uso in ambienti adibiti a cucina per il personale di negozi,
uffici e altri ambienti di lavoro, agriturismi, hotel, affitta camere, mo-
tel e altre strutture ricettive.

Questo apparecchio non deve essere fatto funzionare da un timer o

un sistema di controllo remoto separato.

L'uso professionale o inappropriato o la mancata osservanza delle istruzioni per I‘uso esimono il produt-
tore da ogni responsabilita e invalidano la garanzia.

Non lasciare mai l‘apparecchio in uso senza sorvegliarlo.
Questo prodotto non & destinato e progettato per la conservazione degli alimenti.

Questo apparecchio e progettato per cuocere alimenti. Non deve mai essere utilizzato per altri scopi,
modificato o manomesso in alcun modo.

Non posizionare mai I‘apparecchio vicino a fonti di calore.

Non utilizzare I'apparecchio come fonte di calore.

Non inserire mai carta, cartone o plastica all‘interno dell‘apparecchio e non appoggiare mai nulla sopra
I‘apparecchio (utensili o altri oggetti).

Non inserire mai nulla nelle aperture di ventilazione. Assicurarsi che non siano ostruite.

Gli accessori per la cottura non sono adatti alla conservazione degli alimenti acidi. Evitare di lasciare per
lungo tempo sostanze acide come succo dilimone o aceto sulla superficie degli accessori. Sostanze aci-
de come succo dilimone, pomodoro, aceto e simili, se lasciate sulla superficie degli accessori per lungo
tempo, potrebbero danneggiarne e deteriorarne il rivestimento.

Per evitare il rischio di incendio, non cuocere cibi avvolti in pellicole di plastica o carta stagnolaoin
sacchetti di plastica.

Non lasciare prodotti inflammabili vicino all‘apparecchio o sotto il piano di lavoro dove € posizionato.
Non utilizzare mai lI‘apparecchio sotto un pensile o uno scaffale o vicino a materiali infiammabili come
tende, persiane, ecc.

Seil cibo prende fuoco, non tentare mai di spegnere le fiamme con acqua. Scollegare dalla presa di
corrente e soffocare le flamme con un panno umido.

Il cavo di alimentazione puo essere avvolto sul lato inferiore dei piedini dell‘apparecchio, per essere piu
facilmente riposto. Quando l‘apparecchio € in uso, il cavo di alimentazione deve essere completamente
srotolato.
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& Pericolo di ustioni! La mancata osservanza dell‘avvertenza potrebbe causare scottature o ustioni.

« Durante il funzionamento le superfici esterne accessibili dell’ap-
parecchio potrebbero diventare molto calde. Utilizzare sempre le
manopole, le maniglie e i pulsanti. Non toccare mai le parti metalli-
che. Se necessario utilizzare guanti da forno.

Questo apparecchio elettrico funziona a temperature elevate che

potrebbero causare ustioni.
« Non spostare l‘apparecchio mentre & in uso.

« Prima della pulizia, o quando non viene utilizzato, spegnere sempre I‘apparecchio posizionando la
manopola del termostato su “0” e scollegarlo dalla presa di corrente.

« Assicurarsi che I‘apparecchio si sia completamente raffreddato prima di qualsiasi operazione di pulizia.

« Utilizzare I'apparecchio sempre con il vassoio raccogli grasso in posizione. Non svuotare il vassoio rac-
cogligrasso finché I‘apparecchio non si € completamente raffreddato.

« Fare attenzione quando si estrae la vaschetta raccogli grasso per evitare la fuoriuscita del liquido: l‘ope-
razione deve essere eseguita lentamente e con attenzione.

Pulizia e manutenzione

« Non utilizzare mai utensili metallici per la pulizia, spugne abrasive o detergenti aggressivi che potreb-
bero graffiare e danneggiare gravemente le piastre antiaderenti. Utilizzare utensili in legno o plastica
resistente al calore.

« Trauna cottura e l‘altra di un alimento, eliminare i residui di cibo attraverso lo scarico grasso e racco-
glierli nella vaschetta raccogli grasso, quindi pulire con carta da cucina e passare alla cottura successiva.

« Primadipulire I'apparecchio, lasciarlo sempre raffreddare completamente. Fare molta attenzione che le
piastre di cottura siano completamente raffreddate prima di staccarle dall‘apparecchio per pulirle.

« Le piastre di cottura sono lavabili in lavastoviglie, anche se lavaggi frequenti in lavastoviglie possono
ridurre le proprieta del rivestimento. Si consiglia pertanto di pulire le piastre di cottura risciacquando a
mano con acqua e un detergente delicato.

« Pulire le superfici esterne dell’apparecchio con un panno morbido umido.

» Quando non viene utilizzato, I‘apparecchio puo essere riposto verticalmente. Assicurarsi diinnestare le
leve di bloccaggio per questa operazione.

Q" Questo apparecchio € conforme alla direttiva CEE 1935/2004 relativa a materiali e oggetti destinatia
venire a contatto con alimenti.

Non smaltire 'apparecchio insieme ai rifiuti domestici ma consegnarlo ad un centro di raccolta
differenziata ufficiale.

Dati tecnici

Tensione di alimentazione: Vedi targhetta caratteristiche posta sull‘apparecchio.
Potenza assorbita: Vedi targhetta caratteristiche posta sull‘apparecchio.

Questo apparecchio ha un consumo energetico in modalita spenta di OW.
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Nederlands - Belangrijke voorzorgsmaatregelen
|| Lees alle instructies aandachtig voordat u het toestel in gebruik neemt. Bewaar deze instructies.

& Belangrijke informatie voor de gebruiker.

« Na het uitpakken van het toestel moet u controleren of het onbeschadigd is en correct functioneert.

« Voordat u het toestel voor het eerst in gebruik neemt, moet u papier en andere materialen aan de bin-
nenkant zoals beschermkarton, brochures, plastic zakken enz. verwijderen.

« Plaats het toestel op een hittebestendig, stabiel en horizontaal oppervlak, op een hoogte van minstens
85 cm en buiten het bereik van kinderen.

« Hettoestel moet op een afstand van minstens 20 cm van het stopcontact waarmee hetis verbonden
worden gehouden, en weg van meubelwanden om oververhitting te voorkomen.

« Was alle accessoires en onderdelen die zijn bestemd voor contact met voedsel grondig voor en na ge-
bruik, met de hand of in de vaatwasser. Spoel ze in warm zeepsop. Gebruik een mild afwasmiddel. Spoel
ze goed met water en droog ze dan grondig.

« Zorg dat de kookplaten juist geplaatst zijn in het toestel en op hun plaats worden gehouden met hun
veren.

« Wanneer u het toestel voor het eerst gebruikt, kan het een lichte geur en een beetje rook afgeven. Dit is
normaal en komt voor bij alle toestellen met antiaanbaklagen en verwarmingselementen. Ventileer de
ruimte.

Gevaar! Het niet naleven van de waarschuwing kan resulteren in levensgevaar door elektrische schok.

« Dit productis niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Gebruik het
enkel binnen.

Indien de stroomkabel beschadigd is, moet hij worden vervangen
door de fabrikant, de klantenservice van de fabrikant of een gekwali-

ficeerde elektricien om elk risico uit te sluiten.
« Gebruik het toestel niet indien:
- De stroomkabel defect is.
- Het toestel is gevallen, zichtbaar beschadigd is of niet goed werkt.
In deze gevallen moet u elk risico vermijden en het toestel naar uw dichtstbijzijnde klantenservice
brengen.

« Voordat u de stroomkabel in het stopcontact steekt, moet u controleren of:

- De netspanning overeenkomt met de spanning die op het typeplaatje van het product wordt weergegeven.
- Het stopcontact geaard is en een minimale stroomsterkte van 16 A heeft.

De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af indien deze belangrijke regel voor het voorkomen van onge-
vallen niet wordt opgevolgd.”

« Laat de stroomkabel niet bengelen en zorg dat hij niet in contact komt met onderdelen van het toestel
die warm kunnen worden tijdens gebruik.

« Koppel het toestel nooit los door aan de stroomkabel te trekken.

« Indien u een verlengkabel wilt gebruiken, zorg dan dat deze in goede staat verkeert, met geaarde stek-
ker en dwarsdoorsnede van de draden die minstens gelijk is aan die van de stroomkabel van het toestel
zelf.

« Om elkrisico op elektrische schokken te vermijden mag u de stroomkabel, de stekker of het toestel zelf
nooit onderdompelen in water.

« Voor uw persoonlijke veiligheid mag u het toestel nooit zelf uit elkaar halen. Neem altijd contact op met
de klantenservice.

« WAARSCHUWING: GEBRUIK HET TOESTEL NOOIT ZONDER JUIST GEPLAATSTE KOOKPLATEN, AANGE-
ZIEN DIT ZAL LEIDEN TOT SCHADE AAN HET TOESTEL EN RISICO OP BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOK.
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Belangrijk! Het niet in acht nemen van de waarschuwing kan leiden tot letsel of schade aan het appa-
raat.

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met een fysieke, sensorische of mentale beperking indien
zij het product onder begeleiding gebruiken of instructies hebben
gekregen over het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren
inzien. Kinderen moeten onder toezicht staan, zodat ze niet met het
toestel kunnen spelen.

Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen nooit worden uit-
gevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en onder voort-
durend toezicht staan.

Houd het toestel en de stroomkabel uit de buurt van kinderen onder
8 jaar.

Ditis vitsluitend een huishoudelijk toestel. Het is niet bestemd voor
gebruikin: personeelskeukens in winkels, kantoren en andere wer-
komgevingen, boerderijen, hotels, motels en andere woonomgevin-
gen, ‘bed and breakfast’-omgevingen.

Het toestel mag niet worden bediend met een timer of een geschei-

den afstandsbediening.

Professioneel of oneigenlijk gebruik, of het niet naleven van de gebruiksaanwijzingen ontslaat de fabri-
kant van elke verantwoordelijkheid en maakt de garantie ongeldig.

Laat het toestel nooit zonder toezicht wanneer het niet wordt gebruikt.

Dit product is niet geschikt voor het bewaren van voedsel.

Dit toestel is ontworpen om eten te bereiden. Het mag nooit worden gebruikt voor andere doeleinden,
noch worden gewijzigd of gemanipuleerd.

Plaats het toestel nooit in de buurt van warmtebronnen.

Gebruik het toestel niet als warmtebron.

Plaats nooit papier, karton of plastic in het toestel, en laat ook niets op het toestel rusten (zoals keuken-
gerei).

Steek nooit iets in de ventilatieopeningen. Controleer of ze niet verstopt zijn.

Accessoires voor het koken zijn niet geschikt om zuur voedsel te bewaren. Laat zure stoffen zoals
citroensap of azijn niet te lang achter op het oppervlak van accessoires. Indien zure stoffen zoals
citroensap, tomaat of azijn te lang achterblijven op het oppervlak van accessoires, kunnen ze de deklaag
beschadigen.

Om risico op brand te vermijden, mag u geen eten bereiden dat in plastic folie, aluminiumfolie of plastic
zakken is gewikkeld.

Laat geen brandbare producten achter in de buurt van het toestel of onder het werkoppervlak waar het
zich bevindt.

Gebruik het toestel nooit onder een wandkast of -rek, of in de buurt van brandbare materialen zoals
gordijnen of zonweringen.

Indien voedsel in brand vliegt, probeer dan nooit de viammen te blussen met water. Trek de stekker uit
het stopcontact en dek de vlammen af met een vochtige doek.

Het netsnoer kan worden opgerold aan de onderzijde van de poten van het toestel, voor een viottere
opslag. Wanneer het toestel in gebruik is, moet het netsnoer volledig afgerold zijn.
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& Verbrandingsgevaar! Het niet naleven van de waarschuwing kan resulteren in brand of brandwonden.

« Wanneer het toestel in werking is, kunnen de toegankelijke buitenop-

pervlakken erg warm worden. Gebruik altijd de handgrepen en knop-

pen. Raak nooit metalen delen aan. Gebruik zo nodig ovenwanten.
Dit elektrische toestel werkt bij hoge temperaturen die brandwonden kunnen veroorzaken.

Voor elke reiniging en wanneer u het toestel niet gebruikt schakelt u het altijd uit door de knop van de
thermostaat op ‘O’ te zetten en de stekker uit het stopcontact te trekken.

Zorg dat het toestel volledig is afgekoeld voordat u het reinigt.

Gebruik het toestel altijd met geplaatste vetopvangbak. Maak de vetopvangbak pas leeg wanneer het
toestel volledig is afgekoeld.

Wees voorzichtig wanneer u de vetopvangbak uvittrekt om geen vioeistof te morsen: doe dit langzaam.

Reiniging en onderhoud

.

Gebruik nooit metalen reinigingsgereedschap, schuursponzen of agressieve reinigingsmiddelen, aan-
gezien ze krassen en ernstige schade van de antiaanbakplaten kunnen veroorzaken. Gebruik gereed-
schap van hout of hittebestendige plastic.

Tussen twee bereidingen door moet u voedselresten verwijderen via de vetafvoer en ze verzamelen in
de vetopvangbak; reinig dan met keukenpapier voor u de volgende maaltijd bereidt.

Voordat u het toestel reinigt, moet u het altijd eerst volledig laten afkoelen. De kookplaten moeten altijd
volledig afgekoeld zijn voordat u ze losmaakt van het toestel voor reiniging.

De kookplaten zijn geschikt voor de vaatwasser, al kunnen de eigenschappen van de deklaag worden
aangetast door vaak te wassen in de vaatwasser. Het wordt daarom aanbevolen om de kookplaten te
reinigen door ze met de hand te spoelen met water en een mild afwasmiddel.

Veeg de buitenoppervlakken van het toestel af met een zachte, vochtige doek.

Wanneer u het toestel niet gebruikt, kan het verticaal worden opgeborgen. Gebruik hiervoor de blok-
keerhendels.

Q" Dit toestel voldoet aan Verordening (EG) 1935/2004 inzake materialen en voorwerpen bestemd om

met levensmiddelen in contact te komen.

Het toestel mag niet met het huisvuil worden weggegooid, maar moet naar een erkend inleverpunt
worden gebracht voor scheiding en recycling.

Technische data

Spanning: Raadpleeg het label op het toestel.

Opgenomen vermogen: Raadpleeg het label op het toestel.

Dit toestel heeft een vitgeschakelde modus met een stroomverbruik van 0 W.

Dansk - Vigtige sikkerhedsregler
|| Laes hele vejledningen, fgr du bruger apparatet. Gem denne vejledning.

& Vigtig information til brugeren.

.

Efter du har pakket apparatet ud, skal du kontrollere, at apparatet er ubeskadiget og fungerer korrekt.
Inden du bruger apparatet fgrste gang, skal du fjerne eventuelt papir og andre materialer indeni, for
eksempel beskyttende pap, foldere, plasticposer osv.

Stil apparatet pa en varmeresistent, stabil, vandret overflade mindst 85 cm over gulvet og utilgeengeligt
for bgrn.

Sgrg for en afstand pa mindst 20 cm mellem apparatet og stikkontakten, som det er tilsluttet, og langt
fra sider af skabe for at undga overophedning.
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« Vask omhyggeligt alt tilbehgr og dele, som kommer i kontakt med fgdevarer, fgr og efter brug, enten
i handen eller i opvaskemaskine. Skyl med varmt seebevand. Brug mildt opvaskemiddel. Skyl grundigt
med vand, og tgr omhyggeligt.

- Sgrg for, at kogepladerne er monteret korrekt i apparatet og holdes fast med deres lasefjedre.

- Narapparatet bruges fgrste gang, kan det afgive en smule lugt og lidt rgg. Dette er normalt for alle
apparater med non-stick-overflader og varmelegemer. Ventilér rummet godt.

Fare! Manglende overholdelse af advarslen kan medfgre livstruende skader som fglge af elektrisk stgd.

 Dette produkt er ikke beregnet og udviklet til udendgrs brug. Brug
det kunindendgrs.

« Hvis strgmkablet bliver beskadiget, skal det udskiftes af fabrikanten,
fabrikantens kundeservice eller en uddannet elektriker for at undga
risiko.

« Brug ikke apparatet, hvis:

- Strgmkablet er defekt.
- Apparatet er faldet pa gulvet, er synligt beskadiget eller har funktionsfejl.

| sé fald, og for at undgé enhver form for risici, bedes du bringe apparatet til den nzermeste autoriserede
kundeservice.

« Inden apparatet sluttes til stikkontakten skal du sgrge for fglgende:
- Forsyningsspaendingen svarer til den spaending, der er angivet pa produktets typeskilt.
- Stikkontakten er jordet og har en maerkestrgm pa mindst 16 A.
Fabrikanten fraskriver sig ethvert ansvar i tilfeelde af, at denne vigtige regel til forebyggelse af ulykker
ikke overholdes.

« Lad ikke strgmkablet haenge, og sgrg for, at det ikke kommer i kontakt med dele af apparatet, som bliver
meget varme under brug.

« Tag aldrig stikket ud af stikkontakten ved at traekke i strgmkablet.

« Hvis du vil bruge en forleengerledning, skal du sgrge for, at den eri god stand, at stikket er jordet, og at
ledningernes tveersnit mindst er den samme som pa strgmkablet, der leveres sammen med apparatet.

- Foratundga al risiko for elektrisk stgd ma du aldrig nedseaenke strgmkablet, stikket eller selve apparatet
ivand.

« Af hensyn til din personlige sikkerhed, méa du aldrig selv skille apparatet ad. Kontakt altid kundeservice.

+ ADVARSEL: BRUG ALDRIG APPARATET UDEN KOGEPLADERNE KORREKT MONTERET. DET VIL MEDF@R
SKADER PA APPARATET OG RISIKO FOR FORBRANDING ELLER ELEKTRISK ST@D.

Vigtig! Manglende overholdelse af advarslen kan resultere i personskade eller beskadigelse af
apparatet.

- Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter og af personer
med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring og viden, hvis disse har modtaget vejledning eller inst-
ruktion i sikker brug af apparatet og forstar de farer, der er forbundet
hermed. Efterlad ikke bgrn uden opsyn og s@rg for, at de ikke leger
med apparatet.

« Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn, medmindre
de er over 8 ar gamle og under konstant opsyn.

« Hold apparatet og stremkablet vaek fra bgrn under 8 ar.

 Dette apparat er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Det er

ikke beregnet til kommerciel brug i professionelle kgkkener, i bu-
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tikker, pa kontorer eller andre arbejdsmiljger, gaestgiverier, hoteller,
moteller eller andre former for hotel- og restaurationsvirksomheder.

Apparatet ma ikke betjenes ved hjeelp af en timer eller et separat

fijernbetjeningssystem.

« Professionel eller uhensigtsmaessig brug, eller manglende overholdelse af brugsanvisningen medfgrer
bortfald af producentens ansvar og garantien.

« Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, mens det eri brug.

« Dette produkt er ikke beregnet og udviklet til opbevaring af fgdevarer.

« Dette apparat er designet til tilberedning af fgdevarer. Det méa aldrig anvendes til andre formal, modi-
ficeres eller manipuleres pa nogen made.

« Stil aldrig apparatet i neerheden af varmekilder.

« Brugikke apparatet som varmekilde.

+ Leeg aldrig papir, pap eller plastic inden i apparatet, og lzeg aldrig noget oven pé apparatet (kgkkenreds-
kaber eller genstande).

« Undga enhver form for blokering af ventilationsabningerne.

« Madlavningsudstyr er ikke egnet til opbevaring af syreholdige fgdevarer. Undga at efterlade sure
substanser som citronsaft eller eddike pé udstyrets overflade i leengere tid. Hvis sure substanser som
citronsaft, tomat, eddike og lignende efterlades pa udstyrets overflade i l&engere tid, kan det beskadige
beleegningen og nedszette dens funktion.

« Foratundga risiko for brand ma du ikke tilberede fgdevarer indpakket i husholdningsfilm, stanniol eller
plasticposer.

« Efterlad ikke breendbare produkterinaerheden af apparatet eller under arbejdsoverfladen, det er place-
ret pa.

« Brug aldrig apparatet under et vaegskab eller en hylde eller i nzerheden af breendbare materialer som
gardiner, persienner osv.

« Hvis der garild i fgdevarer, ma du aldrig prgve at slukke flammerne med vand. Tag stikket ud af stikkon-
takten, og kveel ilden med en fugtig klud.

« Forsyningsledningen kan vikles op pa undersiden af apparatets fadder for bedre og nemmere opbeva-
ring. Nar apparatet er i brug, skal forsyningsledningen veere viklet helt ud.

Fare for forbraendinger! Manglende overholdelse af advarslen kan medfgre skoldninger eller for-
braendinger.

« Under tilberedning kan de eksterne overflader blive meget varme.
Brug altid apparatets drejegreb, handtag og knapper. Rgr aldrig ved

metaldelene. Brug eventuelt grydelapper.

« Dette elektriske husholdningsapparat fungerer ved meget hgje temperaturer, som kan forarsage for-
braendinger.

- Inden renggring af apparatet, eller nar det ikke er i brug, skal du altid slukke for apparatet ved at stille
termostatgrebet pa “0” og tage stikket ud af stikkontakten.

« Sgrg for, at apparatet er kglet helt af, fgr du ggr det rent.

« Brugaltid apparatet med fedtbakken sat i. Tgm ikke fedtbakken, fgr apparatet er kglet helt af.

« Veerforsigtig, nar du traekker fedtbakken ud,for at undga at spilde vaesken: Handlingen skal udfgres
langsomt og forsigtigt.

Renggring og vedligeholdelse

« Brug aldrig renggringsudstyr af metal, skuresvampe eller aggressive renggringsmidler, der kan ridse
eller beskadige non-stick-pladerne alvorligt. Brug redskaber af trae eller varmebestandigt plastic.

« Mellem tilberedning af en fgdevare og den nzeste, skal du fjerne madrester ved hjeelp af fedtaflgbet og
opsamle dem i fedtbakken. Renggr derefter med kgkkenrulle og fortsaet med naeste tilberedningstrin.
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- Lad altid apparatet kgle helt af inden renggring. Veer meget opmaerksom p4, at kogepladerne er kglet
helt af, fgr du fjerner dem fra apparatet for at renggre dem.

- Kogepladerne téler opvaskemaskine, men hyppig renggring i opvaskemaskine kan forringe belaegnin-
gens egenskaber. Det anbefales derfor at renggre kogepladerne ved at skylle dem i hdnden med vand
og et mildt opvaskemiddel.

« Renggrapparatets udvendige overflader med en blgd, fugtig klud.

» Narapparatet ikke eribrug, kan det opbevares lodret. Sgrg for at aktivere lasearmene fgrst.

Q" Dette apparat er i overensstemmelse med EF-forordning 1935/2004 om materialer og genstande
bestemt til kontakt med fgdevarer.

E Apparatet ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald men skal afleveres pa en autoriseret
affaldssorterings- og genbrugsplads.

Teknisk data

Spaending: Se meerkaten pa apparatet.

Effektforbrug: Se meaerkaten pa apparatet.

Dette apparat har et effektforbrug pé 0 W, nar det er slukket.

Norsk - Viktige sikkerhetstiltak
|| Les alle instruksjonene grundig fgr apparatet tas i bruk. Oppbevar disse instruksjonene.

& Viktig informasjon for brukeren

- Etter & ha pakket ut apparatet, sgrg for at apparatet er uten skader og fungerer korrekt.

- Forapparatet brukes for fgrste gang, fjern eventuelt papir eller andre materialer pa innsiden, som bes-
kyttende papp, brosjyrer, plastposer, etc.

+ Settapparatet pa en varmebestandig, stabil overflate, med en hgyde pa minst 85 cm og utilgjengelig for
barn.

« Apparatet mé holdes minst 20 cm unna strgmuttaket det er tilkoblet, og langt unna veggene til mgbler
for & unngé overoppheting.

« Alttilbehgr og alle deler som kommer i kontakt med matvarer ma fgr og etter bruk vaskes grundig for
hénd eller i oppvaskmaskinen. Skyll i varmt sdpevann. Bruk et mildt oppvaskmiddel. Skyll godt med rent
vann, og t@rk skikkelig.

« Sgrg for at kokeplatene festes grundig i apparatet og holdes godt pa plass av festefjeerene sine.

« Den fgrste gangen apparatet brukes kan det avgi noe lukt og rgyk. Dette er normalt og vanlig for alle
apparater med overflatebehandling og varmeelementer. Luft rommet.

Fare! Manglende overholdelse av advarsler kan fgre til livstruende personskader ved elektrisk stgt.

« Dette produktet er ikke ment eller konstruert for utendgrs bruk. Bruk
detkuninnendgrs.

« Dersom strgmledningen er skadet, ma den skiftes ut av produsenten,
produsentens kundeservice eller en kvalifisert elektriker, for @ kunne

eliminere enhver risiko.
« lkke bruk apparatet dersom:

- Strgmkabelen har mangler.

- Apparatet har falt ned, har synlige skader eller funksjonsfeil.

For & unnga enhver risiko mé apparatet i slike tilfeller bringes til neermeste autoriserte kundeservice.
- Fortilkobling til stramnettet ma du pase at:

- Nettspenningen eri samsvar med spenningen angitt pa merkeplaten til produktet.

- Nettkontakten er jordet og har minimum en rating pa 16A.
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Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar dersom denne regelen til forebygging av ulykker ikke blir
fulgt.

« Ikke la stremledningen dingle og pase at den ikke kommer i kontakt med deler hos apparatet som blir
varme under bruk.

« Koble aldri apparatet fra stremnettet ved & dra i stramledningen.

« Dersom du gnsker & bruke en skjgtekabel, ma du pase at den erigod stand, at pluggen er jordet og at
kablene minst har samme tverrsnitt som strgmledningen som leveres med apparatet.

« Foraunnga enhver risiko for elektrisk stgt ma aldri strgmledningen, pluggen eller apparatet dyppes i
vann.

« Av hensyn til din egen sikkerhet ma du aldri ta fra hverandre apparatet pa egen hand. Kontakt alltid
kundeservice.

« ADVARSEL: BRUKAI:DRI APPARATET UTEN KORREKT MONTERTE KOKEPLATER, ETTERSOM DET VIL
F@ORE TIL SKADER PA APPARATET OG RISIKO FOR BRANNSKADER ELLER ELEKTRISK ST@T.

& Viktig! Unnlatelse av & fglge advarselen kan fgre til personskade eller skade pa apparatet.

« Denne enheten kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, og personer
med reduserte fysiske, sensoriske, eller mentale evner, eller som
mangler erfaring og kunnskap, dersom de har fatt oppleering eller
instruksjoner om hvordan apparatet brukes pa en sikker mate og
forstar farene ved bruk. Barn bgr holdes under oppsyn for a sikre at
de ikke leker med apparatet.

Rengjgring og brukervedlikehold bgr ikke utfgres av barn, med mind-
re de er minst 8 ar gamle og holdes under konstant tilsyn.

Hold apparatet og strgmkabelen utilgjengelig for barn under 8 ar.

Dette er kun et husholdningsapparat. Det er ikke ment for bruk i:
kjskkennisjer i butikker, kontorer eller andre arbeidsmiljger, gardsby-
gninger, hoteller, moteller og andre bolignende miljger, pensjonater.

Dette apparatet ma ikke betjenes med en timer eller et separat

fijernstyrt system.

« Profesjonell eller upassende bruk, eller manglende overholdelse av bruksanvisningen, fritar produsen-
ten for ethvert ansvar og gjgr garantien ugyldig.

« Laaldriapparatet veere uten tilsyn mens det eri bruk.

« Dette produktet er ikke ment eller konstruert for matkonservering.

« Dette apparatet er ment for matlaging. Det ma aldri benyttes til andre formal, endres eller modifiseres
pa noen som helst mate.

« Settaldriapparatetinarheten avvarmekilder.

« lkke bruk apparatet som en varmekilde.

« Plasser aldri papir, papp eller plast pa innsiden av apparatet og ikke plasser noe som helst oppé appara-
tet (utensiler eller andre objekter).

- Settaldrinoeinniventilasjonsdpningene. Pase at de ikke har noen hindringer.

- Tilbehgr til matlaging egner seg ikke til konservering av syrlig mat. Unnga at syreholdige substanser,
som sitronsaft eller eddik, forblir pa overflaten til tilbehgret i lang tid. Dersom syreholdige substanser
som sitronsaft, tomat, eddik eller tilsvarende etterlates pé overflaten til tilbehgret i lang tid, kan det
skade og svekke belegget.

« Foréaunngéa brannfare ma det ikke lages mat som er pakket i plastfolie, aluminiumsfolie eller plastposer.

« lkke la antennelige produkter vaere i nzerheten av apparatet eller under arbeidsoverflaten hvor det
befinner seg.
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Bruk aldri apparatet under et veggskap eller en hylle, og heller ikke nzer antennelige materialer som
forheng, rullegardiner etc.

Dersom maten tar fyr, ma flammene aldri slukkes med vann. Koble fra stramnettet og kvel flammene
med en fuktig klut.

Forsyningsledningen kan vikles pa undersiden av foten til apparatet, for bedre og enklere oppbevaring.
Nar apparatet er i bruk mé forsyningsledningen veere viklet ut helt.

& Fare for brannskader! Manglende overholdelse av advarselen kan medfgre skalding eller brannsar.

« Under drift kan de tilgjengelige overflatene pa utsiden bli sveert

varme. Bruk alltid knottene, handtakene og knappene. Du ma aldri
bergre metalldeler. Bruk grytekluter ved behov.
Dette elektriske apparatet forarsaker hgye temperaturer som kan

man medfg@re brannskader.

Ikke flytt apparatet mens det eri bruk.

Fgr rengjgring av apparatet, eller nar det ikke er i bruk, ma det slas av ved a sette termostatknotten pa
“0” og trekke ut pluggen fra strgmnettet.

Pase at apparatet er avkjglt helt fgr det utfgres noen rengjgring.

Bruk apparatet alltid med fettbrettet pa plass. Ikke tgm fettbrettet for apparatet er avkjglt helt.

Veer forsiktig nar fettbrettet trekkes ut, for 8 unngé veeskesgl: oppgaven ma utfgres langsomt og forsiktig.

Rengjgring og vedlikehold

Bruk aldri hjelpemidler til metallrengjgring, skurende svamper eller aggressive rengjgringsmidler som
kan lage riper eller forarsake alvorlige skader pa de overflatebehandlede platene. Bruk tre- eller varme-
bestandige plastverktgy.

Fra den ene retten tilberedes til den neste ma matrestene fjernes gjennom fettavigpet og samles opp i
fettbrettet, fgr det rengjgres med kjgkkenpapir og den neste tilberedningen startes.

Fgr apparatet rengjgres ma det alltid avkjgles helt. Veer pédpasselig med at kokeplatene er avkjglt helt fgr
apparatet frakobles for rengjgring.

Kokeplatene kan vaskes i oppvaskmaskin, men hyppig oppvask i oppvaskmaskinen kan redusere beleg-
gets egenskaper. Det anbefales derfor at kokeplatene rengjgres ved & skylle de for hand med vann og et
mildt rengjgringsmiddel.

Rengjgr de utvendige overflatene til apparatet med en myk og fuktig klut.

Apparatet kan oppbevares vertikalt nar det ikke er i bruk. Sgrg for a aktivere lasehandtaket til denne
oppgaven.

Q" Dette apparatet er i samsvar med EU-forordningen 1935/2004 om materialer og artikler som kommer

i kontakt med mat.

E Apparatet skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men avgis hos et autorisert senter for

kildesortering og gjenvinning.

Tekniske data

Spenning: Se klassifiseringsmerket pa apparatet.
Absorbert effekt: Se klassifiseringsmerket pa apparatet.
Dette apparatet har en strgmforbruk pad OW i Off-modus.
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Svenska - Viktiga sakerhetsforeskrifter
|| Las alla anvisningar noggrant innan du anvdander apparaten. Spara dessa anvisningar.

& Viktig information till anvéindaren.

.

.

Nar du har packat upp apparaten maste du se till att den &r oskadad och fungerar korrekt.

Innan du anvander apparaten for férsta gdngen maste du ta bort allt papper och annat material som
skyddskartong, broschyrer, plastpasar etc.

Stall apparaten pa en varmebestandig och stabil horisontell yta med en héjd av minst 85 cm och utom
rackhall for barn.

Apparaten méste sta minst 20 cm fran det vagguttag dar den &r ansluten och pa langt avstand fran
vaggar och mobler for att undvika 6verhettning.

Rengor noggrant alla tillbehor och delar som kommer i kontakt med livsmedel fore och efter anvand-
ning, antingen for hand eller i diskmaskin. Skdlj med varmt vatten och tval. Anvand ett milt diskmedel.
Skolj ordentligt med vatten och torka av noggrant.

Se till att kokplattorna &r korrekt monterade i apparaten och att de sitter ordentligt pa plats med sina
fixeringsfjadrar.

Nar apparaten anvands for forsta gangen kan den ge ifran sig en svag lukt och lite rék. Detta &r helt
normalt for alla apparater med non-stick-beldggning och varmeelement. Vadra rummet.

Fara! Om varningen ignoreras kan en elektrisk stét uppsta och orsaka livshotande skador.

Denna produkt arinte avsedd eller konstruerad for anvandning
utomhus. Anvand den endast inomhus.

Om strémkabeln ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, tillver-
karens kundtjanstavdelning eller en utbildad elektriker for att elimi-

nera alla risker.

Anvand inte apparaten om:

- Stromkabeln ar trasig.

- Apparaten har tappats i golvet eller har synliga skador eller defekter.

| sddana fall maste du lamna in apparaten till ndrmaste servicerepresentant for att undvika eventuella
risker.

Innan du ansluter apparaten till elndtet maste du se till att:

- N&tspanningen motsvarar den spanning som anges pa produktens markskylt.

- Eluttaget &r jordat och har en mérkstrom pa minst 16A.

Tillverkaren avsager sig allt ansvar om denna viktiga olycksforebyggande regel inte respekteras.”
Latinte stromkabeln hdnga I6st, och se till att den inte kommer i kontakt med de delar av apparaten
som blir varma under anvandningen.

Koppla aldrig ur apparaten genom att dra i stromkabeln.

Om du vill anvanda en forlangningssladd méaste du se till att den &r i gott skick, att kontakten &r jordad
och att kablarnas tvérsnitt atminstone motsvarar tvérsnittet hos den strémkabel som levereras med
apparaten.

For att undvika all risk for elektriska stotar far stromkabeln, kontakten eller sjalva apparaten aldrig
sankas nerivatten.

For din egen sdkerhet far du aldrig ta isdr apparaten pa egen hand. Kontakta alltid kundtjanstavdelnin-
gen.

VARNING: ANVAND ALDRIG APPARATEN OM KOKPLATTORNA INTE AR ORDENTLIGT MONTERADE,
EFTERSOM DETTA LEDER TILL SKADOR PA APPARATEN OCH OKAR RISKEN FOR BRANNSKADOR ELLER
ELEKTRISKA STOTAR.
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& Viktig! Underlatenhet att félja varningen kan leda till personskada eller skada pa apparaten.

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och per-
soner med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas eller far instruktioner
angaende anvandning av apparaten pa ett sdkert satt och forstar
riskerna med anvandning. Barn bor overvakas for att sakerstalla att
de inte leker med apparaten.

Rengdring och skotsel av apparaten far inte utforas av barn, savida de
inte ar over 8 ar och halls under standig uppsikt.

Se till att halla apparaten och stromkabeln utom rackhall for barn
under 8 ar.

Detta dr endast en hushallsapparat. Den &r inte avsedd att anvandas
i: personalutrymmen i butiker, kontor eller andra arbetsmiljoer, i lant-
gardar, hotell eller motell eller i andra typer av boende som bed and
breakfast och liknande.

Denna apparat far inte styras med en timer eller ett separat system

for fjarrstyrning.

Om apparaten anvands yrkesmassigt eller pa felaktigt satt, eller om bruksanvisningen inte foljs, frikdnns
tillverkaren fran allt ansvar och garantin upphavs.

Lamna aldrig apparaten utan uppsikt nar den anvands.

Denna produkt dr inte avsedd eller konstruerad for konservering av livsmedel.

Apparaten ar endast utformad fér matlagning. Den far aldrig anvéndas fér andra &ndamal, och den far
inte byggas om eller manipuleras pa nagot satt.

Stall aldrig apparaten i narheten av andra varmekallor.

Anvand inte apparaten som varmekalla.

Lagg aldrig papper, kartong eller plast inuti apparaten, och &t aldrig nagonting ligga ovanpa apparaten
(bestick eller andra foremal).

Stick aldrig in ndgot féremal i ventildppningarna. Se till att 6ppningarna inte tapps igen.
Matlagningstillbeh&ren ar inte lampliga for konservering av sura livsmedel. Lat inte tillbeh&rens ytor
komma i kontakt med sura @mnen som citronsaft eller vinager under en langre tid. Om sura @mnen som
citronsaft, tomatsas, vindger och liknande finns kvar pa tillbehdrens ytor under en langre tid kan beldg-
gningen skadas och forsamras.

For att undvika risken for brand ska du aldrig tillaga livsmedel som ar inslagna i plastfilm eller alumini-
umfolie eller férvaras i plastpasar.

Forvara inte brandfarliga produkter i narheten av apparaten eller under arbetsytan dar den ar placerad.
Anvand aldrig apparaten under ett viggskap eller en hylla eller i narheten av brandfarliga material som
gardiner, persienner etc.

Om livsmedlet bérjar brinna ska du aldrig forsoka slacka elden med vatten. Dra ur strémkabeln och kvav
ldgorna med en fuktig trasa.

Strémkabeln kan lindas upp pa undersidan av apparatens fotter for battre och enklare férvaring. Nar
apparaten anvdnds maste stromkabeln vara helt utdragen.

32



& Risk for brannskador! Om varningen ignoreras kan det leda till skalining eller brannskador.

« Nar apparaten anvands kan de utvandiga ytorna bli mycket varma.
Anvand alltid vreden, handtagen och knapparna. Ror aldrig vid me-
talldelarna. Anvand grytvantar vid behov.

Denna elektriska apparat anvands vid hoga temperaturer och kan

orsaka brannskador.
« Flytta aldrig apparaten medan den anvands

« Innan du rengor apparaten, och nar den inte anvands, ska du alltid stdnga av den genom att stalla ter-
mostatenilage ”0” och dra ur stromkabeln.

« Setill att apparaten har svalnat helt innan du pabd&rjar rengéringen.

« Anvand alltid apparaten med fettbrickan monterad péa plats. Tém inte fettbrickan frran apparaten har
svalnat helt.

« Var forsiktig nar du drar ut fettbrickan sa att du inte spiller ut vatskan. Dra ut brickan langsamt och
forsiktigt.

Rengdring och skotsel

« Anvand aldrig rengdringsredskap av metall, slipande svampar eller aggressiva rengéringsmedel som
kan repa eller skada non-stick-beldaggningen. Anvand redskap av tré eller varmebestandig plast.

« Nardu hartillagat ett livsmedel och vill forbereda apparaten for nasta ska du ta bort eventuella matres-
ter genom fettluckan och samla upp dem pa fettbrickan. Rengér med hushallspapper och pabérja néasta
tillagning.

« Latalltid apparaten svalna heltinnan du reng6r den. Var mycket noga med att lata kokplattorna svalna
heltinnan du tar bort dem fran apparaten fore rengéringen.

« Kokplattorna kan diskas i maskin, men om de diskas fér ofta kan belaggningens egenskaper forsamras.
Virekommenderar darfor att du rengor kokplattorna genom att skélja av dem for hand med vatten och
ett milt diskmedel.

« Rengor apparatens utvandiga ytor med en mjuk och fuktig trasa.

- Narapparaten inte anvands kan den férvaras vertikalt. Se till att spanna lashandtagen om du vill férvara
apparaten pa detta satt.

Q" Denna apparat uppfyller kraven i EG-forordning 1935/2004 om material och produkter avsedda att
komma i kontakt med livsmedel.

Apparaten far inte sldngas som hushallsavfall, utan maste lamnas in till en auktoriserad atervinning-
scentral.

Teknisk data

Spanning: Se apparatens markskylt.

Upptagen effekt: Se apparatens markskylt.

Denna apparat har en stromférbrukning pa OW i avsténgt lage.

Suomi - Tarkeita varotoimia
|| Lue kaikki ohjeet huolella ennen laitteen kadyttda. Sailytda ndma ohjeet.

& Tarkeita tietoja kayttajalle.

« Kun olet purkanut laitteen pakkauksesta, tarkista etta laite ei ole vaurioitunut ja etta se toimii kunnolla.

« Ennen kuin kaytat laitetta ensimmaista kertaa, poista paperi ja muut sen sisalla olevat materiaalit, kuten
suojapahvi, kirjaset, muovipussit jne.

« Aseta laite ammonkestavalle vakaalle vaakapinnalle vahintdan 85 cm:n korkeuteen, pois lasten ulottu-
vilta. 33



« Laitteen on oltava vahintaan 20 cm:n paassa pistorasiasta, johon se on kytketty, ja etaalla huonekalujen
seinamista ylikuumenemisen estamiseksi.

« Pese huolella kasin tai tiskikoneella ennen kayttoa ja sen jalkeen kaikki lisélaitteet ja osat, jotka ovat kos-
ketuksissa ruokaan. Huuhtele lampimalla saippuavedella. Kayta mietoa tiskisaippuaa. Huuhtele hyvin
vedella ja kuivaa huolella.

« Varmista, ettd keittolevyt ovat kunnolla kiinni laitteessa ja etta niiden kiinnitysjouset pitavat ne tukevasti
paikoillaan.

« Laite saattaa ensikayttssa haista ja savuta hieman. Tdama on normaalia ja ominaista kaikille laitteille,
joissa on tarttumattomia pintoja ja lammityselementteja. Tuuleta huone.

Vaara! Varoituksen laiminlydminen voi johtaa hengenvaaralliseen sdahkdiskuun.

« Tama tuote ei ole tarkoitettu eika suunniteltu ulkokayttoon. Kayta
sita vain sisatiloissa.
Jos virtajohto vioittuu, valmistajan, valmistajan asiakaspalvelun tai

patevan sahkoasentajan on vaihdettava se riskin eliminoimiseksi.

. Al5 kdyts lisdvarustetta, jos
- virtajohto on viallinen
- lisdvarusten on pudonnut tai siind on nakyva vaurio tai toimintahairio
Tallaisissa tapauksissa valta riskit viemalla lisdvaruste lahimpaan valtuutettuun asiakaspalveluun.

« Varmista seuraavat ennen laitteen kytkemista pistorasiaan:
- Verkkojannite vastaa tuotteen tyyppikilpeen merkittya jannitetta.
- Pistorasia on maadoitettu, ja sen virtaluokitus on vahintaan 16 A.
Valmistaja kieltaytyy kaikesta korvausvelvollisuudesta, jos tata tarkeaa onnettomuuksia estavaa saan-
toa ei kunnioiteta.

« Ald anna virtajohdon roikkua ja varmista, etts se ei kosketa laitteen osia, jotka kuumenevat kdytdn
aikana.

« Ala koskaan irrota laitteen virtajohtoa vetamalld johdosta.

« Jos haluat kayttaa jatkojohtoa, varmista etta se on hyvassa kunnossa, maadoitettu ja etta johtojen pin-
ta-ala on vahintaan sama kuin laitteen virtajohdon.

« Al koskaan upota virtajohtoa, pistoketta tai laitetta veteen, jotta viltyt sahkdiskun vaaralta.

« Oman turvallisuutesi vuoksi dla koskaan pura laitetta itse. Ota aina yhteytta asiakaspalveluun.

« VAARA: ALA KOSKAAN KAYTA LAITETTA ILMAN, ETTA KEITTOLEVYT OVAT ASIANMUKAISESTI PAIKOIL-
LAAN, SILLA SIITA SEURAISI LAITEVAURIO JA TULIPALON TAI SAHKOISKUN VAARA.

T'a'-rkeéi! Varoituksen noudattamatta jattaminen voi johtaa loukkaantumiseen tai laitteen vaurioitu-
miseen.

- Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka henkilot, joi-
den fyysinen, havainto- tai henkinen kyky on alentunut tai joilla on
vain vahaista kokemusta tai tietamysta laitteen kaytosta, jos heidan
toimintaansa valvotaan tai heille annetaan ohjeet laitteen turvallise-
sta kaytosta ja jos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat. Lapsia on
pidettava silmalla, jotta he eivat paase leikkimaan laitteella.

 Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa, paitsi jos he ovat
yli 8-vuotiaita ja jatkuvassa valvonnassa.

- Pida laite ja virtajohto poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.

« Tama on yksinomaan kotitalouslaite. Sita ei ole tarkoitettu kaytetta-
vaksi kauppojen, toimistojen tai muiden tyoymparistojen, maalaista-
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lojen, hotellien, motellien ja muiden asuinymparistojen tai aamiais-
majoitusymparistojen henkiloston keittioalueilla.
Tata laitetta ei saa kayttaa ajastimen tai erillisen kauko-ohjausjarje-

stelman kanssa.

« Ammatillinen tai sopimaton kaytto tai kayttéohjeiden laiminlyéminen vapauttaa valmistajan kaikesta
vastuusta ja mitatoi takuun.

« Als koskaan jat3 laitetta valvomatta, kun se on kdytdssa.

- Tama tuote ei ole tarkoitettu eika suunniteltu ruoan sailytykseen.

« Tama laite on tarkoitettu ruoanlaittoon. Sita ei saa koskaan kayttaa muihin tarkoituksiin, muunnella tai
peukaloida millaan tavoin.

« Ala koskaan aseta laitetta [Ammadnldhteiden ldhelle.

« Al3 kéyta laitetta lAmmonlahteena.

« Ala koskaan laita paperia, pahvia tai muovia laitteen sisadn &laka koskaan laita mitdan sen paalle (ruokai-
luvalineita tai muita esineita).

« Ala koskaan laita mitdan tuuletusaukkoihin. Varmista, ett3 niissa ei ole tukkeita.

« Ruoanlaittolisdvarusteet eivit sovellu happaman ruoan sailytykseen. Al jata lisdvarusteiden pinnal-
le pitkiksi ajoiksi happamia aineksia, kuten sitruunamehua tai etikkaa. Jos happamia aineksia, kuten
sitruunamehua, tomaattia, etikkaa tms., jatetdan lisdvarusteiden pinnalle pitkaksi aikaa, ne saattavat
vahingoittaa pinnoitetta.

- Al valmista ruokaa muovi- tai alumiinikelmussa tai muovipussissa vélttaaksesi tulipalon vaaran.

. Al5jats tulenarkoja tuotteita lisdvarusteen Iahelle tai sellaisen tydpinnan alle, jolla se sijaitsee.

« Al3 koskaan kéyt3 laitetta seindkaappien tai hyllyjen alla tai Ihelld tulenarkoja materiaaleja, kuten ver-
hoja, sdlekaihtimia tms.

« Josruoka syttyy palamaan, ala koskaan yrita sammuttaa sita vedella. Irrota virtajohto ja tukahduta liekit
kostealla liinalla.

« Virtajohto voidaan kietoa laitteen jalkojen alaosaan parempaa ja helpompaa sailytysta ajatellen. Kun
laite on kaytossa, virtajohto on kiedottava auki taysin.

& Palovammojen vaara! Taman varoituksen laiminly6nti saattaa johtaa palovammoihin.

« Kayton aikana paljaat ulkopinnat voivat tulla hyvin kuumiksi. Kayta
aina nuppeja, kahvoja ja painikkeita. Ald koskaan kosketa metalliosia.
Kayta tarvittaessa patakintaita.

Tama sahkolaite toimii korkealla lampotilalla, mika voi aiheuttaa pa-

lovammoja.

« Al3 siirré laitetta sen ollessa kaytdssa.

« Laite on aina sammutettava ennen puhdistusta ja kun se ei ole kaytossa kytkemalla termostaattinuppi
0-asentoon jairrottamalla laite pistorasiasta.

« Varmista ennen puhdistamista, etté laite on jadhtynyt taysin.

« Rasva-astian on aina oltava paikoillaan laitteen kdytdn aikana. Ald tyhjennd rasva-astiaa, ellei laite on
jaahtynyt taysin.

« Ole varovainen vetédessasi rasva-astian ulos, jotta et ldikyta nesteita. Taman on tapahduttava hitaastija
huolella.

Puhdistaminenjaylldpito

« Al3 koskaan kéyta metallisia puhdistustydkaluja, hankaavia sienia tai aggressiivisia pesuaineita, jotka
voisivat naarmuttaa ja vahingoittaa pahasti tarttumattomia levyja. Kayta puisia tai lammonkestavia
muovisia tyokaluja.

« Eriruokien valmistuksen valissa poista ruokajaannokset rasvaputken kautta ja keraa ne rasva-astiaan,
puhdista se keittiopaperilla ja siirry seuraavaan ruoanlaittovaiheeseen.
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« Anna laitteen aina jaahtya taysin ennen sen puhdistamista. Varmista huolella, etta keittolevyt jaahtyvat
taysin, ennen kun irrotat ne laitteesta puhdistusta varten.

« Keittolevyt ovat tiskikoneen kestavia, vaikkakin usein toistuva pesu tiskikoneessa saattaa heikentaa
pinnoitetta. Nain ollen suosittelemme puhdistamaan keittolevyt huuhtelemalla ne kasin vedella ja
miedolla pesuaineella.

« Puhdista laitteen ulkopinnat pehmealla ja kostealla liinalla.

« Kun laitetta ei kaytets, sitd voidaan sailyttaa pystysuunnassa. Muista talloin kiinnittaa lukitusvivut.

Q" Tama laite noudattaa ruoan kanssa kosketuksissa olevia materiaaleja ja tuotteita koskevaa EC-saado-
std1935/2004.

E Laitetta ei saa havittaa kotitalousjatteen seassa, vaan se on vietava valtuutettuun kierratyskeskuk-
seen.

Tekniset tiedot

Jannite: Katso laitteen arvokilpi.

Ottoteho: Katso laitteen arvokilpi.

Taman laitteen virrankulutus on 0 W sen ollessa sammuksissa.

Polski - Wazne zasady bezpieczenstwa
|| Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczyta¢ uwaznie catg instrukcje. Instrukcje nalezy zachowaé.

& Wazne informacje dla uzytkownika

« Po wypakowaniu urzagdzenia nalezy sprawdzic, czy nie jest ono uszkodzone i czy dziata prawidtowo.

» Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy usungé z jego wnetrza papier i inne materiaty, takie jak
karton ochronny, broszury, foliowe worki itp.

« Umiesci¢ urzadzenie na stabilnej poziomej powierzchni odpornej na wysoka temperature, na wysokosci
co najmniej 85 cm i w miejscu niedostepnym dla dzieci.

« Urzadzenie nalezy umiescic¢ w odlegtosci co najmniej 20 cm od gniazdka sieciowego, do ktérego jest
podfaczone, oraz z dala od $cianek mebli, aby zapobiec przegrzaniu.

« Przed uzyciem i po uzyciu umyc recznie lub w zmywarce wszystkie akcesoria przeznaczone do kontaktu
zzywnoscig. My¢ w cieptej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn. Uzywac tagodnego ptynu do
mycia naczyn. Sptukac¢ obficie wodg i doktadnie osuszyc¢.

« Plyty grzewcze muszg by¢ prawidtowo zamontowane w urzadzeniu i zamocowane za pomoca sprezyn
mocujacych.

« Podczas pierwszego uzycia urzgdzenie moze emitowac lekki zapach i dym. Jest to normalne zjawisko
wystepujgce we wszystkich urzadzeniach z powierzchniag zapobiegajaca przywieraniu i z elementami
grzewczymi. Nalezy wywietrzy¢ pomieszczenie.

Niebezpieczenstwo! Niezastosowanie sie do tego ostrzezenia moze skutkowaé groznym dla zycia po-
razeniem pradem elektrycznym.

 Produkt nie jest przeznaczony do uzytku na zewnatrz. Urzadzenia
uzywac wytgcznie w pomieszczeniach.

« Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, ze wzgledu na zapewnienie
petnego bezpieczenstwa musi zosta¢ wymieniony przez producenta,

serwis producenta lub wykwalifikowanego elektryka.
» Nie uzywac urzadzenia w nastepujgcych przypadkach:
- przewdd zasilajgcy jest uszkodzony;
- urzadzenie upuszczono, ma widoczne oznaki uszkodzen lub nie dziata prawidtowo.
W powyzszych przypadkach, aby unikngé zagrozen, nalezy oddaé urzadzenie do najblizszego autoryzo-

wanego punktu obstugi klienta.
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» Przed podtaczeniem do gniazdka nalezy sprawdzi¢, czy:
- Napiecie sieciowe jest zgodne z napieciem podanym na tabliczce znamionowej produktu.
- Gniazdko sieciowe jest uziemione i ma warto$¢ znamionowa pradu co najmniej 16 A.
Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci w razie nieprzestrzegania tej waznej zasady zapobiegania
wypadkom.

» Przewdd zasilajacy nie powinien zwisac ani stykac sie z elementami urzadzenia, ktére nagrzewaja sie
podczas uzytkowania.

« Nie wolno odtgczac urzadzenia, ciggnac za przewdd zasilajacy.

« W razie uzycia przedtuzacza musi by¢ on w dobrym stanie, wtyczka musi by¢ uziemiona, a przekroj
przewodow zyt musi by¢ co najmniej taki sam jak przekréj przewodu zasilajgcego dostarczonego z
urzadzeniem.

« Aby zapobiec niebezpieczenstwu porazenia pragdem, nie wolno zanurzaé przewodu zasilajgcego, wtycz-
ki ani samego urzadzenia w wodzie.

« Dla wilasnego bezpieczenstwa nie wolno samodzielnie rozbieraé urzadzenia na czesci. Nalezy zawsze
skontaktowac sie z serwisem.

+ OSTRZEZENIE: NIE UZYWAC URZADZENIA BEZ PRAWIDEOWO ZAMONTOWANYCH PLYT GRZEJNYCH,
PONIEWAZ SKUTKUJE TO USZKODZENIEM URZADZENIA | NIEBEZPIECZENSTWEM OPARZENIA LUB
PORAZENIA PRADEM.

& Wazne! Nieprzestrzeganie ostrzezenia moze spowodowac obrazenia lub uszkodzenie urzadzenia.

« Z urzadzenia tego moga korzystaé dzieci, ktore ukonczyty 8 lat zycia
oraz osoby o zredukowanych zdolnosciach fizycznych, sensorycz-
nych lub umystowych oraz/lub osoby charakteryzujgce sie brakiem
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy pod warunkiem, ze osoby
takie bedg dziata¢ pod nadzorem lub uzyskajg stosowny instruktaz
w zakresie postugiwania sie tym urzadzeniem w sposob bezpieczny
i zrozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Niniejsze urzadzenie nie jest
zabawka. Nie dopuscic¢, by bawity sie nim dzieci.

Czyszczeniem i konserwacja urzadzenia nie moga zajmowac sie dzie-
ci w wieku ponizej 8 lat bez statego nadzoru.

Urzadzenie i przewdd zasilajgcy nalezy chroni¢ przed dzieémiw wie-
ku ponizej 8 lat.

« To urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego.
Nie jest przeznaczone do uzytku w kuchniach dla pracownikéw w
sklepach, biurach ani innych miejscach pracy, w gospodarstwach
rolnych, hotelach, motelach aniinnych obiektach mieszkalnych i
pensjonatach.

Do obstugi niniejszego urzadzenia nie uzywac zegara ani odrebnego

systemu zdalnego sterowania.

« Wykorzystanie do celéw profesjonalnych lub niewtasciwych lub brak przestrzegania instrukcji uzytko-
wania zwalnia producenta z wszelkiej odpowiedzialnosci i powoduje niewaznos$é gwarancji.

« Nie wolno pozostawiaé wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

« Produkt nie jest przeznaczony ani zaprojektowany do przechowywania zywnosci.

« Urzadzenie jest przeznaczone do przyrzadzania zywnoéci. Nie wolno go nigdy uzywacé do innych celéw,
modyfikowac ani w jakikolwiek sposdb przy nim manipulowacé.
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Nie wolno umieszczaé urzgdzenia w poblizu zrédet ciepta.

Nie uzywac urzadzenia jako zrédta ciepta do ogrzewania.

Nie umieszczac papieru, kartonu ani plastiku wewnatrz urzgdzenia i nie ktas¢ niczego na wierzchu
urzadzenia (przybory lub inne przedmioty).

Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw do otwordéw wentylacyjnych. Nie dopuscic¢ do ich zastoniecia.
Akcesoria do gotowania nie nadajg sie do kiszenia zywnosci. Nie pozostawia¢ na powierzchni akceso-
ridw przez dtuzszy czas substancji zawierajgcych kwasy, takich jak sok z cytryny czy ocet. Pozostawione
na powierzchni akcesoriow przez dtuzszy czas, substancje zawierajgce kwasy, takie jak sok z cytryny,
pomidor, ocet i tym podobne, moga uszkodzi¢ powtoke lub pogorszy¢ jej jakosé.

Aby zapobiec zagrozeniu pozarem, nie przyrzadza¢ zywnosci zawinietej w plastikowa lub aluminiowg
folie ani w foliowych torebkach.

Nie umieszcza¢ palnych produktéw w poblizu urzadzenia ani pod powierzchnig roboczg, na ktérej sie
ono znajduje.

Nie wolno uzywac urzadzenia pod szafkg $cienng, potka ani w poblizu palnych materiatéw, takich jak
zastony, zaluzje itp.

Jeslizywno$¢ sie zapali, nie wolno prébowac gasic ptomieni woda. Nalezy odtgczy¢ urzadzenie od pradu
i zgasi¢ ptomienie wilgotng szmatka.

Przewdd zasilajgcy mozna owingé od spodu o nézki urzadzenia, aby zapewni¢ wygodniejsze i fatwiejsze
przechowywanie. Gdy urzgdzenie jest uzywane, przewdd zasilajgcy musi by¢ catkowicie rozwiniety.

Niebezpieczenstwo oparzenia! Niezastosowanie sie do tego ostrzezenia moze spowodowacé opar-
zenia.

« Podczas uzytkowania dostepne powierzchnie zewnetrzne moga sie

nagrzac do wysokiej temperatury. Nalezy zawsze uzywac gatek, uch-
wytow i przyciskow. Nie wolno dotyka¢ metalowych elementow. W
razie potrzeby uzywac rekawic kuchennych.

Urzadzenie elektryczne wytwarza wysoka temperature, ktéra moze

spowodowac oparzenia.

Nie ruszaé urzadzenia podczas uzywania.

Przed czyszczeniem lub gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy zawsze wylaczy¢ urzadzenie, ustawia-
jac pokretto termostatu na ,,0” i odtgczajgc urzadzenie od gniazdka sieciowego.

Przed przystagpieniem do czyszczenia nalezy upewnic sie, ze urzadzenie catkowicie ostygto.

Urzadzenia nalezy zawsze uzywac z zatozong tacka na ttuszcz. Nie oprézniac tacki na ttuszcz, dopdki
urzadzenie catkowicie nie ostygnie.

Podczas wyjmowania tacki na ttuszcz nalezy zachowac ostroznos$é, aby nie rozla¢ ptynu: operacje nalezy
wykonywacé powoli i ostroznie.

Czyszczenie i konserwacja

Do czyszczenia nie wolno uzywac metalowych narzedzi, szorstkich gagbek ani zrgcych srodkéw czysz-
czacych, ktére mogtyby porysowac i powaznie uszkodzi¢ ptyty z powtoka zapobiegajgca przywieraniu.
Uzywaé narzedzi z drewna lub tworzywa sztucznego odpornego na wysoka temperature.

Pomiedzy przyrzgdzaniem potraw nalezy usunac resztki jedzenia przez odptyw ttuszczu i zebrac je na
tacce na tluszcz, nastepnie wyczyscié recznikiem kuchennym i przej$¢ do nastepnej operacji przyrzad-
zania potraw.

Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy zawsze poczekac, az catkowicie ostygnie. Przed wyjeciem z urzad-
zenia ptyt grzewczych w celu czyszczenia nalezy bardzo doktadnie sprawdzié, czy catkowicie ostygty.
Ptyty grzewcze mozna my¢ w zmywarce, chociaz czeste mycie w zmywarce moze pogorszy¢ wiasci-
wosci powtoki. Dlatego zalecane jest czyszczenie ptyt grzewczych poprzez reczne ptukanie wodg i
tagodnym srodkiem do mycia naczyn.

Wyczysci¢ zewnetrzne powierzchnie urzadzenia miekkg, wilgotng szmatka.
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« Gdy urzadzenie nie jest uzywane, mozna je przechowywac w pozycji pionowej. W tym czasie dZzwignie
blokujace muszg by¢ wytgczone.

Q" Urzadzenie jest zgodne z rozporzadzeniem WE 1935/2004 w sprawie materiatéw i wyrobow przez-
naczonych do kontaktu z zywnoscia.

Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu. Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie

nalezy wyrzucac¢ do odpaddw miejskich. Mozna go dostarczy¢ do odpowiednich osrodkéw segregu-
= jaCych odpady przygotowanych przez wtadze miejskie lub do jednostek zapewniajacych takie ustugi.

Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala unikng¢ negatywnych skutkdw dla srodowiska naturalnego
i zdrowia z powodu jego nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzyskiwanie materiatéw, z ktérych jest
ztozony, w celu uzyskania znaczgcej oszczednosci energii i zasobow. Zuzyty sprzet moze miec¢ szkodliwy
wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi, z uwagi na potencjalng zawarto$¢é niebezpiecznych substancji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowigzek osobnego usuwania sprzetu AGD wskazuje umieszczo-
ny na produkcie symbol przekreslonego pojemnika na $mieci.

Dane techniczne

Napiecie: Patrz tabliczka znamionowa na urzgdzeniu.
Pobér mocy: Patrz tabliczka znamionowa na urzadzeniu.
Urzadzenie zuzywa w trybie wytagczonym 0 W.

Cesky - DUleZita bezpeénostni opatfeni
|| PFed pouZivanim zafizeni si pozorné precététe veskeré pokyny. Tyto pokyny uschovejte,

& DUlezita informace pro uZivatele.

« Povybaleni zafizeni se ujistéte, Ze zafizeni je nepoSkozené a spravné funguje.

« Pfed prvnim pouzitim zafizeni odstrante veskeré papiry a ostatni material uvnitf, jako jsou ochranné
kartony, brozury, plastové sacky atd.

« Umistéte zarizeni na stabilni vodorovnou plochu odolnou proti horku, ve vysSce alespon 85 cm a mimo dosah déti.

« U zafizeni musi byt zachovéavéana vzdalenost alespor 20 cm od zasuvky s pfivodem el. energie, ke které
je pFipojeno, a alespon 10 cm od stén s nabytkem, aby se zabrénilo pfehrati.

« PFed pouzitim a po pouZiti umyjte ru¢né nebo v mycce nadobi veskeré prislusenstvi a dily, které budou
v kontaktu s jidlem. Oplachnéte je teplou, mydlovou vodou. PouZijte jemny prostfedek na myti nadobi.
Dobte je oplachnéte vodou a dikladné osuste.

« Zajistéte, aby varné desky byly fadné zabudovény do zafizeni a dobfe upevnény svymi pfipeviiovacimi
pruzinami.

« Kdyz je zafizeni pouzivano poprvé, mize vydavat mirny zapach a trochu koufe. To je normalni a vyskytuje
se to u vSech zafizeni s teflonovymi povrchy a topnymi prvky. Vyvétrejte mistnost.

Nebezpeéi! Nepov§imnuti si varovani miZe zpUsobit zranéni zplisobené elektrickym Sokem.

« Tento vyrobek neni urcen a zkonstruovan pro pouzivani venku. Pouzi-
vejte jej pouze uvnitt.

Pokud je poskozen el. kabel, musi byt vyménén vyrobcem, sluzbami
poskytovanymivyrobcem nebo kvalifikovanym elektrikarem, aby se

eliminovala rizika.
« Zatizeni nepouzivejte, pokud:
- Je vadny elektricky kabel.
- Zatizeni spadlo, je viditelné poskozené nebo selhava jeho funkce.
V téchto pfipadech, aby se zabranilo veSkerym rizikdm, vezméte zafizeni do vadeho nejbliz§iho autorizo-
vaného zadkaznického servisu.
« Pred zapojenim do zafizeni se ujistéte, ze:
- Napéti privodu el. energie odpovida napéti na vykonovém stitku vyrobku.
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- Zasuvka s ptivodem el. energie je uzemnéna a ma minimalni jmenovity vykon 16A.

Vyrobce odmité vedkerou odpovédnost v pfipadé, Ze toto dUlezité pravidlo prevence k zabranéni neho-
déam neni respektovano.”

Nenechavejte el. kabel volné viset a ujistéte se, Ze se nedostane do kontaktu s dily zafizeni, které jsou
b&hem pouzivani horké.

Nikdy neodpojujte zafizeni tahanim za el. kabel.

Pokud zamyslite pouzivat prodluZovaci kabel, ujistéte se, Ze je v dobrém stavu, Ze je uzemnéna zasuvka
a Ze prifez vedeni odpovida alespor tomu u el. kabelu, kterym je vybaveno zafizeni.

Aby se zabranilo riziku elektrického Soku, nikdy neponofujte do vody el. kabel, zdsuvku nebo zafizeni
samotné.

Pro vasi osobni bezpecnost nikdy sami nerozebirejte zatizeni. Vzdy kontaktujte zakaznické sluzby.
VAROVANI: NIKDY NEPROVOZUJTE ZARIZENI BEZ RADNEHO VYBAVENI VARNYMI DESKAMI, PROTOZE
TO POVEDE K POSKOZENI ZARIZENI A RIZIKU HORENI NEBO ELEKTRICKEHO SOKU.

& DéleZité! Nedodrzeni varovani moze vést ke zranéni nebo poskozeni spotiebice.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let véku a osoby se
snizenou fyzickou, smyslovou nebo duSevni schopnosti nebo ne-
dostatkem zkuSenosti a znalosti, maji-li nad sebou dozor nebo se jim
dostalo pouceni o pouzivani spottrebice bezpecnym zplsobem a po-
rozumeély nebezpedim, kterd se mohou vyskytnout. Déti by mély pod
dohledem dospélych, aby bylo zajisténo, Ze si nehraji se zarizenim.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu by nemély provadét déti, ledaZe jim je
vice nez 8 let ajsou pod neustalym dohledem.

Zarizeni a el. kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Toto je zafizeni pouze pro pouzivani vdomacnosti. Neni uréeno pro
pouzivaniv oblastech kuchynék pro personal v obchodech, kan-
celarich ajiném pracovnim prostredi, na statcich, v hotelech, mo-
telech a jiném prostredi reziden¢niho typu, v prostredi uréeném ke
spanku a podavani snidani.

Toto zafizeni nesmi byt provozovano s casovacem nebo systémem

dalkového ovladani.

V pfipadé profesionalniho nebo nevhodného pouzivani nebo nedodrzovani pokynud pro pouZiti vyrobce
nenese zadnou odpovédnost a zaruka ztraci platnost.

Zatizeni nikdy nenechdvejte bez dozoru, kdyz je pouzivano.

Tento vyrobek neni uréen a zkonstruovan pro uchovavanijidla.

Toto zafizeni je navrzeno pro varenijidla. Nesmi byt nikdy pouZivano k jinym G¢eldm, upravovano ani
naru$ovano jakymkoli zpisobem.

Zafizeni nikdy neumistuje blizko horkych povrch.

Zatizeni nepouzivejte jako zdroj ohfevu.

Nikdy neumistuje papir, kartony nebo plasty uvnitf zafizeni a nikdy nic nenechévejte nahore na zafizeni
(nddobinebo jiné pfedméty).

Nikdy nic nevkladejte do ventilacnich otvor0. Ujistéte se, Ze jsou volné.

P¥isluSenstvi pro vareni neni vhodné pro uchovavani kyselého jidla. Zabrante ponechavani kyselych
latek jako je citronova Stava nebo ocet po delSi dobu na povrchu pfislusenstvi. KdyZ jsou ponechany po
del$i dobu na povrchu, kyselé latky jako citronova tava, ocet a podobné, mohou zpUsobit poskozeni a
naruseni povrchu.
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Aby se zabranilo riziku pozaru, nevarte jidlo zabalené v plastové félii nebo v plastovych saccich.
Nenechavejte hoflavé produkty blizko zafizeni nebo pod pracovnim povrchem, kde je umisténé.

Nikdy neprovozujte zafizeni pod sk¥iflovou sténou nebo blizko hoflavych materiéld jako zaclony, zavésy,
rolety atd.

Pokud jidlo zaéne hofet, nikdy se nepokousSejte plameny hasit vodou. Odpojte pfivod el. energie a pla-
meny uduste navlhéenymi tkaninami.

PFivodni kabel Ize omotat na spodni strané patky zafizeni, pro lepsi a snazsi uskladnéni. Kdyz je zaFizeni
pouzivano, privodni kabel musi byt Uplné odmotany.

& Nebezpeéi hoFeni! Nepovsimnuti si varovani mize vést k popaleni nebo hofeni.

« Kdyz je zafizeni v provozu, dostupné vnéjsi povrchy mohou byt vel-

mi horké. Vzdy pouzivejte pouze otocné knofliky, drzadla a tlacitka.
Nikdy se nedotykejte kovovych dil0. Pouzivejte ochranné rukavice,
pokud je potreba.

Toto elektrické zarizeni je v provozu pri vysokych teplotach, které by
mohly zapficinit horeni.

Zafizenim nepohybujte, kdyZ je pouzivano.

Pred Cisténim, nebo kdyZz zafizeni neni pouZivano, vzdy vypnéte zafizeni nastavenim knofliku termostatu
na “0” a odpojenim od zasuvky s privodem el. energie.

Pfred zahajenim jakéhokoli Cisténi se ujistéte, Ze zafFizeni je UpIné vychladlé.

Zatizeni vzdy pouzivejte s umisténym tackem na tuk. Nevyprazdnujte tacek na tuk, dokud zafizeni UpIné
nevychladne.

Budte opatrni pfi vytahovani tadcku na tuk, aby se zabranilo vyliti tekutiny: je tfeba jej vytahovat pomalu
aopatrné.

Cisténia Gdrzba

Nikdy nepouzivejte kovové nastroje na Cisténi, abrazivni houbicky nebo agresivni Cistici prostredky,
které by mohly poskrabat a vazné poskodit teflonové desky. Pouzivejte dievéné nebo plastové nastroje
odolné vi&i horku.

Mezi vafenim jednoho jidla a nasledujiciho jidla odstrante zbytky jidla skrz kandlek na tuk a shromazduj-
te je v tacku na tuk, potom je ocistéte kuchynskymi papirovymi utérkami a pokracujte v dal$im vareni.
Pfed Cisténim zafizeni jej vZdy nechte UpIné vychladnout. Budte velmi opatrni, aby varné desky byly
Uplné vychladlé pFed jejich vyjimanim ze zafizeni kvili ¢isténi.

Varné desky Ize umyvat v my¢ce na nadobi, prestoZe ¢asté myti v mycce na nadobi mize omezit vlast-
nosti povlaku. Proto se doporucuje Cistit varné desky ru¢nim oplachnutim vodou a jemnym prostfedkem
na myti nadobi.

Vnéjsi povrchy zafizeni Cistéte mékkym vihkym hadfikem.

Kdyz zafizeni neni pouzivano, Ize jej skladovat vertikalné. Pro tento Ukon se ujistéte, Ze jsou zapadl|é
uzaviraci packy.

Q" Zafizeni odpovida smérnici ES 1935/2004 tykajici se material0 a zbozi, u kterych je zamyslen kontakt s

jidlem.

E Zatizeni nesmi byt likvidovéano s domovnim odpadem, ale dano do tfidéného odpadu a k recyklaci do

sbérného dvora.

Technicka data

Napéti: Viz vykonovy §titek na zafizeni.

P¥ikon: Viz vykonovy Stitek na zafizeni.
Zatizeni méa ve vypnutém stavu spotrebu el. energie OW.

a1



Slovensky — Dolezité bezpecnostné opatrenia
|| Pred pouzitim spotrebica si pozorne preéitajte vSetky pokyny. Uschovajte si tieto pokyny.

& Délezité informacie pre pouzZivatela:

.

.

Po odbaleni spotrebica sa uistite, Ze nie je poskodeny a funguje spravne.

Pred prvym pouzitim spotrebica odstrante z vnitra vSetky papierové a iné materidly, ako sU ochranné
kartény, brozury, plastové vrecka atd.

Umiestnite spotrebic na tepelne odolny stabilny vodorovny povrch vo vyske asporn 85 cm a mimo do-
sahu deti.

Spotrebi¢ musi byt aspon 20 cm od sietovej zasuvky, ku ktorej je pripojeny, a asporn 10 cm od stien na-
bytku, aby sa zabranilo prehrievaniu.

Celé prislusenstvo a Casti urcené na styk s potravinami désledne umyte ru¢ne alebo v umyvacke riadu
pred a po pouziti. Oplachnite ich v teplej mydlovej vode. Pouzite jemny prostriedok na umyvanie riadu.
Dobre oplachnite vodou a dokladne vysuste.

Uistite sa, Ze sU varné dosky v spotrebici spravne umiestnené a dobre drZia na mieste prostrednictvom
upeviovacich pruzin.

Pri prvom pouziti spotrebi¢a moZe spotrebi¢ vydavat jemny zapach a trochu dymu. Je to normalne a
bezné pre vSetky spotrebice s neprilnavym povrchom a vyhrevnymi prvkami. Vyvetrajte miestnost.

Nebezpecenstvo! Nedodrzanie tohto varovania méze mat za nasledok ohrozenie Zivota v désledku Grazu
elektrickym prddom.

Tento vyrobok nie je uréeny a vyrobeny na pouZitie v exteriéri. Pouzi-
vajte ho len vinteriéri.

Ak je poskodeny napéjaci kdbel, musi ho vymenit vyrobca, zakazni-
cky servis vyrobcu alebo kvalifikovany elektrikar, aby sa eliminovalo
akékolvek riziko.

Nepouzivajte spotrebic, ak:

- je poskodeny napéjaci kabel,

- spotrebi¢ spadol, je viditelne poSkodeny alebo nefunkény.

V tychto pripadoch, aby ste sa vyhli riziku, vezmite spotrebi¢ do najbliZzSieho autorizovaného zékazni-
ckeho servisu.

Pred zapojenim do elektrickej siete sa uistite, Ze:

- Sietové napatie sa zhoduje s napatim oznacenom na typovom Stitku vyrobku.

- Sietova zasuvka je uzemnend a ma minimalny prikon 16 A.

Vyrobca odmieta vSetku zodpovednost v pripade nereSpektovania tohto dolezZitého pravidla prevencie
nehdd.

Nenechavajte visiet napajaci kabel a dbajte na to, aby nebol v kontakte s Castami spotrebica, ktoré sa
zahrievaju pocas pouZzivania.

Nikdy neodpédjajte spotrebic potiahnutim za napajaci kabel.

Ak chcete pouzit predlzovaci kabel, vistite sa, Ze je v dobrom stave, Ze je zastrcka uzemnend a Ze prierez
vodicov je minimalne rovnaky ako prierez napéajacieho kabla dodaného so spotrebi¢om.

Aby ste zabranili riziku Urazu elektrickym prddom, nikdy neponarajte napajaci kabel, zastrcku ani spot-
rebi¢ samotny do vody.

V zaujme vlastnej bezpecnosti spotrebic nikdy sami nerozoberajte na Casti. VZdy kontaktujte zakaznicky
servis.

VAROVANIE: NIKDY NEPOUZiVAJTE SPOTREBIC BEZ SPRAVNE UMIESTNENYCH VARNYCH DOSIEK,
PRETOZE TO VEDIE K POSKODENIU SPOTREBICA A RIZIKU POPALENIA ALEBO URAZU ELEKTRICKYM
PRUDOM.
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& Délezité! NereSpektovanie varovania moze viest k zraneniu alebo poSkodeniu spotrebica.

.

Tento pristroj m6Zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnosta-

mi alebo s nedostatkom skuUsenosti a znalosti, ak sU pod dozorom
alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristrojov a sU sivedomé
mozného nebezpecenstva. Deti musia byt pod dohladom, aby sa
zaistilo, Ze sa nehraju so spotrebic¢om.

Cistenie a Udrzbu zo strany pouZivatela nesmu vykonavat deti, ak
nemaju viac ako 8 rokov a nie suU pod stalym dohladom.

Uchovavajte spotrebic¢ a napajaci kdbel mimo dosahu deti mladsich
ako 8 rokov.

Toto je domaci spotrebic. Nie je uréeny na pouzitie v: kuchynkach
pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych
priestoroch, na farmach, v hoteloch, moteloch a inych ubytovacich
priestoroch, v zariadeniach poskytujucich noclah a ranajky.

Tento spotrebic¢ sa nesmie prevadzkovat prostrednictvom ¢asovaca

alebo samostatného systému dialkového ovladania.

Profesiondlne alebo nevhodné pouzitie alebo nedodrzanie ndvodu na pouzivanie zbavuje vyrobcu zod-
povednosti a zrusi platnost zaruky.

Nikdy nenechdvajte spotrebic bez dozoru pocas pouzivania.

Tento vyrobok nie je uréeny a vyrobeny na uchovavanie potravin.

Tento spotrebic je urCeny na varenie potravin. Nikdy sa nesmie pouZzivat na iné Ucely, upravovat ani s nim
manipulovat nijakym spdsobom.

Nikdy neumiestnujte spotrebi¢ do blizkosti zdrojov tepla.

Nepouzivajte spotrebi¢ ako zdroj tepla.

Nikdy neumiestnujte papier, karton ani plast do vnUtra spotrebi¢a a nikdy na spotrebié ni¢ nekladte (riad
aniiné predmety).

Ni¢ nevkladajte do vetracich otvorov. Uistite sa, Ze sU bez prekazok.

PrisluSenstvo na varenie nie je vhodné na uchovévanie kyslych potravin. Na povrchu prisluSenstva
nenechavajte dlhsiu dobu posobit kyslé latky ako citrénova Stava Ci ocot. Ak sa na povrchu prisluSenst-
va nechaju dlhsiu dobu kyslé latky ako su citrénova stava, paradajky, ocot a podobne, m6Zu poskodit a
negativne ovplyvnit povrchovl Upravu.

Aby ste zabranili riziku poZiaru, nevarte potraviny zabalené v plastovej félii, alobale ani v plastovych
vreckach.

Nenechavajte horlavé vyrobky v blizkosti spotrebica ani pod pracovnou plochou, na ktorej sa nachadza.
Nikdy nepouzivajte spotrebic¢ pod ndstennou skrinkou, policou alebo v blizkosti horlavych materialov,
ako sU zaclony, ZalUzie atd.

Ak sa potraviny vznietia, nikdy sa nesnazte uhasit plamene vodou. Odpojte spotrebic z elektrickej siete a
plamene uhaste vihkou handri¢kou.

Privodny kabel moZete navinUt na spodnu stranu noziciek spotrebica, na lepsie a jednoduchsie sklado-
vanie. Ked'sa spotrebi¢ pouziva, privodny kdbel musi byt UpIne odvinuty.
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Nebezpecenstvo popalenia! Nedodrzanie tohto varovania méZe mat za nasledok obarenie alebo
popalenie.

« PoCas prevadzky by sa pristupné externé povrchy mohli velmi zahriat.
Vzdy pouzivajte gombiky, rukovate a tlacidla. Nikdy sa nedotykajte
kovovych Casti. V pripade potreby pouzivajte kuchynské chnapky.
Tento elektricky spotrebic sa prevadzkuje pri vysokych teplotach,

ktoré by mohli zapriCinit popaleniny.

» Nepremiestriujte spotrebi¢ pocas pouzivania.

« Pred Cistenim alebo ked'spotrebi¢ nepouzivate, ho vzdy vypnite nastavenim gombika termostatu do
polohy ,,0“a odpojenim zo sietovej zasuvky.

« Pred Cistenim sa uistite, Ze spotrebic Uplne vychladol.

« Vzdy pouzivajte spotrebi¢ s nasadenym zasobnikom na tuk. Nevyprazdnujte zadsobnik na tuk, kym spot-
rebi¢ Uplne nevychladne.

« Privytahovanizasobnika na tuk davajte pozor, aby nedoslo k rozliatiu tekutiny: ¢innost sa musi vykona-
vat pomaly a opatrne.

Cistenie a 0drzba

« Nikdy nepouzivajte kovové Cistiace nastroje, abrazivne Spongie ani agresivne Cistiace prostriedky, ktoré
by mohli poskriabat a vaZne poskodit neprilnavé dosky. Pouzivajte drevené alebo plastové nastroje
odolné proti teplu.

« Medzivarenim jednotlivych jedal odstrante zvysky jedla cez odtok tuku a zhromazdite ich v zdsobniku
na tuk, potom ich vycistite kuchynskym papierom a prejdite na dalSi krok varenia.

« Pred Cistenim spotrebica ho vzdy nechajte Uplne vychladnit. Budte velmi opatrni, aby Uplne vychladli
varné dosky pred odpojenim od spotrebica na Cistenie.

« Varné dosky sa m6zu umyvat v umyvacke riadu, hoci casté umyvanie v umyvacke riadu moze znizit
vlastnosti povlaku. Z tohto dévodu sa odporuica Cistit varné dosky ruénym oplachnutim vodou a jemnym
umyvacim prostriedkom.

« Vonkajsie povrchy spotrebica vycCistite makkou vihkou handrickou.

« Ked'sa spotrebi¢ nepouziva, m6Ze sa skladovat vo zvislej polohe. Uistite sa, Ze ste pri tejto ¢innosti
aktivovali blokovacie packy.

Q" Tento spotrebié spifia nariadenie ES 1935/2004 o materialoch a predmetoch uréenych na kontakt s
potravinami.

Spotrebic sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom, ale musi sa priniest do autorizovaného
centra na triedenie a recyklaciu odpadu.

Technické data

Napatie: Pozri typovy Stitok na spotrebici.

Absorbovany vykon: Pozri typovy stitok na spotrebici.

Tento spotrebi¢ ma v rezime vypnutia spotrebu energie 0 W.
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Magyar - Fontos 6vintézkedések
|| A készilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az utasitasokat! Orizze meg ezt az Gtmutatét.

& A felhasznalonak sz6l6 fontos informaciok.

.

.

A készilék kicsomagolédsa utan ellenérizze, hogy a készUlék sértetlen és megfeleléen miUkddik-e.

A készilék els6 haszndlata el6tt tavolitsa el a papirt és a dobozban 1év6 egyéb anyagokat, példaul a
védokartont, a fizeteket, a mUanyag zacskdkat stb.

A késziléket h6alld, stabil, vizszintes felUleten helyezze el, legalabb 85 cm-es magassagban, gyerme-
kektdl tavol.

A késziléket legalabb 20 cm-re kell elhelyezni attél a haldzati aljzattdl, amelyhez csatlakoztatjak, és a
tulmelegedés elkerilése érdekében a butor oldalatdl is megfeleld tavolsagra kell lennie.

Az étellel érintkezé 0sszes tartozékot és alkatrészt gondosan mossa el hasznalat el6tt és utan, kéz-
zel vagy mosogatdgépben. Meleg, szappanos vizzel blitse at. Kiméletes mosogatdszert hasznaljon.
Alaposan 6blitse at tiszta vizzel, majd varja meg, hogy teljesen megszaradjon.

Ugyeljen ra, hogy a fézélapokat megfeleléen helyezze a készilékbe, hogy a régzitérugdk jél a helyiksn
tartsak azokat.

Amikor el6szor hasznalja a késziléket, el6fordulhat, hogy enyhe szagot és némi fUstot tapasztal. Ez
normalis jelenség, és gyakran el6fordul a tapadasgatlo felUlettel ellatott és fitéelemekkel rendelkezd
készilékeknél. Szell6ztesse ki a helyiséget.

Veszély! A figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasa aramités okozta életveszélyes sériilést eredménye-
zhet!

o Ezt a terméket nem kUltéri hasznalatra szantak és tervezték.

Kizarolag beltérben hasznalja!

 Ha a tapkabel sérilt, a kockazatok teljes kor(U kizarasa érdekében

ki kell cseréltetnia gyartdval, a gyartd Ggyfélszolgalataval vagy egy

szakképzett villanyszerelbvel.

Ne hasznélja a késziléket a kovetkezd esetekben:

- Ha meghibasodott a tapkabel.

- Ha a késziléket leejtették, kdrosodas nyomai lathatok rajta, vagy meghibasodott.

Ezekben az esetekben a kockézatok elkerUlése érdekében vigye el a késziléket a legkdzelebbi hivatalos
Ugyfélszolgalatiirodaba.

A héaldzathoz valé csatlakoztatas el6tt Ugyeljen az aldbbiakra:

- A héldzati fesziltség megegyezik a termék adattablajan feltintetett feszUltséggel.

- A haldzati aljzat foldelt, és legalabb 16 A besorolasu.

A gyarté semmilyen felel6sséget nem véllal abban az esetben, ha ezt a fontos balesetmegel6zési sz-
abdlyt nem tartjak be.

Ne hagyja, hogy a tapkabel 6sszegabalyodjon, és Ugyeljen ra, hogy a tdpkabel ne is érintkezzen a kés-
zUlék azon részeivel, amelyek hasznélat soran felforrésodnak.

Soha ne a tapkabelnél fogva huzza ki a késziléket az aljzatbol.

Ha hosszabbitét szeretne hasznélni, gondoskodjon réla, hogy az megfelel dllapotban legyen, hogy a
csatlakozo foldelt legyen, és hogy a vezetékek keresztmetszete legaldbb akkora legyen, mint a kés-
zlékhez adott tapkabelé.

Az dramUtés kockazatanak elkerUlése érdekében soha ne meritse vizbe a tdpkabelt, a csatlakozét vagy
magat a késziléket.

Személyes biztonsaga érdekében soha ne szedje elemeire a készlléket 6nhatalmulag. Mindig forduljon
az Ugyfélszolgdlathoz.

FIGYELEM: SOHA NE MUKODTESSE UGY A KESZULEKET, HOGY A FOZOLAPOK NEM ILLESZKEDNEK
MEGFELELOEN, MERT EZ A KESZULEK KAROSODASAHOZ, VALAMINT EGESI SERULESEK VAGY ARA-
MUTES KOCKAZATAHOZ VEZETHET.
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& Fontos! A figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasa sérilést vagy a készilék karosodasat okozhatja.

« A készUléket 8 évesnél idésebb gyermekek, valamint korlatozott
fizikai, érzékelési, vagy szellemi képességekkel, illetve tapasztalattal
és hozzaértéssel nem rendelkezd személyek olyan felel6s személy
fellgyelete mellett hasznalhatjak, aki tanacsokkal latja el 6ket a kés-
zUlék biztonsagos hasznalatara és az ebbdl ered6 veszélyekre vonat-
kozdan. Biztositani kell a gyermekek feligyeletét, hogy ne jatsszanak
a készulék kozelében.

Atisztitast és a felhasznaléi karbantartast nem végezhetik gyerekek,
kivéve ha elmuUltak 8 évesek és allandd feligyelet alatt alinak

A készUléket és a tapkabelt tartsa tavol a 8 évesnél fiatalabb gyere-
kektol.

Ez kizardlag haztartason bellli hasznalatra szolgalo készilék.
Nem rendeltetése, hogy a kovetkezd helyeken hasznaljak: Uzletek,
irodak és egyéb munkahelyi kornyezetek személyzeti konyhaja,
vendéghazak, szallodak, motelek és egyéb, lakéépulet jellegU kor-
nyezetek, panzidohoz hasonlé kornyezetek.

A készuUléket tilos id6zitével vagy kilon tavvezérl6 rendszerrel mi-
kodtetni.

« Aprofessziondlis vagy nem megfelel6 felhasznalas, illetve a hasznalati utasitasok figyelmen kivil ha-
gyasa minden felel6sség aldl mentesiti a gyartot, és érvényteleniti a garanciat.

« Soha ne hagyja felUgyelet nélkil a készUléket, amikor az hasznalatban van!

« Eztaterméket nem éleimiszer-tartdsitasra szantak és tervezték.

« Akésziléket ételek fézésére tervezték. Tilos a késziléket egyéb célokra hasznalni, médositani vagy bar-
milyen médon megbitykdlni.

« Soha ne helyezze a késziléket héforrasokhoz kozel.

« Ne hasznélja a késziléket héforrasként!

« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mGanyagot a készilék belsejébe, és soha ne taroljon semmit a
készUlék tetején (konyhai eszkézbket vagy mas targyakat).

« Soha ne helyezzen semmit a szell6z6nyilasokba. Ugyeljen, hogy semmi ne takarja Sket.

« Af6zéshez valo tartozékok nem megfeleléek a savanyitashoz. Ne hagyjon hosszabb idén &t savtartalmu
anyagokat, pl. citromlét vagy ecetet a tartozékok felGletén. Ha hosszabb idén at hagy savtartalmd
anyagokat, példaul citromlét, paradicsomot, ecetet és hasonldkat a tartozékok feliletén, az karosithatja
és tonkreteheti a bevonatot.

« Atlzveszély elkerUlése érdekében ne f6zzon mUanyag folidba vagy alufélidba vagy mGanyag zacskdkba
csomagolt ételeket.

« Ne hagyjon gyulékony termékeket a készilék kdzelében vagy azon munkafelllet alatt, ahol a késziléket
tartja.

« Soha ne mUkodtesse a késziléket fali szekrény vagy polc alatt, illetve gyulékony anyagok, pl. figgonyok,
sotétitdk stb. kdzelében.

« Haazétellangra kap, soha ne probalja vizzel eloltani a lAngokat. HUzza ki a készUléket a halozati aljzat-
bol, és nedves konyharuhaval fojtsa el a langokat.

« A praktikusabb és kdnnyebb tarolas érdekében a tapkabelt feltekerheti a készUlék talpanak aljara. Ami-
kor a készUlék hasznalatban van, a tapkabelt teljesen le kell tekerni.
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Egési sérilések veszélye! A figyelmeztetés figyelmen kiviil hagyasa forrazasokhoz és égési sériilé-
sekhez vezethet.

« AmUkodés soran a hozzaférhetd kilsé felUletek nagy mértékben fel-
forrosodhatnak. Mindig a fogdgombokat, fogantyukat és a gombokat
hasznalja! Soha ne érintse meg a fém alkatrészeket. SzUkség esetén
hasznaljon sUt6kesztyUt.

Ez az elektromos készUlék magas hdmérsékleten mUkodik, ezaltal
égéseket okozhat.

« Hasznalat kzben ne mozditsa meg a késziléket.

« Miel6tt megtisztitja a késziléket, vagy amikor nem hasznélja azt, mindig kapcsolja ki Ugy, hogy a h6-
fokszabalyozd gombot ,0” &llasba teszi, majd a késziléket kihUzza a héldzati aljazatbdl.

« Varja meg, hogy a készilék teljesen leh(ljon, és csak azutan tisztitsa meg.

« Akésziléket mindig Ugy haszndlja, hogy kézben a zsirgy(jto talca a helyén van. Ne Uritse ki a zsirgyGjté
talcat mindaddig, amig a készUlék teljesen le nem h{lt.

« Legyen d6vatos, amikor kihUzza a zsirgy(jt6 talcat, nehogy kifroccsenjen a folyadék — ezt a miveletet
lassan és 6vatosan kell elvégezni.

Tisztitas és karbantartas

« Soha ne hasznaljon fém tisztitoeszkozdket, siroldszivacsokat vagy mard hatdsu tisztitoszereket,
amelyek 0sszekarcolhatjak és sUlyosan karosithatjak a tapadasgatlo lapokat. Fabdl vagy h6alléo mia-
nyagbol készilt eszkdzoket hasznaljon.

« Két étel fézése kozott tavolitsa el az ételmaradvanyokat a zsirlefolydn keresztil, és gyUjtse 0ssze a zsir-
gyUjté talcaban, majd konyhai papirtoriével tisztitsa meg, és folytassa a kovetkezd f6zési mivelettel.

« Akészilék tisztitasa el6tt mindig varja meg, hogy a készilék teljesen lehiljon. Miel6tt a féz8lapokat
tisztitas céljabol levenné a készilékrdl, nagyon Ugyeljen arra, hogy a féz6lapok teljesen lehiljenek.

« Aféz6lapok mosogatégépben moshatodk, habara mosogatégépben valé gyakori tisztitas ronthatja a
bevonat minéségét. Ezért azt javasoljuk, hogy a f6z6lapokat kézzel mossa el, viz és kimélé mosogatds-
zer haszndlatéval.

« Puha, nedves ruhaval térdlje at a készilék kilsé fellleteit.
« Amikor nem hasznadlja a készUléket, figgdlegesen is tarolhatja azt. llyenkor Ggyeljen arra, hogy a rég-
zitépeckeket bepattintsa.

Q" Ez a készilék megfelel az élelmiszerekkel rendeltetésszerlen érintkezésbe keril6 anyagokrél és térg-
yakrdl sz616 1935/04/EK rendelet el6irdasainak.

E A késziléket tilos a haztartasi hulladékkal egyUtt artalmatlanitani. Ehelyett hivatalos szelektiv
hulladékgyUjté és Ujrahasznosité kozpontba kell vinni.

Miszaki adatok

Fesziltség: Lasd a késziléken [évd adattablat.

Elnyelt teljesitmény: Lasd a készUléken |1év adattéablat.

Ennek a készUléknek az energiafogyasztasa kikapcsolt allapotban 0 W.
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Hrvatski - VaZne sigurnosne smjernice
|| Pazljivo pro&itajte sve upute prije uporabe uredaja. Cuvajte ove upute.

& Vazne informacije za korisnika.

» Nakon vadenja uredaja iz pakiranja, uvjerite se da uredaj nije ostecen i da pravilno radi.

« Prije prve uporabe uredaja, uklonite bilo koji papir i drugi materijali unutra kao $to je zastitni karton,
brosure, plasti¢ne vrecice, itd.

« Postavite uredaj na stabilnu vodoravnu povrsinu koja je otporna na toplinu, na najmanje 85 cm visine i
izvan dohvata djece.

« Uredaj se mora drZati na udaljenosti od najmanje 20 cm od uti¢nice za struju na koju je prikljucen i dale-
ko od zidova namjestaja da bi se izbjeglo pregrijavanje.

« Pazljivo operite sav pribor i dijelove koji su namijenjeni za kontakt s hranom prije i poslije uporabe, ruéno
ili u perilici za posude. Saperite u toploj vodi sa sapunom. Koristite blago sredstvo za pranje posuda.
Dobro saperite s vodom i dobro posusite.

« Osigurajte da su ploce za kuhanje pravilno postavljene u uredaj, da su stabilne s pri¢vrsnim oprugama.

« Kada prvi put koristite uredaj, moZe se osjetiti lagani miris i dim. Ovo je normalno i uobi¢ajeno za sve
uredaje s neprijanjaju¢om povrSinom i elementima za zagrijavanje. Ventilirajte prostoriju.

Opasnost! Nepridrzavanje upozorenja moze izazvati po Zivot opasne ozljede od strujnog udara.

« Ovaj uredaj nije namijenjen i proizveden za vanjsku uporabu. Samo za
unutarnju uporabu.
Ako je oStecéen strujni kabel, mora ga zamijeniti proizvodac, servis

proizvodaca ili kvalificirani elektri¢ar da bi se uklonio bilo koji rizik.
« Ne koristite uredaj ako:
- Strujni kabel je pokvaren.
- Uredaj je pao na pod, vidno je ostecen ili u kvaru.
U ovim slucCajevima, za izbjegavanje svih rizika odnesite uredaj do najblizeg ovlastenog servisa.
« Prije ukljucivanja u struju, osigurajte da:
- Strujni napon odgovara naponu koji je naveden na nazivnoj plocici proizvoda.
- Uti¢nica za struju je uzemljena i ima minimalnu nazivnu struju od 16A.
Proizvodac odbija svaku odgovornost u slucaju nepridrZavanja ovog vaznog pravila za izbjegavanje
nezgoda.
« Ne dopustite da strujni kabel visi i osigurajte da ne dolazi u kontakt s dijelovima uredaja koji se tijekom
uporabe mogu zagrijati.
« Nikada nemojte iskljucivati uredaj povlacenjem strujnog kabela.
« Ako namjeravate koristiti produzni kabel, osigurajte da je u dobrom stanju, da je utika¢ uzemljenidaje
poprecni presjek kabela najmanje jednak onom od strujnog kabela koji je isporuc¢en s uredajem.
» Kako biizbjeglirizik od elektri¢nog udara, nikada nemojte uranjati strujni kabel, utikac ili sam uredaj u vodu.
« Radiosobne sigurnosti, nikada nemojte samostalno rastavljati uredaj. Uvijek kontaktirajte servis.
+ UPOZORENJE: NIKADA NEMOJTE KORISTITI UREDAJ BEZ PRAVILNO POSTAVLJENIH PLOCA ZA KUHAN-
JE, JER CE TO IZAZVATI OSTECENJE UREDAJA | OPASNOST OD OPEKLINA ILI ELEKTRIENOG UDARA.

& Vazno! Nepostivanje upozorenja moZe rezultirati ozljedama ili oSte¢enjem uredaja.

« Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca od 8 godine navise te osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovol-
jnog iskustva i znanja ako su pod nadzoromili su upuceni kako sigur-
no koristiti stroj i razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca bi se trebala
nadzirati da se ne biigrala s uredajem.
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« Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj, izuzev ako su starija od 8 go-
dina i pod stalnim nadzorom.

« Uredaj i strujni kabel udaljite od djece ispod 8 godina starosti.

« Ovo je iskljucivo kuéni uredaj. Nije namijenjen za uporabu u: kuhin-

jama za osoblje u duéanima, uredima ili drugim radnim okruzenjima,
farmerskim ku¢ama, hotelima, motelima i drugim okruzZenjima rezi-
dencijalnog tipa, smjestajima za no¢enje uz dorucak.

« Ovaj uredaj se ne smije koristiti uz pomoc¢ sata ili odvojenog daljins-

kog kontrolnog sustava.

Profesionalnaili neprikladna uporaba ili nepridrzavanje uputa za uporabu oslobada proizvodaca od cijele
odgovornostii poniStava jamstvo.

Nikada ne ostavljajte proizvod bez nadzora dok je u uporabi.

Ovaj uredaj nije namijenjen i proizveden za ¢uvanje hrane.

Uredaj je proizveden za kuhanje hrane. Ne smije se koristiti u druge svrhe, mijenjatiili prilagodavati na
bilo koji drugi nagin.

Nikada ne postavljajte uredaj u blizini izvora topline.

Ne koristite uredaj kao izvor grijanja.

Nikada ne stavljajte papir, karton ili plastiku u uredaj i nikada ne stavljajte niSta na gornju stranu uredaja
(priborilidruge predmete).

Nikada ne stavljajte nesto u ventilacijski otvore. Osigurajte da ne budu zatvoreni.

Pribor za kuhanje nije prikladan za Cuvanje kisele hrane. Izbjegavajte da ostavljate kisele tvari kao $to su
sok od limuna ili ocat duZe vremena na povrsinu pribora. Ako se ostavi duZe vremena na povrsinu pribo-
ra, kisele tvari poput soka od limuna, rajcice, octa i slicno mogu unistiti i narusiti premaz.
Zaizbjegavanije rizika od pozara, ne kuhajte hranu umotanu u plasti¢nu foliju ili staniol ili u plasti¢nim
vreéicama.

Ne ostavljajte zapaljive proizvode u blizini uredaja ili ispod radne povrsine gdje se nalazi.

Nikada ne koristite uredaj ispod zidnog ormariéaili police ili u blizini zapaljivih materijala kao Sto su
zavjese, sjenila, itd.

Ako hrana poéne gorjeti, nikada ne pokuSavajte ugasiti vatru s vodom. Iskljucite iz struje i ugusite vatru s
vlaznom krpom.

Kabel za napajanje moZe se namotati na donju stranu noZica uredaja, radi boljeg i lakSeg skladistenja.
Kada se uredaj koristi, kabel za napajanje se mora potpuno odmotati.

& Opasnost od opeklina! Nepridrzavanje upozorenja moZe izazvati oparotine ili opekline.

« Tijekom rada, dostupne vanjske povrsine bi se mogle jako zagrijati.
Uvijek koristite kuglaste kvake, rucke i gumbe. Nikada ne dodirujte
metalne dijelove. Koristite rukavice za peénicu u slucaju potrebe.

Ovaj elektriéni uredaj radi na visokim temperaturama koje bi mogle

izazvati opekline.
Ne pomijerajte uredaj dok je u uporabi.
Prije ¢iS¢enja ili kada se ne koristi, uvijek iskljugite uredaj postavljanjem gumba termostata na “0” i iskl-
jucivanjem iz strujne uticnice.
Osigurajte da se uredaj potpuni ohladi prije ¢isc¢enja.
Uvijek koristite uredaj s pravilno postavljenom podlogom za masnocu. Ne praznite podlogu za masnoc¢u
sve dok se uredaj potpuno ne ohladi.
Budite pazljivi dok izvlaCite podlogu za masnocu kako bi izbjegli prolijevanje tekucine: radnja se mora
izvesti polako i paZljivo.
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Ciséenje i odrzavanje
» Nikada nemojte koristiti alate za ¢iSéenje, abrazivne spuZzve ili agresivna sredstva za pranje koji bi mogli
izgrebati i ozbiljno ostetiti neljepljive ploce. Koristite drvene alate ili plasti¢ne alate otporne na toplinu.

« |lzmedu kuhanja jedne hrane i sljedece, uklonite ostatke hrane kroz ispust za masnocu i sakupite je na
podlozi za masnocu, zatim odistite kuhinjskim papirom i predite na sljedeéu radnju kuhanja.

« Prije CiS¢enja uredaja, uvijek ostavite da se uredaj potpuno ohladi. Budite veoma pazljivi da se ploCe za
kuhanje potpuno ohlade prije odvajanja od uredaja radi kuhanja.

« Ploce za kuhanje su prikladne za perilicu posuda, iako stalno pranje u perilici za posude moZe smanjiti
svojstva premaza. Zbog toga se preporuca CiS¢enja ploca za kuhanje ru¢nim pranjem s vodom i blagim
sredstvom za pranje.

« Ocistite vanjske povrSine uredaja s mekanom vlaznom krpom.

» Kada se ne koristi, uredaj se moZe okomito skladistiti. Za ovu radnju koristite poluge za zakljucavanje.

Q" Ovaj uredaj odgovara Uredbi (EU) 1935/2004 Europskog parlamenta i Vije¢a o materijalima i artiklima
namijenjenim za kontakt s hranom.

Ovaj uredaj se ne smije odlagati zajedno s kuénim otpadom, ve¢ se mora odloZiti na odredeno mjesto
za odlaganje i recikliranje.

Tehnicki podaci

Napon: Pogledajte oznaku energetske ocjene na uredaju.
Apsorbirana snaga: Pogledajte oznaku energetske ocjene na uredaju.
Ovaj uredaj ima potro$nju energije od OW u iskljuéenom stanju.

Slovenski — Pomembni varnostni ukrepi
|| Pred uporabo naprave natanéno preberite vsa navodila. Shranite ta navodila.

& Pomembne informacije za uporabnika.

« Porazpakiranju naprave se prepricajte, da je naprava neposkodovana in da pravilno deluje.

« Pred prvo uporabo naprave odstranite ves papir in druge materiale v notranjosti, kot so zas¢itni karton,
knjizice, plasti¢ne vrecke itd.

« Napravo postavite na proti toploti odporno, stabilno in vodoravno povrsino, na viSini najmanj 85 cm in
izven dosega otrok.

« Naprava mora biti vsaj 20 cm oddaljena od elektri¢ne vtinice, na katero je prikljuCena, in dale¢ od sten
pohistva, da preprecite pregrevanje.

« Vse dodatke in dele, ki bodo v stiku z Zivili, pred in po uporabi skrbno operite ro¢no ali v pomivalnem
stroju. Izperite v topli milnici. Uporabite blag detergent za posodo. Dobro sperite z vodo in temeljito
posusite.

« Prepricajte se, da so kuhalne plo$ce pravilno namescene v napravi in da jih pritrdilne vzmeti dobro drzijo.

« Priprviuporabilahko naprava oddaja rahel vonjin malo dima. To je normalno in obiajno za vse naprave s
povrsinami proti oprijemanju in grelnimi elementi. Prezracite prostor.

Nevarnost! Neupostevanje opozoril lahko povzroci smrtno nevarne poskodbe zaradi elektri¢nega udara.

« Taizdelek ninamenjen in izdelan za uporabo na prostem. Uporabljaj-
te ga samo v zaprtih prostorih.

- Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
proizvajalCeva sluzba za pomoc strankam ali usposobljen elektriCar,

da se odpravi vsa tveganja.
- Naprave ne uporabljajte v naslednjih primerih:
- Napajalni kabel je okvarjen.
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- Naprava je padla, vidno poSkodovana ali okvarjena.

V teh primerih se izognite vsem tveganjem tako, da napravo izroCite najblizji pooblasceni sluzbi za stranke.
Pred prikljucitvijo na elektricno omreZje se prepricajte, da:

- Omrezna napetost ustreza napetosti, navedeni na tipski ploscici izdelka.

- Omrezna vti¢nica je ozemljena in ima minimalno nazivno mo¢ 16 A.

Proizvajalec zavraca kakr§nokoli odgovornost v primeru neupostevanja tega pomembnega pravila za
preprecevanje nesrec.

Napajalni kabel ne sme viseti in poskrbite, da ne pride v stik z deli naprave, ki se med uporabo segrejejo.
Naprave nikoli ne izkljucite tako, da povlecete napajalni kabel.

Ce nameravate uporabiti podalj$ek, se prepri¢ajte, da je v dobrem stanju, da je vti¢ ozemljen in da je
presek Zic najmanj enak preseku napajalnega kabla, ki je priloZen napravi.

Da bi se izognili nevarnosti, elektricnega udara, napajalnega kabla, vtica ali same naprave nikoli ne
potopite v vodo.

Zaradi vase osebne varnosti naprave nikoli ne razstavljajte sami. Vedno se obrnite na sluzbo za pomo¢
strankam.

OPOZORILO: NIKOLI NE UPORABLJAJTE NAPRAVE BREZ PRAVILNO NAMESCENIH KUHALNIH PLOSC,
SAJ BO TO POVZROCILO POSKODBO NAPRAVE IN TVEGANJE OPEKLIN ALI ELEKTRICNEGA UDARA.

& Pomembno! Neupostevanje opozorila lahko povzroci telesne poskodbe ali Skodo na napravi.

.

Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zman-
jSanimi fiziCnimi, zaznavnimi ali miselnimi zmoznostmi ter pomanj-
kanjem izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom, ali pa so bili pouceni
o varni uporabi naprave ter se zavedajo nevarnosti. Otroke je treba
nadzirati in tako zagotoviti, da se ne igrajo z napravo.

Cis&enja in uporabniskega vzdrZzevanja ne smejo izvajati otroci, razen
¢e so starejsi od 8 let in so pod neprestanim nadzorom.

Napravo in napajalni kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
To je le gospodinjski aparat. Naprava ni predvidena za uporabo v:
kuhinjah za osebja v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,
kmetijah, hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih ter okoljih,
ki ponujajo noditev z zajtrkom.

Te naprave ni dovoljeno uporabljati s Casovnikom aliloCenim siste-

mom za oddaljeni nadzor.

Poklicna ali neprimerna uporaba ali neupoStevanje navodil za uporabo odvezuje proizvajalca vsakr§ne
odgovornosti ter razveljavi garancijo.

Naprave med uporabo nikoli ne puscajte brez nadzora.

Taizdelek ni namenjen in zasnovan za konzerviranje hrane.

Ta naprava je namenjena kuhanju hrane. Nikoli je ne smete uporabljati za druge namene, je preoblikovati
ali kakorkoli spreminjati.

Naprave nikoli ne postavljajte v bliZino virov toplote.

Naprave ne uporabljajte kot vir toplote.

V napravo nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike in na napravo nikoli ni¢esar ne postavljajte
(pribora ali drugih predmetov).

V prezracevalne odprtine nikoli ne vstavljajte niCesar. Prepricajte se, da niso blokirane.

Pripomocki za kuhanje niso primerni za kislo konzerviranje hrane. Izogibajte se daljSemu puscanju kislih
snhovi, kot sta limonin sok ali kis, na povrsini dodatkov. Kisle snovi, kot so limonin sok, paradiznik, kis in
podobno, lahko poskodujejo in unicijo premaz, e ga dlje ¢asa pustite na povrsini dodatkov.
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Da bi se izognili nevarnosti poZara, ne kuhajte hrane, zavite v plasti¢no folijo ali alufolijo ali v plasti¢nih
vreckah.

V blizini naprave ali pod delovno povrsino, kjer se nahaja, ne puscajte vnetljivih izdelkov.

Naprave nikoli ne uporabljajte pod stensko omarico ali polico ali v blizini vnetljivih materialov, kot so
zavese, zaluzije itd.

Ce se hrana vname, ognja nikoli ne posku$ajte pogasiti z vodo. Izkljuéite vti¢ iz elektri¢nega omreZja in
zadusite ogenj z vlazno krpo.

Napajalni kabel lahko navijete na spodnjem delu nog naprave, za boljSe in laZje shranjevanje. Ko je
naprava v uporabi, mora biti napajalni kabel popolnoma odvit.

& Nevarnost opeklin! Neupostevanje opozoril lahko povzroci opekline ali opekline.

« Med delovanjem se lahko dostopne zunanje povrSine mocno segre-

jejo. Vedno uporabljajte kljuke, rocaje in gumbe. Nikoli se ne dotikajte
kovinskih delov. Po potrebi uporabite kuhinjske rokavice.
Ta elektricna naprava deluje pri visokih temperaturah, ki lahko povz-

rocCijo opekline.

Naprave med uporabo ne premikajte.

Pred CisCenjem ali ko naprave ne uporabljate, jo vedno izklopite tako, da gumb termostata nastavite na
»,0“in jo izkljuCite iz omrezne vticnice.

Pred vsakim Ciscenjem se prepricajte, da se je aparat popolnoma ohladil.

Aparat vedno uporabljajte z namescenim pladnjem za mascobo. Posode za mascobo ne izpraznite,
dokler se naprava popolnoma ne ohladi.

Bodite previdni, ko izvleCete pladenj za mascobo, da preprecite razlitje tekocine: postopek je treba
izvesti pocasiin previdno.

Ciséenje in vzdrzevanje

Nikoli ne uporabljajte orodij za ¢is€enje kovin, abrazivnih gobic ali agresivnih detergentov, ki bi lahko
opraskaliin resno poskodovali ploS§¢e proti prijemanju. Uporabljajte lesena ali na vro€ino odporna plas-
ti¢na orodja.

Med kuhanjem enega in drugega Zivila odstranite ostanke hrane skozi odtok za mascobo in jih zberite v
pladenj za mascobo, nato ocistite s kuhinjskim papirjem in nadaljujte z naslednjim kuhanjem.

Pred ¢isCenjem aparata vedno pocakajte, da se popolnoma ohladi. Zelo bodite previdni, da so kuhalne
plosce popolnoma ohlajene, preden jih za ¢iS¢enje odstranite iz naprave.

Kuhalne plo$ce so primerne za pomivanje v pomivalnem stroju, vendar lahko pogosto pomivanje v
pomivalnem stroju poslabsa lastnosti premaza. Zato je priporocljivo, da kuhalne plo$ce ocistite z rocnim
izpiranjem z vodo in blagim detergentom.

Zunanje povrsine naprave ocistite z mehko vlazno krpo.

Ko naprave ne uporabljate, jo lahko shranite navpicno. Prepricajte se, da ste za to operacijo vkljucili
zaklepne rocice.

Q" Ta aparat je v skladu z Uredbo ES 1935/2004 o materialih in predmetih, ki so namenjeni temu, da

pridejo v stik z Zivili.

E Naprave ne smete zavreci z gospodinjskimi odpadki, temvec ga odnesite v pooblasceni center za

locevanje in recikliranje odpadkov.

Tehnicni podatki
Napetost: Glejte nalepko z nazivnimi podatki na napravi.

Absorbirana mo¢: Glejte nalepko z nazivnimi podatki na napravi.

Ta naprava ima v izklopljenem stanju porabo energije 0 W.
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Tirkge — Onemli koruma tedbirleri
|| Cihazi kullanmadan 6nce tim talimatlan dikkatle okuyun. Bu talimatlari saklayin.

& Kullanict igin 8nemli bilgiler.

.

.

Cihazin ambalajini actiktan sonra cihazin hasarsiz oldugundan ve dizgin c¢alistigindan emin olun.

ilk kez kullanmadan dnce cihazin icindeki tim kagitlari ve koruyucu karton, kitapgik, plastik torba ve
diger benzer malzemeleri ¢ikarin.

Cihazi, en az 85 cm yUkseklikte ve ¢ocuklarin erisemeyecedi, isiya dayanikli, sabit, yatay bir yizeye
yerlestirin.

Asiriisinmayi dnlemek icin cihazin bagli oldugu elektrik prizinden en az 20 cm uzaga ve mobilya duvar-
larina degmeyecek sekilde yerlestirilmesi gerekir.

Gidalarla temas eden tUm aksesuarlari ve pargalari kullanmadan 6nce ve kullandiktan sonra elde veya
bulasik makinesinde yikayin. llik sabunlu suyla durulayin. Hafif bulasik deterjani kullanin. Suile iyice
yikayin ve iyice kurulayin.

Pisirme plakalarinin cihaza dizgUn bir sekilde takildigindan ve tutturma yaylari ile yerlerine sabitlen-
diginden emin olun.

Cihazi ilk kez kullanildiginda hafif bir koku ve bir miktar duman ¢ikabilir. Bu normaldir ve yapismaz yi-
zeyli ve 1sitma elemanlarina sahip tUm cihazlarda ortaya ¢ikar. Odayi havalandirin.

Tehlike! Uyarinin dikkate alinmamasi elektrik carpmasi ile sonuglanarak insan hayatiigin tehlike
olusturabilir.

Bu cihaz dis mekan kullanimiigin tasarlanmamistir ve Uretilmemistir.
Sadece i¢ mekanlarda kullanin.

Guc kablosu hasarliise tum tehlikelerin giderilmesi icin Uretici, Ureti-
cinin musteri hizmetleri veya kalifiye bir elektrik¢i tarafindan degisti-

rilmelidir.

Su durumlarda cihazi kullanmayin:

- GUg kablosu arizali ise.

- Cihaz yere dUsUrilmisse, gorUnUr hasarlara sahipse veya dogru calismiyorsa.

Bu durumlarda, olasi tUm tehlikelerden kaginmak icin cihazi size en yakin yetkili mUsteri servisine
gotirin.

Sebeke elektrigine baglamadan 6nce asagidakilerden emin olun:

- Sebeke elektrik voltajiile GrinUn Uzerindeki bilgi plakasinda belirtilen voltaj ayni olmalidir.

- Sebeke prizi toprakli ve en az16 amper degerinde olmalidir.

Kazalari 6nleyici bu 6nemli kurala uyulmadigi takdirde Uretici higbir sorumluluk kabul etmez.“

Gig kablosunun bosta olmamasini ve cihaz kullanilirken isinan parcalarla temas etmemesini saglayin.
Cihazi asla gi¢ kablosunu ¢ekerek prizden ayirmayin.

Uzatma kablosu kullanmaniz gerekirse, bu kablonun iyi durumda oldugundan, fisinin toprakli oldugun-
dan ve kablo kesitinin en az cihazla birlikte verilen kablo ile esdeger oldugundan emin olun.

Elektrik carpma riskinden sakinmak i¢in gi¢ kablosunu, fisini ve cihazin kendisini asla suya batirmayin.
Kendi guvenliginizicin cihazi asla kendiniz pargalarina ayirmayin. Her zaman muisteri hizmetlerini arayin.
UYARI: CIHAZI ASLA PiSIRME PLAKALARI DORU SEKILDE TAKILMAMIS OLARK CALISTIRMAYIN; AKSI
TAKDIRDE CIHAZDA HASAR, YANMA VEYA ELEKTRIK CARPMA RISKLERI ORTAYA GIKAR.

& Onemli! Uyarinin dikkate alinmamasi yaralanmaya veya cihazin hasar gérmesine neden olabilir.

Bu cihaz 8 yas Uzerindeki ¢ocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetileri dUsuUk ya da tecrUbesi ve bilgisi olmayan kimseler tarafindan
kullanilabilir. Ancak, bu kisiler cihazin guvenli bicimde kullanimi hak-
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kinda yeterince bilgilendirilmis, tehlikeleri anlamis olmalidir ve de-
netim altinda bulunmalidir. Cocuklar cihazla oynamadiklarindan emin
olmak amaciyla gozetim altinda tutulmahdir.

Temizleme ve bakim islemleri, 8 yas altinda olan ve surekli gozetim ve
denetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Cihazi ve gug¢ kablosunu 8 yas altindaki cocuklardan uzak turun.

Bu cihaz yalnizca evde kullanima yoneliktir. Su ortamlarda kullanim
icin tasarlanmamistir: Magaza, ofis ve diger calisma ortamlarindaki
personel mutfak alanlari, ¢iftlik evleri, oteller, moteller ve diger konut
tipi ortamlar, oda kahvaltiisletmeleri.

Bu cihaz, bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi Uze-

rinden ¢alistiriilmamalidir.

« Profesyonel sektdrde veya amacina uygun olmayan sekilde kullanim ya da kullanim talimatlarina uyul-
mamasi, Ureticiyi tUm sorumluluklarindan kurtararak garantiyi gecersiz kilar.

« Cihazi kullanim sirasinda asla gozetimsiz birakmayin.

« Bucihaz gida saklama icin tasarlanmamistir ve Uretilmemistir.

« Bucihaz gidalari pisirmek igin tasarlanmistir. Asla baska bir amac icin kullanilmamali, degistiriimemeli
veya hicbir sekilde kurcalanmamalidir.

« Cihazi asla isi Ureten kaynaklarin yanina yerlestirmeyin.

« Cihaziisi kaynagi olarak kullanmayin.

« Cihazinigerisine asla kadit, kartin veya plastik yerlestirmeyin ve cihazin Uzerine asla herhangi bir sey
koymayin (mutfak gerecleri ya da bagka nesneler).

« Havalandirma menfezlerine kesinlikle bir nesne sokmayin. Menfezlerin 6ninde engel bulunmadigindan
emin olun.

« Pisirme aksesuarlari asitli gida saklamak icin uygun degildir. Limon suyu ve sirke gibi asitli maddeleri
aksesuarlarin yUzeyinde uzun sire birakmayin. Limon suyu, domates, sirke ve benzeri asitli maddeler,
aksesuar yUzeylerinde uzun sure kaldiklarinda kaplamaya hasar verebilir ve asindirabilir.

« Yanginriskinden kaginmakicin plastik strec¢ film, aliminyum folyo veya plastik kaplarin icerisinde pisir-
meyin.

« Cihazin yakininda veya yerlestirildigi calisma yUzeyinin altinda yanici Grinler bulundurmayin.

« Cihazi asla ankastre dolap veya raf icerisinde veya perde, jaluzi gibi yanici maddelerin yakininda calistir-
mayin.

« Gidaalev alirsa alevleri asla su ile sondirmeye calismayin. Sebeke prizini gekin ve alevleriislak bir bez ile
kapatarak bogun.

« Cihazi daha dizgUn ve kolay saklayabilmek i¢in, besleme kablosu cihazin ayaklarinin alt tarafina sarilabi-
lir. Cihaz kullanimdayken gi¢ besleme kablosu tamamen acilmis olmalidir.

& Yanik tehlikesi! Uyariya uyulmamasi haslanmaya ve yaniklara neden olabilir.

« Calisiyorken, cihazin erisilebilir dis yUzeyleri cok isinabilir. Her zaman
kulplari, tutamaklari ve dugmeleri kullanin. Metal parcalara asla do-

kunmayin. Gerekirse firin eldivenleri kullanin.

« Cihazi kullanim sirasinda tagimayin.

« Temizlik 6ncesinde veya kullanim disi oldugu zamanlarda cihazi her zaman termostat kulpunu “0” duru-
muna getirip sebeke elektriginden ayirarak kapatin.

« Herhangi bir temizleme isleminden 6nce cihazin tamamen sogudugundan emin olun.

« Cihazi her zaman yag tepsisi yerine takili olarak kullanin. Cihaz tamamen sogumadan yag tepsisini

bosaltmayin.
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« Yag tepsisini yerinden cekerek cikartirken sivi akmasini 6nlemek igin dikkatli olun: Bu islem yavas ve
dikkatlice yapilmaldir.

Temizleme ve bakim

« Asla metal temizlik aletleri, agindirici singerler veya sert deterjanlar kullanmayin; bu malzemeler yapis-
maz plakalari ¢izebilir ve ciddi hasar verebilir. Tahta veya isiya dayanikli plastik aletler kullanin.

« iki farkli pisirme islemi arasinda, gida artiklarini yag tahliye deliginden bosaltin ve yag tepsisinde toplay-
in. Ardindan cihazi kagit havlu ile temizleyin ve sonraki pisirme islemine gegin.

« Cihazitemizlemeden 6nce her zaman cihazin tamamen sogumasi igin bekleyin. Pisirme plakalarin te-
mizleme amaciyla cihazdan ¢ikartmadan dnce tamamen sogumus olmalarina ¢ok dikkat edin.

« Pisirme plakalari bulasik makinesinde yikanabilir, ancak bulasik makinesinde ¢ok sik yikamak kapla-
manin ozelliklerini azaltabilir. Bu nedenle pisirme plakalarinin, su ve hafif bir deterjan kullanarak elde
yikanmasi tavsiye edilir.

« Cihazin dis yUzeylerini yumusak bir nemli bez ile temizleyin.

« Cihaz kullanimda olmadigi zamanlarda dikey saklanabilir. Bu islem sirasinda kilitleme kollarinin takili
oldugundan emin olun.

Q" Bu cihaz, gida ile temas etmek icin Uretilen malzemeler ve parcalar hakkindaki1935/2004 sayili AT
Yonetmeligine uygundur.

Cihaz evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Bu cihaz yetkili atik ayristirma ve geri donisim merkezine
goturidlmelidir..

Teknik veri

Voltaj: Cihaz Uzerindeki bilgi etiketine bakiniz.

Guc tUketimi: Cihaz Uzerindeki bilgi etiketine bakiniz.
Bu cihaz kapali durumdayken OW gUc tiketir.

EEE STANDARTLARINA UYGUNDUR
Bakanlikga tespit edilen kullanim 6mr0 7 yildir. Delonghi Bosphorus Ev Aletleri Tic. A.S.

Uretici firma ve CE isareti uygunluk Meydan Sok. No:1
degerlendirme kurulusu: Beybi Giz Plaza D:53-54 Maslak/
De’Longhi Braun Household GmbH ISTANBUL

Carl-Ulrich-Str. 4 T .

63263 Neu-Isenburg Ek‘?;;zzt'c' Hizmetleri
Germany

info@braunhousehold.com.tr

Romana (RO/MD) — Masuri de protectie importante
|| Cititi cu atentie toate instructiunile Thainte de a utiliza aparatul. Pastrati aceste instructiuni.

& Informatii importante pentru utilizator.

- Dupa despachetarea aparatului, asigurati-va ca aparatul nu este deteriorat si functioneaza corect.

« Tnainte de a utiliza aparatul pentru prima dat#, indepértati orice hartie si alte materiale din interior, cum
ar fi cartonul de protectie, brosurile, pungile de plastic etc.

« Asezatiaparatul pe o suprafata orizontala stabila si rezistenta la caldura, la o inédltime de cel putin 85 cm
sin locuriinaccesibile copiilor.

« Aparatul trebuie sa fie tinut la o distanta de cel putin 20 cm de priza de alimentare la care este conectat
si departe de peretii mobilei pentru a evita supraincalzirea.

« Spalati cu atentie toate accesoriile si piesele care vin in contact cu alimentele Tnainte si dupa utilizare,
manvual sau Tn masina de spalat vase. Clatiti in apa calda cu sapun. Utilizati detergent de vase neagresiv.
Clatiti temeinic cu apa si uscati bine.

« Asigurati-va ca plitele sunt montate corectin aparat, bine tinute in pozitie de arcurile lor de fixare.
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» Cand utilizati aparatul pentru prima data, acesta poate emana un miros usor si putin fum. Acest lucru
este normal si comun la toate aparatele cu suprafete neaderente si elemente de incalzire. Aerisiti
Tncaperea.

Pericol! Nerespectarea avertizarii poate duce la accidente care punin pericol viata prin soc electric.

« Acest produs nu este destinat si proiectat pentru utilizare in exterior.
Utilizati-I numaiin interior.

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
Tnlocuit de producator, de serviciile pentru clienti ale producatorului

sau de un electrician calificat pentru a elimina orice risc.
« Nu utilizati aparatul daca:
- Cablul de alimentare este defect.
- Aparatul a fost scapat, este vizibil deteriorat sau functioneaza defectuos.
Tn aceste cazuri, pentru a evita orice risc, duceti aparatul la cel mai apropiat centru de service pentru
clienti autorizat.

« Tnainte de conectarea la retea, asigurati-va de urmatoarele:

- Tensiunea de retea corespunde tensiunii indicate pe placuta de identificare a produsului.

- Priza de retea este legata la pdmant si are un amperaj minim de 16A.

Producatorul isi declina orice responsabilitate Tn cazul in care aceasta regula importanta de prevenire a
accidentelor nu este respectata.

» Nu lasati cablul de alimentare s& atarne si asigurati-va ca acesta nu intrad in contact cu parti ale aparatu-
lui care se incélzesc in timpul utilizarii.

« Nu scoateti niciodata aparatul din priza tragand de cablul de alimentare.

« Dacéintentionati sa utilizati un prelungitor, asigurati-va ca acesta este in stare buna, ca fisa este legata
la pamant si ca sectiunea transversala a firelor este cel putin egala cu cea a cablului de alimentare furni-
zatTmpreuna cu aparatul.

« Pentru a evita orice risc de electrocutare, nu scufundati niciodata in apa cablul de alimentare, fisa sau
aparatulin sine.

« Pentru siguranta dumneavoastra personala, nu demontati niciodata aparatul prin mijloace proprii. Cont-
actati intotdeauna serviciul clienti.

« AVERTIZARE: NU PUNETI NICIODATA APARATUL TN FUNCTIUNE FARA CA PLITELE DE GATIT SA FIE
MONTATE CORESPUNZATOR, DEOARECE ACEST LUCRU VA DUCE LA DETERIORAREA APARATULUI SI LA
RISCUL DE ARSURI SAU DE ELECTROCUTARE.

& Important! Nerespectarea avertismentului poate duce la ranirea sau deteriorarea aparatului.

« Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta peste 8 ani side
catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau fara experienta si cunostinte doar sub supraveghere sau dupa
o instruire care sa le ofere informatiile necesare pentru utilizareain
siguranta a aparatului si daca acesteainteleg pericolele implicate.
Supravegheati copiii, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu
aparatul.

« Curatarea siintretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de
copii, cu exceptia cazuluiin care acestia au mai mult de 8 ani si se afla
sub supraveghere permanenta.

« Tineti aparatul si cablul de alimentare in locuri inaccesibile copiilor

sub 8 ani.
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« Acesta este doar un aparat de uz casnic. Nu este destinat utilizarii
in: bucatarii pentru personalul din magazine, birouri si alte medii de
lucru, ferme, hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential, medii
de tip ,bed and breakfast®

 Acest aparat nu trebuie sa fie actionat de un temporizator sau de un

sistem de telecomanda separat.

« Utilizarea profesionald sau necorespunzatoare sau nerespectarea instructiunilor de utilizare exonereaza
producéatorul de orice responsabilitate si anuleaza garantia.

« Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat atunci cand este in functiune.

« Acest produs nu este destinat si proiectat pentru conservarea alimentelor.

« Acest aparat este conceput pentru a gati alimente. El nu trebuie sa fie utilizat niciodata n alte scopuri,
modificat sau manipulat in niciun fel.

» Nu pozitionati niciodata aparatul langa surse de caldura.

« Nu utilizati aparatul ca sursa de caldura.

« Nu punetiniciodata hartie, carton sau plastic in interiorul aparatului si nu asezati niciodata nimic deasu-
pra aparatului (ustensile sau alte obiecte).

« Nuintroduceti niciodata nimic in orificiile de ventilatie. Asigurati-va ca acestea nu sunt obstructionate.

« Accesoriile pentru gatit nu sunt potrivite pentru conservarea alimentelor acide. Evitati sa lasati timp
Tndelungat substante acide, cum ar fi sucul de lamaie sau otetul, pe suprafata accesoriilor. Daca acestea
sunt |dsate pe suprafata accesoriilor pentru o perioada indelungata de timp, substantele acide precum
sucul de lamaie, rosii, otet si altele similare pot deteriora si afecta stratul de acoperire.

« Pentru a evita riscul de incendiu, nu gatiti alimente invelite In folie de plastic sau staniol sau in pungi de
plastic.

» Nu lasati produse inflamabile in apropierea aparatului sau sub suprafata de lucru unde este amplasat.

« Nu folositi niciodata aparatul sub un dulap de perete sau un raft sau in apropierea materialelor inflama-
bile, cum ar fi perdele, jaluzele etc.

« Dacd mancarea ia foc, nuincercati niciodata sa stingeti flacarile cu apa. Deconectati aparatul de la retea
siTnabusiti flacarile cu o carpa umeda.

« Cablul de alimentare poate fiinfasurat pe partea inferioara a picioarelor aparatului, pentru o depozita-
re mai buna si mai usoara. Atunci cand aparatul este In uz, cablul de alimentare trebuie sa fie complet
desfasurat.

& Pericol de arsuri! Nerespectarea avertizarii poate duce la opariri sau arsuri.

- In timpul functionarii, suprafetele externe accesibile ar putea deveni
foarte fierbinti. Utilizati intotdeauna manetele, manerele si butoa-
nele. Nu atingeti niciodata partile metalice. Folositi manusi pentru

cuptor, daca este necesar.

« Nu mutati aparatul in timpul utilizarii.

« Tnainte de curatare sau atunci cand nu utilizati aparatul, opriti-l intotdeauna prin pozitionarea butonului
termostatuluila,,0“ si deconectarea de la priza de retea.

« Asigurati-va ca aparatul s-a racit complet inainte de orice operatiune de curatare.

« Utilizati aparatul intotdeauna cu tava pentru grasimiin pozitie. Nu goliti tava pentru grasimi pana cand
aparatul nu este complet rece.

« Aveti grija cand scoateti tava de grasimi pentru a evita varsarea lichidului: operatiunea trebuie efectuata
lent si cu atentie.

Curatare siintretinere

« Nu utilizati niciodata unelte de curatat metalice, bureti abrazivi sau detergenti agresivi care ar putea
zgaria si deteriora grav placile neaderente. Utilizati unelte din lemn sau din plastic rezistent la caldura.
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« Tntre gatitul unui aliment si al urmatorului, indepartati resturile de alimente prin scurgerea grésimilor si
colectati-le Tn tava pentru grasimi, apoi curatati cu hartie de bucatarie si treceti la urmatoarea operatiu-
ne de gatire.

« Tnainte de a curata aparatul, I3sati-l intotdeauna sa se riceasca complet. Aveti mare griji ca plitele de
gatit sa fie complet racite inainte de a le detasa de aparat pentru curatare.

« Plitele de gatit pot fi spalate Tn masina de spalat vase, desi spalarea frecventa in masina de spalat vase
poate reduce proprietatile stratului de acoperire. Prin urmare, se recomanda curatarea plitelor de gatit
prin clatire manuala cu apa si un detergent neagresiv.

« Curatati suprafetele exterioare ale aparatului cu o carpa moale si umeda.

« Atuncicand nu este utilizat, aparatul poate fi depozitat pe verticala. Asigurati-va ca prindeti parghiile de
blocare pentru aceasta operatiune.

Q" Acest aparat este conform cu Regulamentul CE 1935/2004 privind materialele si obiectele destinate
sa vinain contact cu alimentele.

E Aparatul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere, ci dus la un centru autorizat de
colectare selectiva sireciclare a deseurilor.

Date tehnice

Tensiune: A se vedea eticheta de clasificare de pe aparat.

Putere absorbita: A se vedea eticheta de clasificare de pe aparat.
Acest aparat are un consum de energie Tn modul oprit de OW.

EAANVIKG — ZnuavTiKa pETpa acPaleiag

Il MeAemoTe |Ie MPOooXN) OAEG TIG 08NYiEG MTPOTOU XPNOIMOTIOOETE TN CUOKEUT). DUAGETE
I__I auTEG TIg 08nyieg.

& ZNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG YIA TO XP1OTN.

+ Ao amoCUOKEVACETE TN OLOKELT) BePalwOeite 6TL auTr gival ABIKTN Kal AelToupyei OOOTA.

+ [POTOU XPNOLUOTIO|OETE TN CUOKEUN YIA TIPMTN POPA ApAIPEDTE OAO TO XAPTI KAl TO AAAO VAIKO and To
€0WTEPIKO TNG, OTIWG TO TIPOCTATEVTIKO XOPTOVL, TO EYXEIPIBIA, TTAAOTIKEG OAKOUAEG KATL.

+ TomoBemOTE TN CUOKEUT) O€ AVOEKTIKA 0T BepUOTNTA OTAOEPT], OPILOVTIa ETIPAVELQ OE UPOG TOUAGXIOTOV
85 cm kal og onueio 6mou Sev €xouv pdoaocn Tatdid.

+ H ouvokeun npénel va diampeital oe andotaon TovAdxiotov 20 cm and v npifa Tou NAEKTPIKOD
S1ktOou pe TNV omoia givat cuvdedeévn Kal HAKPLA ATIO TA TOK@MOTA ETIMAWY YO TNV ATIOMUYA TG
uTEPBEPUAVONG.

+ MAOveTe OXOAQOTIKA OACQ TA AEECOVAP KAl TA EEQPTIUATA TIOL TIPOOPICOVTAL VO €PXOVTAL OE ETIAMT| UE
TPO®IUA TIPWV OTIO KAl PETA TN XPNON ME TO XEPLT) OTO TALVTIPLO THATWV. ZEMAVVETE e (e0TO 0ATIOUVOVEPO.
XpPNOLLOTIONOTE NTILO ATIOPPUTIAVTIKO THATWV. ZEMAUVETE KAAA e vEPD KAl OTEYVOOTE OXOAAOTIKA.

+ BeBawwbeite 6T 0l TAAKEG HAYEIPEUATOG £XOUV EYKATAOTAOE OWOTA GTN GUOKELT| KAl CUYKPATOUVTOL
otaBepd otn B€0mn Toug and Ta EAATPIA OTEPEWONG.

+ ‘Otav XPnOILOTIOMOETE Y10 TIPQTN POPA NG CUCKELN, UTIOPET va ekAUBEel eEAappd oopr) Kat Aiyog KaTvVOG.
AuTO gival PpUOIOAOYIKO Kal 0OVNOEG YO OAEG TIG CUOKEVEG E OVTIKOAANTIKEG ETIPAVELEG KAl OEPUAVTIKA
otolxeia. AepioTe To XWPO.

Kivéuvog! Eav 6ev Aapete untoyn v nipoetdomnoinon pmopei va mpokAnOei emkivéuvog yia ) Jwn

TPAVHATIONO6G and nAekTponAngia.

+ AuTO TO TIPOIOV Bev PoopileTal 00TE KATAOKEVATETAL YIO XPrion O€
UTIAIOPI0 XWPO. XPNOIUOTIOIEITE TO ATIOKAEIOTIKA OE EOWTEPLIKO XWPO.

+ EGv untootei (npieg 10 nAekTpikd KOA®BI0, TPETIEL VA QVTIKATAOTAOEL
atd TOV KATAOKELOOTH, TIG UTINPEOIEG EELTINPETNONG TIEAATWOV TOU
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KOTOOKELOOTN N EKTIABEVPEVO NAEKTPOAOYO Yia TNV eEAAEIYN KABE

Kiv80vou.
+ Mnv xpnolLOTOIOETE TN CUOKEUT) EAV:
- TO NAEKTPIKO KAOAQBI0 gival EAATTWUATIKO.
- 1 OLUOKEUN] €xel TIEOEL KATW, TIAPOLOLAlel epgaveic (nuieg 1 BuoAertoupyieg.
2€ QUTEG TIG TIEPITITOOELG TIAPASKOOTE TN CUOKELN OTNV TTANCIECTEPT £E0VCIOE0TNUEVN UTINPETIA
eELTMNPETNONG TTEAQTAV VIO TNV ATIOPULYT) KABE KIvEUvVOou.

+ IMpotou cuvbEoeTe TN CLOKELT OTO NAEKTPIKO BikTLO, BEBaiwBOEeiTe OTL:

- 1 TAoN ToL BIKTOOL AVTIOTOIXEl TNV TAOT TIOU AVAYPAMETAL TNV TIVOKiBa TOTIOL TOL TIPOIOVTOG.

- n mpiCa Tou 8IkTOOoU ival YelwEVN Kal e EAAXIOTN OVOUAOTIKN évtaon 16 A.

O kataokevaog amnoToleital kdBe evBHVNG O€ TIEPITITKWON TTaPaRiaong auTold TOU ONUAVTIKOD Kavova
MPOANYNG ATUXNUAT®V.

+ Mnv a@rvete T0 NAEKTPIKO KOA®SL0 va KPEUETAL KAL PPOVTICETE MOTE VA UNV EPXETAL OE ETIAPY) UE TA LEPN
NG OUOKELNG TIoL avamTtiocoouv LYNAN Bepuokpacia KaTd T xpNnon.

+ Mnv amoouv6£0eTE TIOTE TN GUOKELT TPABAOVTAG ATIO TO NAEKTPIKO KAA®SI0.

+ Edv okomeleTe va XpnOotOTIONOETE TIPOEKTAOT, BEBaiwbdeite OTI eival o KAAT) KATAOTAON, TO PIG €ival
YEIWUEVO KAl N SLATOWN TOV CUPUATWV gival KAT EAAXIOTOV (0N HE EKEiv TOU NAEKTPIKOU KOAWSIOL IOV
TIAPEXETAL UE TN CUOKEUN.

+ MNa v anopuyn kA6 kivBivou NAEKTPOTIANEIAG UNV EUPATITIOETE TIOTE TO NAEKTPIKO KAAWSIO, TO PIG T
KaBauTN T CLUOKELY) O€E VEPO.

+ Na v MPOooWTIKA A AOPAAELQ UNV ATIOCUVOPOAOYNOETE TIOTE TN cuoKeLN €€ 18iwv. Emikowvwveite
TAVTOTE E TIC UTINPETIEC EELTINPETNONG TIEAATOV.

+ MPOEIAOMNOIHZH: MHN AEIPTOYPIMHZETE MNOTE TH XYZKEYH XQPIZ NA EXOYN ErKATAZTAOEI
YQXTA Ol EXTIEX MATEIPEMATOZ, AIOIT ETZI ©A MPOKAHOOYN ZHMIEX XTH XYZKEYH KAI KINAYNOZX
EMKAYMATOZX ‘H HAEKTPOIAHZIAL.

Znou&afoq! H pn mpnon mg npoeidomnoinong propei va odnynoet oe Tpavpatiopo n gnuid ot
OUCKEUN.

+ AuTr) N cuokeun] uropei va xpnotuoronBei and maldid 8 eTwv Kat Avw
Kat arnod ATOUA PE UEIWPEVEG (PUOLKEG, AVTIANTITIKEG 1] B1aVONTIKEG
IKAVOTNTEG 1) ATONA XWPIG EUTIEIPIA KAl YVOOEIG, LOVO UTIO ETIITNPNON 1)
€Av TOug €xouv 800¢ei 0Bnyieg yia v ac@paAr xpriomn TG CUOKEUNG KAl
EXOuV KaTaAdpel Toug evbexOuevoLC Kivbuvoug. Ta taildia Ba mpénet va
emPBAEnovTal wote va dilaopalAiCetal 6TL ev maifouv e T GUOKELT.

+ O kaBaplopdg kal n cuvpnon anod 1o xPriotn dev MPEMEL va yivovTal
moTé and madid, eKTOC Kal av auTd gival nAIKiag dve Twv 8 ETAV Kal
uTIO cuvexn eMRAEYN.

+ GUAGCOETE TN OUOKELT] KAL TO NAEKTPIKO KAA®SI0 HaKPLG amd aldid
NAKIOG KATW TV 8 ETOV.

« AuTr] €ival MOKAEIOTIKA IO OUOKEUT] OIKIAKNG XPNong. Aev ipoopileTat
Yla XPrion o€: XwPpoug koulivag TPOOMTIKOU O€ KATAOTNOTA, YPagEia
kat GAAa iepIBAAAOVTO epyaaciag, aypolkieg, Eevodoxeia, HOTEA 1 GAAQ
nePIBAAAOVTA OIKIOTIKOU TUTIOU, TIEPIBAAAOVTA TUTIOU TIAVOLOV.

« AuTr) 1 cuokeun Bev TIPETIEL va AEITOVPYEL PE XPOVOBIaKOTIN 1
aveEGptnTo oVOTNUA TNAEXEIPICUOV.
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+ H enayyeApatiki 1) n adokiun xprion f n un mpenorn twv o8nylov xpriong anaAAdooEeL TOV KOTAOKEVOOTT
anod kabe euOOVN kat KABIOTA AKup”n TNV €yyunon.

+ Mnv a@rveTe TIOTE T CUOKELT XWPICG va TNV eTURAETIETE OTAV gival OE xprion.

+ AuTo TO MIPOIdV e IPOOPICETAL OUTE KATAOKEVACETAL VIO TN CLVTIPNOT TPOPIUWV.

+ AuTr) 1 ouokeu) €xel oxedlO0TEL yia TO payeipea TPOPIpwY. Agv TIPETEL VO XPNOLLOTIOMOE TOTE yia
AAAoULG OKOTIOUG, Va TPOTIOTIOINOEL 1] va TTapaTomBei e oTtolovaNTIoTE TPOTIO.

+ Mnv TonoBeTroeTE MOTE TN CUOKEUT| KOVTA OE TINYEG BEPUOTNTOG.

+ Mnv xpnotgomnoleite T OLOKELT) WG TNy} BEPUOTNTAG.

+ Mnv TomtoOeTeite TIOTE XOPTI, XAPTOVL I TTAQOTIKO OTO E0WTEPIKO TNG CUCKELTG KAL UNV TOTIOOETHOETE TIOTE
oTdNoTE EMAVK OTN GUOKELT) (OUVEPYQ 1] AAAD QVTIKEILEVA).

+ Mnv elodyete oté€ oTIGNTOTE OTA OTOUIA €EaepLlopol. PpovTiCeTe MOTE AUTA va gival XwPIig andppagn.

+ Ta ageooudp yla o payeipepa dev eivat KATAAANAQ yia v 6&€vn oLV PNON TPOMINWY. ATIOPEVYETE
VA QVETE YIO TIOPATETAUEVO SlAoTNa O6EIvVa LAIKA, OTIWG XUUOG Agpoviol 1) EUL, 0NV ETPAVELD TV
a&eooudp. Edv mapapeivouv oTnv eTPAvELD TV AEECOVAP YO TTIAPATETANEVO SlAoTnUa Ta OEIva VAIKA,
OTWG XUOG Agpoviol, TopdTta, E06L KA., uropei va kataoTpéPouv kat va utoBadicovy Ty emioTpwon.

+ MNa v ano@uyn Tou KivBOVou TIUPKAYIAG, UNV LAYEIPEVETE TIOTE TPOPIUA TUALYUEVA O€ TIAQOTIKT)
HEMBPAVN, AAOUUIVOXAPTO 1} TTAQOTIKEG GAKOUAEG.

+ Mnv apnrvete e0PAEKTA TIPOIOVTA KOVTA OTN CUOKEUT 1] KATW ATIO TNV ETIPAVELD EpYACIAc OTIOV BPIioKETAL
aum.

+ Mnv AEITOLPYNOETE TIOTE TN CUOKELT KATW ATIO VA ETITOIXO VTOUAATIL ] pAPL T KOVTA O E0PAEKTA DAIKA,
OTWC KOUPTIVEG, OTOPLA KATL.

+ Edv ndpel pwtid T0 paynTod, YNV EMIXEIPNOETE TIOTE VA OB OETE TIG PAGYEG PE vePDO. ATIOCUVEEDTE TO
NAEKTPIKO KOA®SI0 amd TV TPICa kat opNRoTE TIG PAGYEG UE LYPO TIAVi.

+ To kaA®@S810 Tpopodoaiag umopei va TUAIXTEL 0NV KATW TIAEUPA TV MEAUATWY TNG CUOKELNG Yia BEATIWON
Kat armAovoTevon Mg anobrkevong. ‘OTav n cuokeun eival oe xpron, To KAA®BI0 TPOoPOdoaoiag PETEL va
€xel EETUAIXTEL EVTEADG.

Kivéuvog eykavpdatwv! Eav mapaBAéPete v mpoeidomnoinon 6a pmopovoav va mpokAn6oiv
Cepartiopara ] eykavpata.

‘OT1av gival og Aertovpyia, ot TPooBACIUEG EEWTEPIKEG ETIIPAVEIEC Oa
uTopovoav va avantiEouv OAD vnAr Bepuokpaacia. XpnoIuomolEiTe
TIAVTOTE TOLG BIOKOTITEG, TIGC AABEC Kat Ta KouvuTd. Mnv ayyilete

TIOTE TA HETAAAIKA PEPN. XpnOoluomoleite yavTia goUpvou, Qv eival

avaykaio.

+ Mnv PUETAKIVEITE TN GUOKELT) EV® gival og XPron.

+ Mpwv amnoé Tov kaBapioud 1) 6tav dev eival oe xpr\on, ATEVEPYOTIOLEITE TIAVTOTE T CUOKELT PLONICovTag
TO 81aKOTIN TOU BEPUOOTATN 0N 60N «0» KAl aTooLVEEOVTAC T CUOKELT Amd TNV TIPICa TOL NAEKTPIKOV
BIKTOOU.

+ BeBalveoTte OTI N OLUOKELT) EXEL KOUWOEL EVTEADG TIPIV ATIO OTIOIBNTIOTE Epyacia kaBaplopov.

+ Xpnotuotoleite MAVTOTE TN GUOKELN WE TO 8ioko OLUAAOYNC Aitoug ot B€on Tou. Mnv adeldoete To Hioko
OULAAOYNC Altoug apd POVOo a@oU Ba EXEL KOUWOEL EVTEAWG 1 GUOKEU.

+ Eiote npooekTikoi 6Tav Bydlete 10 6ioko OUAAOYNG AIMOUG TIPOKEINEVOL VA ATIOPUYETE va XOOETE TO LYPO:
N €PYAcia auTr TIPETEL va EKTEAEITAL APYA KAL IE TIPOCOXT.

Ka®apiopég kat cuvtipnon

+ Mnv xpnotpomnoleite MOTE HETAAAIKA EpYOAEi KOBAPIONOU, ATOEEOTIKA GPOLYYAPLa 1] SIOBPWOTIKA
anoppumavTiké Iov Ba propovoav va YEAPOoLV TIG AVTIKOAANTIKEG TTIAGKEG. Xpnotuomnoleite EVAwva 1
avOeKTIKA 0N BEPUOTNTA TAQOTIKA EPYOAEiQ.

+ Meta&l Tou payelpENaTog eVOG paynToU KAl TOU EMOUEVOV, APAIPEITE TA UTIOAEIUMATA TOU PAYNTOU HECW
TOU OTOMIOV aTOOTPAYYIONG AITTOUG Kal Ta GUAAEYETE 0TO 6ioKO GUAAOYNG AiTTouG Kat HeTA KaBapileTe pe
XapTi KouGivag Kal TIPOXWPEITE OTO EMOUEVO Hayeipeua.
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MpoToL KABAPICETE TN CUOKELT) TNV APIVETE TIAVTOTE VO KPUMOEL EVIEARDC. BeBaimveaTe OTL ot MAAKEQ
HAYEIPEPATOC EXOUV KPUWOEL EVTEAOGC TIPOTOU TIG APAIPETETE AT TN GUOKEUT YO KABAPIoUO.

O1 TAGKEG PAYEIPEPATOG UTTOPOVV VO TIAEVOVTAL OE TIAUVTTPLO TIATWY, AV KAL) CUXVHA TIADOT OTO TIAUVTHPLO
ATV Propei va umoBaduioet TIg 1I81OTNTEG TG EMIOTPWONG. 'a To AOYO auTtd cuvioTdTal va kabapilete
TIG TTAGKEG HAYEIPENATOC EEMAEVOVTAG TIG JIE TO XEPL LE VEPD KA TTIIO ATIOPPUTIAVTIKO.

+ KaBapiCete TIC EEWTEPIKES ETUPAVEIEG TNG CUOKELTC UE HAAQKO LYPO TIAVI.

+ ‘Otav bev gival o€ xprion, 1 CUOKELT PTIOPET va amoBnkeuTel 0e KaTakdpupn B€an. Mnv napaAeipete va
OLVBEOETE TOUG LOXAOUG AOMAAIONG YO TO OKOTIO AUTO.

Q" AuTi} n cuoKeun TMANPOI TIG AT oELg Tou kavoviopol EK 1935/2004 yia Ta LAIKA KAl Ta TTPOIOVTA TIOU
Tipoopifovtal va €pXovTal o€ ETAPN UE TPOPIUA.

E H ouokeur) 6ev mpéTel va amopppOEl e Ta OIKIaKA amoppippaTa, aAAd pénel va tapadobei oe
€Eou01060TNEVO KEVTPO Blaxwplopnol amoBANTwY KAl avVOKOKA®ONG.

Texvika dedopéva

Tdon: BA. mvakiba TOTIOU 0N CUOKELN.

KatavaAwon 1ox00g¢: BA. ivakiba TOTIou 0T OUOKEULT).

H katavadAwon 10x00G aUTAG TNG OUOKEUN G O KATAOTAOT eKTOG Aettoupyiag eival O W.

Kasak — MaHbi3abl cakTbIK LLapanapbl

|| AcnanTtbl naiganaHapaaH OypbiH 6apnblK HYycKaynapabl OKbiN LWbIFbIHbI3. OCbl HYyCcKaynapabi
I__I cakKTan KOMbIHbI3.

& I'Iaﬁp,anauymura apHanfaH MaHbi34bl aKknapar.

- AcnanTbl KanTamagaH ajiFaHHaH KeniH OHbIH, OyniHOereHiHe XaHe AypPbIC XYMbIC iCTelTiHIHE KO3
KETKI3iHI3.

- AcnanTbl 6ipiHLWi peT narganaHap anabiHaa iWiHaeri Kea3 KesreH Karasapbl XoHe KOPFaFblLL KapToH,
OYyKNEeT, M1acTuK Kanubik, T.C.C. CUAKTbl 6acka mMatepuanibl anbin TacTaHbl3.

+ AcnanTbl bICTbIKKA TO3iMAi OPHbIKTbI XXa3blk, 6eTke, keMiHae 85 cM BuikTikke xaHe 6ananapablH, KObl
XXETNENTIH XXepre oOpHaNacTblipbIHbI3.

+ Acnarn xanfaHfaH 3J1eKTp po3eTkacblHaH OHbl keMiHae 20 CM KallblKTa XaHe XuhasdablH, Kabblpranapbl
bIChIN KETNEC YLUIH 0ONapAaH anbIC ycTay Kepek.

+ MNanpanaHraHra OeniH XoHe oAaH KeliH Taramfa XaHacaTblH Kepek-xapakTapablH 6apsibiFbiH KOJIMEH

HeMece blAbIC XYFbILL MalUMHaAa XyblHbI3. Xblbl cabblH CyFa XYbIHbI3. blabIC XyaTblH XXYMCak, XXYFbiLL

Kypanabl nanganaHbiHbi3d. CyMeH Xakcbiian waiblin, 064eH KypraTbiHbI3.

Micipme TabakTapablH acnanka aypblc OpHbIKKaHbIHA, OekiTKil cepinnenepmMeH OpHbIHAA XaKChbl

TYPFaHbIHA KO3 XETKIi3iHi3.

AcnanTbl anfall peT nanjananraH keaae wamasbl Mic NeH asfaraH TYTiH LWbFybl MyMKiH. Byn kansinTbl

Xarfal xaHe 6eTki kabaTbl )kabblCNalTbiH, KbI3ObIPFbILL 31eMeHTTepi 6ap 6apsibik acnanTaprFa ToH HapCe.

BenmeHi xenneTiHi3.

KayinTi! Byn eckepTyai enemey aneKkTp TOFbIHbIH, COFYbIHAH ©Mipre Kayin TeHAipeTiH XXapakaTka
oKenyi MyMKiH.
+ byn GyinbIM ChipTTa NanganaHyra apHanMaraH XoHe xobanaHbaraH.
OHbl TEek yae nanganadyra 6onaapl.
« Erep kyat kabeni 6yniHren 6onca, katepai azanTty MakcarbiHaa
OHbl 6HAIPYLUI, BHAOIPYLUIHIH KbIBMET KepCeTYLUi eKinli Hemece BinikTi

3J1eKTPLI aybICTbIPyFa TUIC.
- TemeHgeri xargainapna acnanTtbl nanganaHyra 6onmanabi:
- Kyat kabeni 6y3binFaH 6onca.
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- Acnan xepre Kynaca, ofaH ke3re barikanarbiHAaM HYKCaH Kence HeMece AypbIC XYMbIC icTemMece.
OHpan xaroanna kayin-karepaid, 6apiHe xon 6epmMey yLUiH acnanTbl XakblH XepAeri TYTbIHyLUbIapFa
YOKINeTTi KbIBMET KOPCETY OPTasblfblHA anapblHbI3.

+ DOneKTp XeniciHe xanFamac 6ypbiH MblHaNapabl KAMTaMachI3 ETiHji3:
- OnekTp XeniciHaeri KepHey ByiMbIMHbIH, aKnapaTThiK TaKTanllacbiHAA KOPCETINITEH KEPHEYre CONKeC
Keneai.
- DNEKTP XeNICiHiH po3eTKachkl Xepre TylblKTaiFaH XoHe eH a3 ataysibl MoHi — 16 A.
YKaszararbimM XanTTapra xosn 6epmey 60ibIHLLIA OCbl MaHbI3Abl €pEeXe OpbiHAANMAaraH Xaraanaa, eHaipyLui
Ke3 KeJireH xayankepLuinikteH 6ac Taptagpl.©

+ Kyart kabeniHiH, canbbipaybiHa X051 6epMEHI3 XaHe acnanTbl NaaananFaH Ke3ae OHbIH, Kb3biM KETETIH
OesLeKTePIHE TUIN TypMaraHbIHA KO3 XETKI3iH|3.

- AcnanTbl po3eTkazaH Kyat kabeniHeH TapTbin axbipaTyra 6onMaiabi.

- Erep y3apTkhbilw kabenbai nanganaHbak 605caHbl3, OHbIH XaKCbl KyIiae eKeHiHe, allaHblH, Xepre
TylbIKTaNiFaHbIHA XXaHE CbiIMAAPAbIH, KONAEHEH, KMMAChIHbIH, acranmneH 6ipre KenreH Kyart kabesniHiH,
KeNAEeHEH KMMacbiHa TEH, EKEHIHE KO3 XETKI3iH3.

+ OneKkTp TOFbl COFYy KaTepiHe o 6epmey YLUiH KyaT kabesiH, allaHbl HeMece acnanTblH 83iH cyFa
GaTbipyra 6omanapl.

+ ©3 Kayincisgirinia yLwiH acnanTbl ellkalaH e3 6eTiHi3beH 6enwekTeMeH|i3. DpkallaH Aa TyTbiHyLWblnapabl
Konpay KbiameTiHe xabapnacbiHpl3.

+ ECKEPTY: MNICIPME TABAKTAP ¥PbIC OPHATBIJIMAFAH EOJICA, ACMAMNTbLI MANOANAHYFA
BEOJIMANbI, CEBEBI BYJ1 ACMNAMTbLIH, BY3bITYLIHA XXOHE KYNIMN KAJTY HEMECE TOK, COFY
KATEPIHE ©KEYI MYMKIH.

MaH,bIS,qbl! Ecxep'ryn,i OopbiHAAMaY XapakKkaTKka HemMece KYpPblJiFbiHbIH 3aKkbiMAaalnyblHaA aKenyi
MYMKiH.
« Byn KypbInFbIHbI 8 XXacka TOJIiFaH XaHe ogaH ackaHaap faHa KongaHyra
TUiC XoHe kembarar, ce3iM Xyneci AambiMaraH HeMeCce akblf1-eCi KeM,
KYPbIIFbIHbI KONAaHy Taxipmnbeci XXoK He KongaHa 6inMenTiH agamaap
KYPbINFbIHbI KAYinci3 KonaaHy, katepsi xaraannap Typanbl Hyckay
afica Hemece TUICTi aaaMHbIH, Kagaranaybl O0MbIHLLIA Nakgananyra
Tuic. bananapablH acnanneH onHamMmayblH Kagafranay Kepek.
Erep 6ananap 8 xacka TonmaraH 60osica XaHe epeceKkTep YHEMI
Kagaranamaca, osiap acnanTbl Ta3anay MeH KyTin ycray XYMbICTapblH
Xyprisbeyre Tuic.
Acnan neH kyar kabeniH 8 xacka TonmMaraH 6ananap gaH anbic
YCTaHbl3.
Byn — Tek TypMbICTa NnanganaHyra anHasnFaH acnan. On gykengepgaeri,
KeHcenep MeH 6acka aa XyMbiC XannapblHOarbl acxaHanapaa, wapya
KOXanblKTapblHAA, KOHAK ynnepae, MoTenbaepae xaHe 6acka oa
TYPFbIH Xannapga, TeCek-OpblH MEH TaHfbl ac 6epeTiH Xxannapaa
nampanaHyra apHaamMaraH.
Byn acnanTtbl TarimMep HeMece KallblkTaH 6backapaTtbiH Oenek Xxyne
apkbisibl 6ackapyFa bonmanapl.

- KacinTik makcaTtTa nainganaHy Hemece aypbic nainganaHbay Hemece nanganaHy 6oMbIHLLIA HycKaynap:apl
opblHAAMay eHAiPYLUiHI Ke3 KenreH xayankepLinikteH 6ocatanpbl XXaHe KeningikTiH, KyLiH XXoaabl.

+ AcnanTbl nainganaHy 6apbiCbiHAa Kapaychl3 kanaplpyra 60aManbl.
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Byn OyiibiM TaFamabl KEPMEre KolfFa apHaniMaraH xaHe xobanaHbaraH.

Byn acnan Tamak, nicipyre apHan xxobanaH6araH. OHbl 6acka MakcaTTa naganaHyra, TYpiH esrepTyre
Hemece KaHaan ga 6ip )XonmeH 6ackalua xxacayra 6onmanabi.

AcnanTbl XblUTy Ke@3[epiHe XaKblH OpHanacTbipyra 60n1Maniabl.

- AcnanTbl Xblny ke3i peTiHae naganaHyra 6onmangpl.
+ AcnanTblH, ilWiHe KaFa3, KapTOH HEMECE MACTUK CasIMaHbl3 XX8HE acnanTblH, YCTIHE eLUTEHE (blObIC-ask,

Hemece 6acka 3aTTap) KolMaHbI3.

+ XKenpeTkiw Teciktepre elwiTeHeHi cyFyra 6onmaiiabl. OnapapiH 6itenin KasimMaraHbliHA KO3 XEeTKi3iHi3.
+ Tamak nicipyre apHanfaH kepek-xapakrap Tarambl KbILLKbI KOCbIN KOHCEPBINey YLUiH XapamMmangpl.

Kepek-xapakrapAblH, YCTIHAE JIMMOH LUbIPbIHbI HEMECE CipKe Cybl CUSIKTbI KbILLKbIN 3aTTapAbl y3akK yakslT
Kangblpmayfa TblpbICbiHbI3. Erep NMMOH LWbIPbIHbI, Kbi3aHak, CipKe Cybl CUSIKTbI KbILLKbIT 3aTTap Kepek-
XapakTapablH YCTiHAOE y3ak yakblT Kanbin Koica, 6eTki kadaTbliH Oynaipin, Xapamcbl3 eTyi MyMKiH.

OpT WhIFy KaTepiHe Xon 6epMec yLUiH NNacTVK ynaipre Hemece XykanTblpFa HeMece NMacTuK Kantwblkka
opasFaH TaFamapl acnanTa garibiHgayra 6onmanab.

AcnanTblH XaHblHAA HEMECE 01 OpHaNacKaH XYMbIC YCTENiHIH acTelHAa Te3 TyTaHaTbiH eHIMaepai
Kangpipmay kepek.

AcnanTbl kabblpFara ifliHreH WwkadTbiH HEMEeCe COPEHIH, aCTbiHAA HEMECE NePAE, XaNto3U T.C.C. CUSAKThI
Te3 TyTaHaTbiH MaTepuangapablt, XaHblHAA KoNAaHyFa 6onmanapl.

Erep Tamak >xaHa 6actaca, xanblHapl eLlKallaH CyMeH COHAIPYre ThipbICMaHbI3. DNEKTP XeniCiHeH
CYbIPbIHbI3 A2, OTTbl AbIMKbIJT MaTaMeH COHAIPIHI3.

ONeKTP CbiMbI XaKChlpak, 9pi OHAM CakTanybl YLUIH acnanTblH, TipeyilUTePiHiH, aCTbIHFbI XXaFbliHa opanagpl.
Acnan nanganaHblsiFaH Ke3fe 3NeKkTp CbiMbl TYrenaen WolFapbliyFa TUIC.

& Kyiin kany katepi! Byn eckepTyai enemey Kyiin Kanyfa akenyi MyMKiH.

« XXyMmbIc icTen TypFaHaa KOJIMEH ycTayFa 60naTblH CbipTKbl 0eTTEPI

©Te bICbIMN KETYi MYMKiH. DpKaluaH 0a TeTIKTEPIH, TyTKanapbl MeH
TyrMenepiH nanganaHy kepek. Metann 6enwekTepiH KOJIMeH
yctayFa 6onmanapl. KaxeT 6onca, TymLlaneLike apHaaFaH KoFanThbl

nanganaHblHbI3.
AcnanTbl NanganaHFaH Ke3e OHbl XbUTKbITYFa 60nManiabl.

+ Tagzanay angblHOa HEMECE XYMbIC iCTen TypMaraH Kesfe TepmMocTar TeTiriH «0» KannbiHa KOVbIN, 31eKTp

XKENICiHiH, pOo3eTKacbkliHaH CybIPy apKbliibl aCNanTbl OLUIPIN KOMbIHBIS.

- Tazanay XyMbICTapbIHbIH, angbiHAa acnanTbiH 864eH CybliFaHblHA KO3 XeTKi3iHi3.
- AcnanTbl NaiganadraHaa ma TyTKbILW Haya apkallaH opHbiHAa 605yl kepek. Acnan 964eH cyblFaHFa

[eliH Mai TyTKbILW HayaHbl 6ocaTtyra 6omanpi.

+ CylbIKTbIK TOrifin KeTnec yLwiH Mai TyTKbIL HayaHbl TapThIn LWblFapFaH ke3ae abainnaHbi3: MyHbl

akblpblHAAn xaHe abainan icke acbipy kepek.

Tasanay xaHe KyTin yctay

ABS(=AB93fblILL Kypangapbl, TYpnifi XeKeHi HemMece XeMipriLll XyFbiLl Kypanapabl KongaHyra
6onmangpl, onap xabbicnanTbiH TabakTapFa Cbi3aT TyCipin, eneyni HykcaH KenTipyi MyMKiH. AFaluTaH
HeMece bICTbIKKa TO3iMAI NIaCTUKTEH XacasiFaH Kypanaapasl nanganaHbiHbI3.

Bip TaFraMHaH KeliH ekiHLWICiH AanbiHaay apacblHAa TaFaMHbIH, KanablFblH Mal afFbl3aTbiH CaHbliay apKblibl
KeTipin, Mal TYTKbILW HayaFa X1HaHbI3, COAAH KeliH kaFa3beH Tasanan, kefeci TaFamMabl fAarbliHaayFa
KipiCiHi3.

AcnanTbl Ta3anapaaH 6ypbiH OHbIH, 804€EH CybiFaHbIH KYTiHi3. [licipme TabakTapabl Ta3anay yLiH acnantaH
arblTbiN anmMac 6ypbiH 96EeH CybITy KEPEK.

Micipme TabakTapabl biAbIC XYFbILL MalLVHAAA XyyFa 6onaabl, 6ipak blObIC XYFbill MaLUVHAAA XNi Xyy
6eTki KabaTbIHbIH, cUnaTTapbiH HaLlapnaTysl MyMkiH. CoOHApIKTaH nicipMe TabakTapapl CyFa Xymcak,
KYFbILL KypasiMeH KONAaH Xyy apkblibl TadanaraH XeH.

+ AcnanTblH, CbIPTKbI 6eTiH AbIMKbIT XyMcak, LyGepekneH TasanaHbl3.
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+ Acnan nanganaHbliniMaraH ke3ae OHbl TiriHeH KonbIN cakTayFa 6onaapl. On yLwiH 6eKiTkiw TeTikTepaj icke
KOCYAbl YMbITMaHbI3.

Q" Byn acnan Tamak, eHiMaepiHe xaHacaTtbiH Matepuangap MeH byinsimaap Typansl EO 1935/2004
PernameHTiHiH, TanantapbiHa can Keneaj.

E Byn acnanTbl TYPMbICTBIK, KanaslkTapMeH 6ipre KokbiCka TactayFa 605Malifibl, OHbl KanablKTapabl
Genin, KaTa eHOENTIH YoKineTTi OpblHFa anapy KaxeT.

TexHukanbik AepeKkTep

KepHey: AcnanTafbl TEXHUKaAbIK aknapar TaKkTanLachliH KapaHbl3.
TyTbIHbINATBIH KyaT: AcnanTaFbl TEXHUKANbIK aKknapart TakTanllachlH KapaHbl3.
Byn acnanta OBT KyaT TyTbIHY PEXMMI aXbIpaTy/bl.

Pycckuin — BaXHble mMepbl NPeao0CTOPOXHOCTU

Il BHMMaTeNbHO NpoYnTaiiTe BCe MHCTPYKLMU Nepen ucnosib3oBaHuem npmnéopa. CoxpaHurte
I__I 3TU UHCTPYKLMU.

& BaxHasa uHdopmauuns Anga nosb3oBaTens.

+ MNocne pacnakoBku npubopa ybeanTech, HTO OH HE NOBPEXAEH 1 paboTaeT NPaBUbHO.

lMepen nepBbIM NCNONBL30BaAHMEM NPUOOPA yaanmMTe BCE HaXOAsLLMECS B HEM ByMaHble 1 apyrue

MaTtepuanbl, Takme Kak 3aLlMTHbIA KaPTOH, OYKJIETbl, M1ACTUKOBbIE NAKETHI U T.4,.

NMomecTute NprBOP Ha XapOMNPOYHYIO YCTONHNBYIO FOPU30OHTAJIbHYIO MOBEPXHOCTb HA BbICOTE HE MEHEE

85 cM 1 B HeOCTYNHOM A5 AeTel mecTe.

+ Bo nsbexaHve neperpesa nprubop AOMKEH HAXOAUTLCS HA PACCTOSIHUMN He MeHee 20 CM OT CeTeBOW
pPO3EeTKM, K KOTOPOU OH MOAK/OYEH, Y NOAasbLUEe OT CTEHOK Mebenu.

+ TwarenbHO MOIiTe BCE NPMHAAJIEXHOCTU 1 AeTanu, KoTopble OyayT ConpuKacaTtbes C NULLER, [0 1
Nnocne NCNoJIb30BAHUS, BPYHHYIO UM B MOCYAOMOEYHOM MawrHe. OnosioCHUTE B TEMJION MblSTbHOMN

BOZE. VIcnonb3ynTe Msarkoe MotoLLee cpeacTBo ANs Nocyabl. XOpOoLo NPOMOTE BOAOW U TLWATENbHO
BbICYLLUTE.

+ Y6eauTech, YTO BAPOUHbIE NMaHeNm NpaBuiibHO YCTAHOBEHbI B MPUB0OPE 1 HAAEXHO yAEepPXNBaIOTCS
KPEnexXHbIMUN NPy>XXUHamu.

+ MNpw NnepBOM MCMONL30BaHUKM NPUOBOPA OT HEFO MOXET UCXOAMTb IErkuii 3anax 1 HEMHOIO AbiMa. 3TO
HOPMaJIbHO Y XapakTepHO A5t BCEX MPUBOPOB C aHTUMPUrapHbIMU MOBEPXHOCTAMM U HArpeBaTeibHbIMU
anemeHTamu. MNpoBeTpuTe NOMELLEHNME.

OnacHo! HecoGniopeHue aToro npeaynpexaeHusa MoxXxeT NpUBeCcTU K onacHbIM ANA XXU3HU
TpaBMaM B pe3yJibTaTe NnopaxeHus 3J1IeKTPU4eCKUM TOKOM.

« 9TO n3pgenve He NpeaHa3Ha4YeHo 1 He pa3paboTaHo ang
MCMNONIb30BaHMS Ha OTKPbITOM BO3ayxe. icnonb3yiTe ero To1bko
BHYTPW NOMELLLEHNI.

« Ecnun kabenb NnuTaHus NOBPeXaeH, ero 3aMeHy J0JIKEH BbIMOHUTb
NPON3BOAUTENb, CEPBUCHAN Cy>k0a NPpoOnN3BOAMNTENS U

KB&J‘II/Id)I/ILI,I/IpOBaHHbII‘/JI OQNEKTPUK, 4TOObI UCKJTIOYUTHL BCE pnckn.
+ He ucnonbayiite Nnpubop B yKa3aHHbIX JaNiee Ciyyasx.
- HencnpaseH kabenb nuTaHus.
- NMprbop ypoHUNN, OH UMEET BUAVMbIE MOBPEXAEHUS NN HEUCMPABHO.
B aTux cny4yasnx, 4ToObl n3bexarb pucka, oTHecuTe Npmubop B GaMXKaLLYIO aBTOPU30BAHHYK CEPBUCHYIO
Ccnyxoy.
+ lNepepn NooKMO4YEHNEM K 3N1EKTPOCETN YOeanTeCh B TOM, HYTO:
- Hanps>XeHne 9N1eKTPOCEeTN COOTBETCTBYET HAMNPSXXEHMIO, YKA3aHHOMY Ha Tabnyke C TEXHUYECKUMU
64



XapakTepucTukamum N3nenns;
- ceTeBas po3eTka 3a3emMsieHa U UMeeT MUHUMasbHbIA HOMUHanN 16 A.
MpownsBoauTenb CHUMaET ¢ cebsi BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb B Clly4ae HECOBNI0AEHNSI 3TOMO BaXHOrO
npaswia NPeLoTBPALLEHNS HECYACTHbIX Clly4YaeB”

+ He noseonsiite kabeno nutaHus 60aTaTbCs U cieauTe 3a TeM, 4ToObl OH HE CoMpUKacascsl C 4acTaMu
npubopa, KOTopble HArPEBAKOTCS BO BPEMS paboThl.

+ Hwuikorpa He oTkJtoyaTe npubop OT 3NEKTPOCETH, NMOTAHYB 3a Kabesb NUTaHUS.

+ Ecnu Bbl cobupaeTech MCNONb30BaTh YAJIMHUTENb, yOeAUTECH, HTO OH UCMPABEH, YTO BUJIKA 3a3EMJIEHA U
YTO CEeYEHME NPOBOJOB HE MEHbLLIE, YEM Y Kabensi MMTaHusl, MOCTaBASIEMOrO C NPUOOPOM.

- Bo nsbexaHune pmcka nopaxeHus aneKkTpruuecknm TOKOM HY B KOEM Cllydae He norpyxaiTe kabenb
NUTaHNs, BUSIKY UK cam Npubop B BOAY.

+ B uensix ceoei nnyHoi 6e30nacHOCTU HMKOrAa He pasbupaiite npubop Ha YacTu CaMOCTOATENbHO.
Bcerna obpallainTecb B CEPBUCHYIO CIyXOy.

« MPEOYMPEXAEHVE! HUKOTOA HE MOJIb3YUTECH NMPUBEOPOM BE3 MPABWJIbHO YCTAHOBJIEHHBLIX
BAPOYHbIX MAHEJIEN, TAK KAK 9TO MPUBEAET K MOBPEXAEHUIO MPUBOPA U PUCKY MOJTYYEHUA
OXOroB 1NN NOPAXEHNA SNTEKTPUHECKM TOKOM.

BaxHo! HecoﬁmerHMe npeaynpexapeHua MoXxeTt NpuBeCcTU K TpaBMe Uin noBpexxaeHuio
npu6opa.
+ [JaHHbIN NpMBOP MOXET UCMOJIb30BaTbLCA AeTbMU CTaplue 8
neT N niMuamMm ¢ orpaHnYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMM
1N YMCTBEHHbIMM BO3MOXXHOCTAMU U OTCYTCTBMEM OMNbITA U
3HAHWIM, €CNN OHM HaxooATCcAa nofd HabnageHNEM UM NPOLLIN
COOTBETCTBYIOLLWIA MHCTPYKTaX MO 6€30MacHOMY MPUMEHEHMIO
npndopa n ecsim OHM 0CO3HAOT CBA3AaHHbIE C 3TUM OnMacHocTU. etn
OOJKHbI HAXOANTLCSA NMNOoA4 NPUCMOTPOM, YTOObI OHW HE Urpanmu ¢
npnoéopom.
OuncTka 1 NoNb30BaTENLCKUIA YX0M4 32 NPUOOPOM HE AOJIKHbI
NPOVU3BOAUTLCS AETbMU, ECIN UM HE UCTMONIHUIOCH 8 NTIET 1 OHU
HaxoOATCs NOA, MOCTOSAHHBIM MPUCMOTPOM.
XpaHute npndop u kabenb NUTaHMa Baanu ot AeTen mnaalie 8 ner.
3710 TONbKO 6bITOBOM NPMBOP. OH HE NpeaHa3HaYeH ans
NCNONb30BaHUS B: KYXOHHbIX MOMELLEHNAX AS19 NepcoHana B
MarasuHax, opucax n apyrmx pabo4ymx NnOMeLLeHMSX, Ha pepmax, B
FOCTUHMLAX, MOTENAX U APYIUX XUJbIX MOMELLEHNNAX, B TOCTUHMLAX
Tuna ,nocTesib 1 3aBTpak”.

STOT NpUOOP He A0JIKEH YNPABNATLCA TAMMEPOM U OTAENbHOMN
CUCTEMOI AMCTaHLUMOHHOIO YNpaB/ieHus.

+ MNpodeccroHanbHoe Unn HeHaafiexallee NCMosib3oBaHue, a Takxxe HecoblaeHNEe NHCTPYKLMN
no akcnyatauum ocBoO60XAaeT NPOM3BOAUTESSI OT BCAKOM OTBETCTBEHHOCTM U AenaeT rapaHTuio
HEeAEeNCTBUTENBHOMN.

+ Hvikorga He ocTasnsiite npuGop 6Ges NP1CMOoTPa, KOraa OH UCMOoJb3yeTcs.

+ 3TO M3aenune He NpeaHasHaYeHo 1 He PaspaboTaHo A XPaHEeHUs MPOAYKTOB MUTAHUS.

+ 9TOT NPMBOP NpeaHasHa4YeH ans NPUroToBNEHNs NULLK. Ero Heslb3s NCMosb30BaTh B APYrMX LENSX,
MOAMDULMPOBATL UM KAKUM-TMB0 06Pa30M U3MEHSITh.

+ Hwukorpa He pacnonarante npmﬁop BOM3N MCTOYHUKOB Tenna.
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He vcnonb3yiite nprubop B Ka4eCTBe MCTOYHMKA Tenna.

Huikorpa He knaguTe BHYTPb Npubopa 6ymary, KapTOH Mn NMAACTUK U HUHETO HE OCTaBSIATE HA HEM
(nocymy nnv gpyrue npegMmeThbl).

Huvikorma HUYero He BCTaBNANTE B BEHTUNSILIMOHHBIE OTBEPCTUS. YOEANTECH B TOM, YTO OHU HUYEM HE
nepekpbIBaTCS.

MprHaanexXHoCcTV oNsi APUroTOBAEHNS MULLM HE NOAXOAAT AN XPAHEHUS KUCNOTHBIX MULLEBBIX
NPOAYKTOB. He ocTaBnsiiTe Ha NOBEPXHOCTY NPUHAANIEXHOCTEN Ha AITENIbHOE BPEMS KUCIOTHBIE
BELLECTBAa, TakMe Kak JIMMOHHBIM COK nn ykcyc. KuCcnoTHble BELLECTBA, Takme Kak IMMOHHbIN COK,
nomMuaopsbl, YKCYC 1 NoA0OHbIE M, MOTYT MOBPEAUTL U HAPYLUUTL MOKPbLITUE, ECNIM OCTABUTL MX Ha
[,0Nroe BpemMs Ha MOBEPXHOCTUN MPUHAANEXHOCTEN.

Bo n3bexaHne pucka BO3ropaHusi He roToBbTE MULLLY, 3aBEPHYTYIO B NMOJIMSTUIIEHOBYIO MIIEHKY MN
donbry, a Takxke B NOJM3TUIEHOBbIX NakeTax.

He ocTaBnsaiiTe nerkoBocrniaMeHsioWmMecs NPoaAyKTbl PAAOM C NPUOopoM unm nog padoyen
NOBEPXHOCTbIO, HA KOTOPOW OH PACMONOXEH.

Hukorpa He akcnnyaTupyiTe npubop nog NocyaHbIM LwKadoM v NosKon, a Takxe B6nmn3n
JIErKOBOCM/ITAMEHSIOLLMXCA MaTEPUaNoB, Taknx Kak LLTOPbI, Xanosn 1 T.4.

Ecnu nuwa 3aropenachb, HM B KOEM Clly4ae He NblTalnTecb NoTyLWUTb naamMs Bogo. OTknoumTe npubop ot
3N1EeKTPOCETUN U NOTYLLMTE NiamMs BIAXHOKN TKaHbIO.

LLIHYp NnUTaHUsa MOXHO HaMOTaTb Ha HUXXHIOIO CTOPOHY HOXEK Npubopa ans 6onee ygobHOro
pacnonoxeHus. Korga npubop Ncnonb3yeTcs, LWHYP NUTaHUsa HeobXoAMMO NOJIHOCTLIO pa3moTaTb.

OnacHocTb oxoroe! Heco6niogeHue 3Toro npeaynpexaeHns MoxeT NPUBECTU K
OoLUNapuBaHUIO UTN OXKOraM.

Bo Bpems akcnyaraumy gOCTYrMNHbIE BHELLHNE NOBEPXHOCTM MOTIyT
CUJIbHO HarpesaTbCd. Bcerga ncnonb3ymte PyKOSATKM, PYYKN U
KHOMKW. Hukorga He npmukacamTechb K MeTannndecknm getanam. MNpu
HEOOXOAMMOCTM NCMOMb3YNTE NepYaTKm s AYXOBKN.

He nepemeLuaiite npubop BO BPEMS UCMOSIb30BaAHNS.

Bcerpa BbikntoyaiiTe nprubop, yCTaHOBMB PYKOSITKY TEPMOCTATA B NOJIOXEHNE «0» 1 BblAEPHYB BUJIKY 13
po3eTKku, Nepen TeM Kak YACTUTb MPUOOP UM KOrAa OH HE UCMONb3YeTCs.

Y6enmTechb, 4TO NPUOOP NOJIHOCTLIO OCTbI, NMPEXAe YeM NPUCTYNUTDL K Jl0ObIM paboTamM No 04YUCTKE.
Mcnonbayiite npnbop Bceraa ¢ yCTaHOBIEHHbIM NOAA0HOM A5t c6opa xunpa. He onopoxHsiiTe noanoH
nns cbopa xmpa, noka nprbop NOAHOCTbLIO HE OCTbIHET.

BynbTe 0CTOPOXHbI MPU U3BIEYEHUN NOAA0HA 4NN XNPa, YTOObI HE NMPOSIUTL XUIOKOCTL: 3Ty ornepaumto
crneayeT BbIMOSHATb MeAJIEHHO 1 akKypaTHO.

OuuncTtka n yxop,

Huikorga He ncnonb3yiTe MeTanInyeckme YACTALLME NHCTPYMEHTbI, abpasnBHble ryOku nnm
arpeccuBHbIe MOIOLLME CPEACTBA, KOTOPbLIE MOrYT NnoLapanaTb 1 CEPbE3HO NOBPEANTbL aHTUNPUIrAPHbIE
naHenu. U'cnonb3dyiite MHCTPYMEHThI U3 AIEPEBA UM XAPOMNPOYHOro NiacTmka.

Mexay npuroToBneHnemM ogHoro 6042 1 CreayLwero yaanuTe ocTaTk NULLM Yepes CIuB AJi8 Xupa

1 cobepuTe Nx B NOAAO0H AN cOopa Xupa, 3aTeM OHUCTUTE ByMaKHbIMU MOIOTEHLLAMU 1 MEPEXOANTE K
crnenyoulen onepauym NnpurotToBaeHNs

Bcerpa octaBnsiite npubop A0 NOMHOro OCThIBAHMS, NMPEXAE YEM NMPUCTYNaTh K ero o4ncTke. Yoeamtecs,
YTO BapOYHbIE MAHENM MOJSIHOCTBIO OCThINN, NEPEL OTCOEAVHEHNEM UX OT Nprubopa.

BapoyHble naHenm MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MALLMHE, XOTS HACTOE MbITbE B HEV MOXET YXYALLNTb
CBOICTBA NOKPbITUS NaHenel. No3aToMy peKOMEHAYETCS O4MLLATL BAPOYHbIE NMAHENW, MPOMbIBAs X
BPYYHYIO BOJOW C MSATK/M MOIOLLMM CPELACTBOM.

OuuainTe BHELHME NOBEPXHOCTM Npubopa MArkor BlaXKHOM TKaHbIo.

Korpa npmnbop He ncnonb3yeTcsi, ero MOXHO XPaHUTb B BEPTUKAIbHOM NON0XeEHUW. Mpy BbINOIHEHUN
37O onepaunn 06a3atesibHO 3aeCTBYITE pblyarn 6,10KMPOBKU.
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Q‘? OT10T Npmnbop cooTBeTcTBYET MNocTaHoBneHmto EC 1935/2004 o matepuanax n usgenusx,
npeaHa3Ha4YeHHbIX A58 KOHTakTa C NMULLEBbIMI NPOAYKTaMM.

E Mprbop HeNb3s BbIbpachIBaTb BMECTE C ObITOBbIMM OTXO4AMU, €ro ClieflyeT caaTh B aBTOPU30BAHHbIN
LIeHTP MO pa3aeneHunio n nepepaboTke 0TXOA0B.

TexHuuyeckue paHHble

HanpsixeHue: cM. Tabnnyky ¢ TEXHUHECKMMU XapakTepucTukamm Ha npubope.
MoTpebnsiemas MOLWHOCTb: CM. TabIMYKy C TEXHMYECKMMU XapaKTepucTnkaMm Ha npuoope.
MoTpebnsiemas MOLLHOCTL 3TOro Nprbopa B BbiKIOYEHHOM pexnme coctasnsieT 0 BT.

YkpaiHcbka — Baxnuei 3ano06ixHi 3axoaun

|||| Mepepn BUKOPUCTaHHSAM NPUaAay YBaXKHO NpoYuTaiite Bci iHCTPYKLii. 36epexiThb Lji iHCTPYKLI.

& Baxnuea inpopmauisa ana kopuctyBaua.

+ [Micns po3nakyBaHHs Npunazy NnepekoHanTecs, Lo BiH He Ma€e NOLLKOAXKEHb i MPALLOE HANEXHUM YNHOM.
+ lNepepn nepLunM BUKOPUCTAHHAM Npunagy Buaanite Oyab-akuii nanepoBumii abo iHWnin maTtepian i3
cepeaviHu, Hanpuknaa, 3axnMcHUii KapToH, GykeTr, NNacTUKOBI NAKeTW i T. iH.

YCTaHOBITb NpUnag, Ha CTiliKy FOPU30HTabHY TEMIOCTIKY MOBEPXHIO HA BUCOTI MiH. 85 cM Ta y MicLi,

HEeOOCTYNHOMY AN AiTen.

TpymainTe npunag Ha BiacTaHi npuHaimHi 20 cm Big po3eTku, 0 SKOi BiH Ni4’eaHaHuin, Ta nogani Big

CTiHOK Me0niB, W06 YHUKHYTU NeperpiBaHHs.

+ PeTenbHO MuiiTe BCi NpU3HaYeHi 419 KOHTaKTy 3 XEl0 akcecyapu Ta AeTani nepen, BUKOPUCTaHHAM Ta
nicns BAKOPUCTaHHS — BPYYHY 260 B MOCYA0MUIiHI MawnHi. ONonicKyiTe TENIO MUSTbHOK BOAOHO.
KopucTtyinteca m’akum 3acob6om gns Mutts nocyany. obpe MuiiTe BOAOK Ta PETENILHO CYLUITh.

- MNepeBipsaiiTe, W06 ckoBopoaa 6yna NpaBuibHO BCTAHOBMIEHA Y NPUai Ta rapHO TprManacs Ha MicLi
3aBAaKN DIKCYIUNUM NPYXUHAM.

+ lMpw nepwomy BUKOPUCTaHHI Npunaay BiH MOXe BUAINSATU HEBENMKNI 3anax Ta TPOxu anmy. Lie
€ HOpMaslbHUM SBULLEM | 3BMYANHUM A1 BCIX NPUNaaiB i3 aHTUNPUrapHUMm NOKPUTTAMU Ta
HarpiBasbHUMN enemeHTamu. MpoBITPITb MPUMILLLEHHS.

He6e3neuyHo! HepoTpumaHHa nonepea)XeHHs MoXe NPU3BeCcTU A0 HeGe3ne4YyHo! AJIF XXUTTA TpaBMU
BHacCnNif0K ypaXKeHHs eNIeKTPUYHMM CTPYMOM.

* Ller BMpi® He Npu3HAYeHnn ANnsg BUKOPUCTAHHA Ha ByNuL,.
BukopucToByinTe MOro TiIbKU Y MPUMILLLEHHI.

* AKWLO WHYP XMBNEHHSA MOLWKOOXEHWN, BiH MOBUHEH BYTN 3aMiHEHWI
BMPOOHMKOM, CEPBICHOIO CNY>O010 BUPOOHMKA ab0 kBanipikoBaHUM

€/1EKTPUKOM, OO YHUKHYTN BCIX PU3UKIB.

He BukopucToBymnTe npunag, sKuio:

- Kabenb xnBneHHs mae nedektu.

- Npunap napgas, Mae BUOVMI NOLUKOAXEHHSI 200 HECNPaBHUIA.

Y Takux Bunagkax, Wwob YHUKHYTU Oyab-AKUX PUSKKIB, BIGHECITL Npunag, 40 Hanbnmx4oi aBTOpn3oBaHOI
cnyx6u 06cnyroByBaHHS KIIEHTIB.

Mepen NigkNYeHHAM 0 PO3ETKU NepekoHamnTecs, LWo:

— Hanpyra y po3eTuj BiANOBiAa€ 3HA4YEHHIO Hanpyru, BKa3aHOMy Ha NacrnopTHiIn Tabnnyui BUpooy.

— PoseTka 3a3emneHa i po3paxoBaHa Ha MiHiManbHy cuiy cTpymy 16 A.

Y pasi HeJOTPUMAHHS LbOro BaXJ/IMBOIO A5 YHUKHEHHS HELLLACHUX BUMAKIB NpaBuia, BUPOOHMK HEe Hece
BiOMOBIAaNbHOCTI.

He posBonainTe WHYpPY XMBAEHHS NPOBUCATY | NepeBipsaiTe, Wo6 BiH HE KOHTaKTyBaB 3 AeTansgMun
npunagy, ki HarpisatoTbCA Mig, 4ac BUKOPUCTAHHS.

Hikonu He BuMukarTe npunag, Big, PO3ETKU, TATHYYN 3a LLUHYP XUBJIEHHS.
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+ FAKLL0 BM MAETE HaMip KOPUCTYBATUCH NOLAOBXYBaYeM, NEPEKOHANTECS, LLLO BiH Y raPHOMY CTaHi, Lo

BUJIKA 3a3eMJIeHa i WO nepepi3 ApOoTiB NPUHAMMHI TaKnin Xe, K i Yy APOTIB LLUHYpa XUBEHHS, KNI
HaOAETbCS PA30M i3 MPUNAL0M.

+ o6 YHUKHYTN PU3UKY YPAKEHHS ETEKTPUYHIM CTPYMOM, HIKOIN HE 3aHYPIONTE LLHYP XUBJIEHHS, BUJIKY

abo cam npunag y Bogy.

+ o6 yHUKHYTK NepcoHanbHOi HeGea3neku, Hikonn He po3bupainTe Npunaa caMocTiriHO. 3aBxaun

3BepTaniTeECh 10 CEPBICHOI CyXO6U.

+ MOMEPEOXXEHHSA: HIKOJIM MPALIOMTE 3 NMPUIALOM, AKLLLO CKOBOPOM HE BCTAHOBJIEHI

HANEXXHUM YMHOM, TAK 4K LIE MPU3BEAE A0 MNOLUKOAXEHHA NPUNTALY TA BUHUKHEHHIO
HEBESMEKW OMNIKY ABO YPAXEHHA EJTEKTPUHHNM CTPYMOM..

& Baxnueo! HeagoTpumaHHs nonepeXeHHs MoXe NPU3BeCcTU A0 TPaBM ab0 NOLUIKOAKEHHS

npunagy.

JaHnm npnnagom MOXyTb KOPUCTYBATUCS AiTK cTapLui 8 pokis,

a TakoX 0Cobu 3 0BbMeExXeHNMU PiI3NYHUMKU, CEHCOPHUMIN abo
PO3yMOBUMM 34IOHOCTAMM 4 Bpakom JOCBiAy i/abo 3HaHb, AKLLO
BOHW 3HAXOAATbLCA MiA, HArNs40oM adbo OTpMManmn iHCTPYKLi 3
6e3neyHoi ekcnnyaradji i yCBigOMNIOIOTb MOB‘A3aHy 3 UMM HeDe3mneky.
Cnigkynte, wo0 AOiTK He rpannucsa 3 NpuIagoMm.

He no3BonsieTbcs ynctutn abo obcnyrosyBaTu npunag aitam
MosnogLe 8 pokis 6e3 NOCTIMHOro Harnsay OPOC/nX.

TpumanTte npunag, ta LWHYP XMUBJIEHHS Y MiCUSAX, HEOOCTYMHUX ONK
oiten monoalue 8 pokis.

Lle Buknto4HO NnobyToBMi Nnpunag,. BiH He npuaHayeHui ana
BUKOPWUCTAHHS B/HA: KyXOHHMX 30HaX A9 NepcoHany MarasuHis,
odiciB Ta iHLWIKX poboUmx cepenoBuLL, pepmax, rotensax, MoTensax
Ta iHWMX XNTNOBUX CEPEenOBULLAX, CEPEaOBMLLAX, A€ NPOMOHYIOTb
HOYIBJIIO TA CHiAAHOK.

Llum npunagom He MOXHa KepyBaTti 3a AONOMOrot Tanmepa abo
OKPEMOI CUCTEMU OUCTAHLINHOIO KEPYBaHHS.

+ MpodeciitHe abo HeHaNeXHe BUKOPUCTAHHS Y HEAOTPUMAHHS IHCTPYKLi 3 BUKOPUCTAHHS 3BiJIbHSIE

BMPOOHMKA Bif, Oyab-51KOi BiANOBIAANBHOCTI Ta aHYJIIOE rapaHTilo.

+ Hikonun He 3anuwariTe npauioo4mii npunag 6es Harnsay.
- Lleli npunag He NnpuaHadeHuin ansa 3éepiraHHs ixi.
+ Llen npunap npusHayeHnin ons NpUroTyBaHHs ixi. BiH HIKONN HE NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS S iHLLNX

uinei, noro 3ab6OpoHSIETLCA 3MiHIOBaTX 200 CNOTBOPIOBATY ByAb-KMM YNHOM.

+ Hikonun He po3milyinTe npunag nobamsy axepenamu Tenna.
+ He BukopuCTOBYNTE Npmnag y aKoCTi Axepena tenna.
+ Hikonu He knafiTb BCepeauHy npunagy nanip, KapToH abo NNacTuK, HIKOAW He 3anuLiaiiTe Hiski npegMeTun

(KyxOHHWI nocyn, abo iHWi NpeaMeTr) Ha BePXHili CTOPOHI npunagy.

+ Y XXOOHOMY pasi HiYOro He BCTaBNaTe Y BEHTUNALIMHI 0OTBOPU. BOHM MatoTb By TY BiNbHI.
+ Akcecyapu ans npuroTyBaHHs He NiaxoaaTb Ans 36epiraHHs KUCNOTOBMICHUX MPOAYKTIB XapyyBaHHsA. He

3anuwanTe Ha TpMBaNnii Yac Ha NOBEPXHI akcecyapiB KMCNOTOBMICHI PEYOBUHU, HAaNpuknag, TMMOHHNA
Cik ab0 oueT. AKLLO0 Ha TPUBANUIA YacC 3anULLNT HA NOBEPXHI akCecyapiB KNCIOTOBMICHI PEHOBUHU, Taki
AK IMMOHHWIA CiK, TOMaTK, oLeT abo NoAidHI Pe4OBUHN, BOHN MOXYTb MNOLLUKOAWTU Ta 3iNCyBaTy NOKPUTTS.
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LLLo6 yHVKHYTU HEGE3MNEKM NOXEXi, HE TOTYITE XY Y NNAaCTUKOBIM nniBLi a60 ¢onb3i, abo y NNacTUKOBUX
nakeTax.

He 3anuwarite nopsp, i3 npunagom abo nig pobo4o NOBEPXHEID, HA SIKilA BiH PO3MILLLEHNIA, FOPOYi
PEYOBUHN.

Hikonn He BUKOPUCTOBYITE Npunag nig HacTiHHMMKY Wwadamu abo nonvuamu, abo 6insg roproymx
marepianis, Taknx K LUTOPW, >Xanko3i TOLLO.

FAKLLIO iXXa 3aropinacs, HiKoNM He HamMmaramTecs racuTy NoNyMm’s BOAOW. Bin’egHanTe npunap, Big, po3eTkun
Ta racitb NoayMm’st BOSIOrOK TKAHWHOMO.

LLlo6 nokpalmTi Ta cnpocTuTh 36epiraHHs npunany, ooMoTanTe LUHYP XUBAEHHS B 10r0 HUXHI
YaCTUHI HABKPYrK HixXoK. Konun npunaz, BUKOPUCTOBYETLCS, LLIHYP XMUBIEHHS MOBUHEH OYTU MOBHICTIO
PO3MOTaHUN.

HeGeaneka onikie! HegoTpumaHHa nonepea)XeHHs MoXe CTaTu NPUYNHOI0 0GBapeHHs a6o
onikiB.

Mig yac poboTn Npunagy Moro AOCTYMHI 30BHILLIHI NMOBEPXHI MOXYTb
Ay>Xe CUNbHO HarpiBaTuca. 3aBXam KOPUCTYNTECS pyykamu Ta
KHoNkamun. Hikonn He TopkanTecs MeTanesux getanemn. 3a notpedu

KOpVICTyI7IT€C9I pykaBmnuagMn ona oyxoBKW.

He nepemiwyinTe npunag, Konam BiH BAKOPUCTOBYETbLCS.

Mepen ynweHHamM npunagy, abo AKLWO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS, BUMUKANTE NPUNaz, NOBEPHYBLUN PYYKY
TepmocTara B NosIoxkeHHs «0», Ta Bif'eaHyiTe 110ro Big, po3eTku.

[MNepepn No4YaTKOM YULLLEHHS NEPEKOHANTECS, WO NPUIaA MOBHICTIO OXOJIOHYB.

MNip yac poboTn Npunaay Moro NOTOK AJs XMPY 3aBXAN MOBMHEH 3HAXOAUTUCH Ha MicLi. He
CMOPOXHIONTE NIOTOK AJ151 XMPY, OOKWN Mpusiag, MOBHICTIO HE OXOJIOHE.

Byabte 06epexxHNMM, KON BUTAraeTe NOTOK A5 XUPY, WO YHUKHYTU BUTIKaHHS pianHu. Onepalis
NOBMHHA BUKOHYBaTMUCb MOBIIbHO Ta YBAaXHO.

YuweHHa Ta TeXHiYHe 06CnyroByBaHHS

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE MeTasneBi iIHCTPYMEHTU AJ19 YNLLLEHHS, abpa3unBHi rydbkn abo abpas3mnBHi
32Cc00U OJ151 YALLLEHHS, SIKi MOXYTb NoApsnaTn Te CEPMNO3HO NOLIKOANTU aHTUNPUrapHi CKOBOPOAW.
KopucTtyiitecs nepes’sHMMn abo TennoCTiiKMMN MNNacTUKOBMMU iIHCTPYMEHTaMM.

Mix npoLecamun NpuroTyBaHHs pidHOI iXXi BUAansainTe 3anmikm ixi Yepes XMpo3nnBHI 0TBOPU Ta 36uparite
X y NOTKY 4J19 XXMPY, MNOTIM YNCTiTb KYXOHHUM PYLLUHMKOM, a MOTiM NepexoabTe A0 HAaCTYyNHOI onepawuji
NPUroTYBaHHS.

Mepen yveHHAaM Npunaay 3aBxav aBanTe NMoMy NOBHICTIO OXONOHYTU. [epen TnMm, aK 3HiMaTn
CKOBOPOAM 3 Npunany Ans YALEHHS, NepeKOHaNTECS, WO BOHW NOBHICTIO OXOIOHYNN.

CkoBOpOAM NiaXxoasaTb AN MATTS Y NOCYOOMUIAHIN MaLUWHI, OAHAK YacTe MUTTS Yy Takuii cnocié Moxe
NoripLMTX BNACTUBOCTI NOKPUTTS. 3 L€l NPUYMHMN PEKOMEHOYETLCS YACTUTN CKOBOPOAYW PyKaMU LLISIXOM
OnoniCKyBaHHS BOAOIO Ta M’IKUM MUIOYUM 3aCOB0M.

3O0BHILLHI NOBEPXHI Npunagy NOTPIGHO NPOTUPATX M’IKOK BUIOMOK TKAHUHOIO.

Konu npunap He BUKOPUCTOBYETLCS, 1Or0 MOXHa 36epirati y BepTrKaibHOMY NOOXeHHi. [1ns Lboro
noTpiGHO BUKOPUCTOBYBaTU biKCYHOYi BaXerni.

Q" Llett npunap sBignosinae Pernamenty €EC N2 1935/2004 nna matepianis Ta BUP06iB, NpU3HAYEHNX A5

KOHTaKTy 3 IXel0.

E 3a60pOHSAETLCS YTUI3yBaTU NpUnaz, pasoM i3 nobyToBUMM Biaxodamu. Moro noTpibHo 3pasatvt oo

YNOBHOBAXEHOr0 LeHTPY 30MpaHHs Ta nepepobKn BiaXOA4iB.
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TexHi4yHi paHi

Hanpyra: [Ine. nacnopTHy Tabnnyky Ha npunagi.

CroxmnBaHa noTyXHicTb: AnB. nacnopTHy TabsnyKy Ha npunagi.
Y pexumi ouikyBaHHs npunag cnoxusae 0 BT.

¥

lapsya ninis 0 800 503-507 (A3BiHKM 3i cTauioHapHUX TenedOoHIB 6E3KOLUTOBHI).
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